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Ha ocHoBy wiana 112. cras 1. Tauka 2. Yerasa Peny6onke Cpbuje,
JIOHOCHM

YKA3

o nporiamemny 3akoHa o norsphusamy Cnopasyma usmely
Banane Penyosinke Cpouje u Baane Pycke ®@enepanuje
0 HCMOpyKaMa npupoaHor raca u3 Pycke ®@enepamuje
y Penybsmmky Cpoujy

IIpornamaga ce 3akon o norBphuBamy Criopasyma nsmel)y Briazie
Penyonuke Cpouje u Brnane Pycke @eneparyje o ncnopykama mpupo-
Hor raca u3 Pycke ®enepanuje y Penyonmuky CpOujy, koju je qoHena
Haponna ckymmrina Perry6iuke Cp6uje Ha [IpBoj cennynu [Ipsor pe-
JIoBHOT 3acenama y 2013. roqunu, 15. mapra 2013. rogune.

1P 6poj 28

VY Beorpany, 15. mapra 2013. ronune
[pencennux PemryGike,

Tomucaas Hukoauh, c.p.

3AKOH

o norephuBamy Cnopasyma usmely Biaane Penyoiauke
Cpouje n Biaage Pycke ®denepannje o ucnopykama
npupoaHor raca u3 Pycke ®@egepanuje y Penyosmky Cpoujy

Unan 1.

TTorephyje ce Crnopasym m3mely Bmane Peny6muke CpbOuje u
Bnane Pycke ®deznepauuje o ucriopykama MpHPOAHOTr raca u3 Pycke
Oenepanuje y Perryonuky CpOujy, caunmen y Mocksu, 13. okroOpa
2012. roguHe, y J1Ba IpHMEpKa Ha CPIICKOM U PYyCKOM je3HKY.

UYnan 2.
Texer Criopazyma usmel)y Brnane Penyonuke Cp6uje n Brnage Py-
cke dezeparyje 0 Ucnopykama npupoaHor raca u3 Pycke ®exnepanuje
y Peny6nuky CpOujy Ha CPIICKOM je3HKy TIACH:

CIIOPA3YM
MN3MEBY BJAJE PETYBJIUKE CPBUJE U BJIAJIE PYCKE
OEJEPALIMJE O HCITOPYKAMA IPUPOJHOI 'ACA
N3 PYCKE ®EJEPAIIMJE ¥ PEITYBJIUKY CPBUJY

Bnana Penyonuke Cpouje u Biaga Pycke @enepanuje (y nambem
TEKCTY: CTpaHe),

Texehn na nonpuHecy moBehamwy eHepreTcke 6e30eTHOCTH Kpo3
o6e30eheme peoBHIX HCIIOpYKa NPUPOAHOT raca 13 Pycke deepariu-
je y Penybmuxy Cp6wjy,

y nuipy yHanpehema M jadama JyropodyHe eKOHOMCKE Capambe
n3mely crpana,

pa3Bujajyhm omHOCE 3amouere y ckiagy ca ogpenbama Cropasyma
n3mely Casesne Brnage Casesne PemyOnuke JyrocnaBuje u Biage Py-
cke deneparnyje o ucnopykama npupoxHor raca u3 Pycke dexnepamuje y
Cagesny PemnyOmnuky Jyrociasujy ox 7. hebpyapa 1995. roqune n Crio-
pasyma u3mely Casesne Biage Casesne Penyonuke Jyrocnasuje u Bia-
ne Pycke denepanyje o capaimby Ha U3rpajiibi racoBO/a HA TEPUTOPU)H
Cagesne Pemryonmke Jyrocnasuje o 11. ampuma 1996. roqune,

Yy HaMepH Jia 3ajeIHUYKH 00e30el)yjy yciioBe 3a JOCTH3amke MaK-
cHMaJTHOT 00MMa Mcropyka HmpuponHor raca u3 Pycke denepanuje y
Peny6nuky Cpoujy,

criopa3yMerte ¢y ce o cienehem:

Yaan 1.

Hcnopyxke mpuponHor raca u3 Pycke Denepanmje y Pemyomuky
Cp6ujy obaeipahie ce o 2012. 1o 2021. roauHe 3aKJBYYHO, Y OOUMY JIO
TeT MUIMjapii KyOHHX MeTapa TOJHIIbE.

Yaan 2.

Capanma Ha OCHOBY OBOT CIopasyma ocTBapuBahe ce Kpo3 3a-
KJbyuHBame criopasyma (yrosopa) uamehy OTBOpPEHOI aKIMOHAPCKOT
npymrsa ,,['acnpom” (Pycka dexnepanmja), koje 3actymajy pymrso ca
orpanndeHoM oxrosopromthy ,,I'acripom excriopr” (Pycka denepann-
ja) u (wm) apyre KOMIaHuje Koje je oBracTuio OTBOPEHO aKIMOHAp-
CKO APYIITBO ,,['acpom”, Kao Hcropy4rona u (Mian) UCIopy4uiana, ¢
jemue ctpane, u JaBHor npenyseha ,,Cpbujarac” (Pemy6mmka Cpouja)
U JPYyTUX KOMIIAHHja KOje je OBJIACTHJIA CPIICKA CTpaHa HAKOH ycarua-
maBarba ca OTBOPEHUM aKIIMOHAPCKUM JAPYIITBOM ,,['acipom”, Kao Ky-
mamna, ¢ apyre crpane. HaBenenum criopasymmMa (yropopuma) oxpelhy-
jy ce TOIMIIBE OOMMH, YCIOBH U POKOBH HCIOpPYKa IMPUPOAHOT Taca,
npaBa U 00aBe3e HUXOBUX MOTIUCHUKA, (UHAHCH]CKH U JIPYTH YCIOBU
capajme y CKIay ca 3aKOHOJJaBCTBOM JIpyKaBa CTpaHa.

N3Bo3 raca u3 Pycke ®enepanmje panu peanuzanuje oapenada
ygaHa 1. oBor criopasyma Bpuix JIpyIiTBo ca OrpaHHueHOM OATOBOPHO-
mhy ,.['acripom excropt”.

Ynan 3.

Axrimonapcko apymrtBo ,Jyropocrac” (Pemybmuka Cpbuja),
OCHOBaHO Ha ocHOBY Crnopazyma m3Mmel)y Casesne Bnage Casesne Pe-
my6muke Jyrocnasuje u Biage Pycke ®enepannje o capaamy Ha H3-
rpajmu racoBoza Ha Teputopuju Casesne PemyOnuke JyrociaBuje ox
11. ampua 1996. ronuHe, HacTaBsba ca PaJoOM YCMEPEHUM Ka U3rpaj-
U racoBosia Ha Tepuropuju Permy6nnke CpOuje, BUXOBOj eKCIIoaTa-
LIUjU U TIPOJIajy MPUPOIHOT raca notpomaynma y Permyomuun Cpouju.

Ynaan 4.

Cpricka crpana rapantyje aa he GiaroBpeMeHO M y MOTITyHOCTH
BPILINTH 00pauyH 3a MPUPOIHU rac KOjH Ce UCIOpPyUyje Ha OCHOBY OBOT
criopasyma.

V cnyuajy HeOnaroBpeMeHor miahamba HCIopyKa IPUPOIHOT raca
Koje ce 00aBJbajy Ha OCHOBY OBOT' CIIOpa3yMa, TaKBE UCIOPYKE UCIIOPY-
YUJIal MOXKE jeJHOCTPAHO 00OYCTaBHUTH.
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IIpuponnu rac koju ce ucmnopyuyje y Pemybmukxy CpOujy Ha
OCHOBY OBOT CIIOpa3yMa HaMEHCH je 3a Kopuihewe Ha TpKUITy Pe-
nyomuke Cpouje.

Yuan 5.

Opranu oBnantheHy 3a peaan3alyjy oBOT CIopasyma cy:

ca cpricke cTpaHe — MHHHCTapCTBO €HEPreTHKe, pa3Boja W 3a-
HITUTE )KUBOTHE cpeanHe Penyonuke Cpouje;

¢ pycke ctpaHe — MuHuctapctBo eHepretuke Pycke denepanuje.

V ciyuajy n3MeHa BUXOBUX OBIAIINEHUX opraHa, cTpaHe he Oe3
oJIIarama, JUIUIOMATCKUM MyTeM, O TOME 00ABECTUTH jeJHA JPYTY.

Ynan 6.

Cpricka crpana Hehe yBOJUTH HUKAaKBa OrpaHHuCHa WK 3a0paHe
Y OJJHOCY Ha yJarama PyCKUX MPHUBPEIHHUX CyOjeKara KOju y4ecTBYjy Yy
peau3aluju oBor cropasyMa, a Koja Cy M3BpILICHA Ha TepuTopuju Pe-
myomuke Cpbuje y CKilay ca OBUM CIIOPa3yMOM.

Yaan 7.

V ciyuajy HacTaHKa OKOJTHOCTH KOje CIIpedaBajy jeJHy Of CTpaHa
Y UCIyIbeHY hEeHHX 00aBe3a Ha OCHOBY OBOT CIIOpa3yMa, WM pa3iii-
Ka y morieny Tymauema U (WIH) IPUMEHe openada OBOT cropasyma,
oBNamhieHN OpraHu cTpaHa oOaBulic KOHCyNTalMje paad JOHOIICHA
Mel)yCOoOHO MpHUXBAT/BMBUX pelleba 33 IPEBA3HIAKEHe HACTAHX
OKOJTHOCTH WJIM pa3jinka u 00e30eheme ocTBapuBama 0BOT Criopasyma.

Pasnnxke u3mely cTpana Koje He MOTY OUTH OTKJIOIEHE KPO3 KOH-
cynranuje nu3mely opnamheHux oprana pemasahe ce Kpo3 IperoBope
n3mely crpaHa.

Ygan 8.

Onpende oBOT CriopasyMa He yTHYy Ha IIpaBa U o0aBe3e CBaKe O
CTpaHa [0 OCHOBY JIpyTHX MehyHapOAHHUX yroBopa 4rja je HOTIHCHHIA
CHA JIPKaBa.

Yaan 9.

OBaj criopa3yM CTyIa Ha CHary of JaHa IpujeMa MOCIeImber H-
CaHor 00aBeIITEeHha JUIIOMAaTCKUM ITyTeM O TOME Ja Cy CTpaHe 00aBH-
JIe YHYTpallhe Ip>KaBHE MIPOLeTyPe HEOIXOIHE 3a eTOBO CTyIamhe Ha
CHAry, 1 Bk 3aKkJby4Ho 10 31. neriemOpa 2021. roguse.

Haxon ncrexa HaBeileHOT poKa 0Baj CIIOPas3yM Ce ayTOMaTCKHU Mpo-
ITy’aBa Ha cienehy IeTOroUIIBHT TIEPUOJ, aKo HHjeIHA Off CTpaHa Haj-
KacHHje JEBET MeCelld Ipe UCTeKa oAroBapajyher poka AUIIOMATCKUM
IIyTeM He 00aBECTH APYyry CTpaHy O CBOjOj HAMEPH Jia r'a PaCKUHE.

OBaj criopa3yM ce MOXKe H3MEHHUTH y3 MUCaHy CarIaCHOCT CTPaHa.

[Ipecranak Baxkema OBOT CIIOpa3yMa He yTU4e Ha HCIYhemhe 00a-
Be3a IpenBul)eHnx crnopasymMmuma (yroBopuma) 3aKJby4eHIM Ha OCHOBY
OBOT CIIOpa3yMa y IIE€pHOY HEroOBOT BaKeha.

OBaj criopasyM HnpuBpeMeHo he ce MpUMEHUBATH O] JaHa HhEero-
BOT TIOTIIUCUBAHA.

CaunmbeHo y Mocksw, 13. oktoOpa 2012. ronuHe, y Ba nmpuMep-
Ka, CBaK{ Ha CPIICKOM je3MKY M PYyCKOM je3HKY, IIpU YeMy 00a TeKcTa
MMajy TIOJ]jeIHaKy BaKHOCT.

3A BIIALY
PEIIVBJIMKE CPBUIJE
3opana Muxajnosuh, c.p.

3A BIIALY
PYCKE ®EJEPAIIMJE
HoBaxk Anekcanap Banentunosuy, c.p.

Unan 3.
OBaj 3aKOH CTyIla Ha CHAary OCMOT JlaHa O] JlaHa 00jaBJbUBAmbA y
,,Ciryx6ernom mmacHuky Perryommke Cp6uje — Melyynapoxau yrosopu™.
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Ha ocHoBy wmana 112. cras 1. Tauka 2. Yerasa Peny6imke Cpbuje,
JIOHOCHM

YKA3

o npornamemy 3akona o norsphusamy Cnopasyma uzmehy
Bunapne Peny6sinke Cpouje u Baane Pycke ®@enepanuje
0 0/100pemby AP:KaBHOT H3BO3HOT KpeauTa Biaaan
Penyoiuxe Cpouje

IIpornamaga ce 3axon o norsphuBamy Criopasyma n3mehy Brnazre
Penyonuke Cpbuje u Brnane Pycke denepamuje o 0n100pemy qpKaBHOT
n3Bo3HOTr Kpeauta Biaau Penyomuke Cpouje, xoju je nonena Hapon-
Ha ckynmruaa Penyomike Cpbuje Ha [1pBoj cennmmu [IpBor pexoBHOr
3acenama y 2013. roqunu, 15. mapra 2013. rogune.

TP 6poj 30

VY beorpany, 15. mapra 2013. ronune
[Ipencennux Pemy6nuke,

Tomucaas Huxomauh, c.p.

3AKOH

o norBphuBamwy Cnopasyma usmel)y Biane Penyoiuke
Cpouje u Baane Pycke @enepauuje o o100pemy Ap:KaBHOT
u3BO3HOT Kpeauta Biaanu Penyoimnke Cpouje

Unan 1.

IorBphyje ce Cnopasym msmehy Buame PemyOmmxe Cpbuje u
Bnane Pycke ®enepanunje o omoOpemy IpKaBHOT W3BO3HOT KpeAUTa
Bnamu Peny6iuke Cp6uje, koju je mormucan 11. janyapa 2013. roguHe
y MOCKBH, y OPUTHHAITY Ha CPIICKOM M PYCKOM jE3HKY.

Unan 2.
Texcr Cniopazyma mmelyy Bnane Penyonuke Cpbuje u Biiage Py-
cke Denepanuje o onoOpemy IpKABHOT W3BO3HOT KpeanTa Bmagu Pe-
nyonuke CpbOuje, y OpUrHHAITY Ha CPIICKOM je3UKY IJIacu:

CIIOPA3YM

MN3MEDBY BJIAJE PEITYBJIMKE CPBUJE U BJIAJIE PYCKE
OEJEPALIMJE O OAOBPEBY JPKABHOI' U3BO3HOI" KPE-
JUTA BJIAJIU PEITYBJIIMKE CPBUJE

Brnana Peryonuke Cpbuje u Biaaga Pycke ®@enepanuje (y namem
TEKCTY: CTpaHe),

pamu najber jadama moctojehux Mmpujare/bCKUX omHoca usMel)y
JpkaBa CTpaHa M yHarpehema y3ajaMHO KOPHCHE capajibe,

JOroBopwIIe cy ce o cieaehem:

Yaan 1.
H3Hoc u cBpXa KpeauTa

1. Pycka crtpaHa onoOpuhie Cprckoj CTpaHH Ip)KaBHH H3BO3HH
kpeaut y usHocy no 800 mumnona USD 3a ¢unancupame 85 mpore-
HaTa BPEJHOCTH CBAaKOI' yTOBOpA O UCIOPYLHM pode, 00aBibaby pagoBa
U TIpyXKamy yClIyra y o0lacTu KeJe3HHUIe Ha Teputopuju PermyOmmke
Cpbuje nzmel)y cprckux u pyckux oBramheHuX KOMIIaHKja, TpuxBahe-
HOT y CKJIaJly ca wiaHoM 8. oBOr criopa3dyMma (y JajbeM TEeKCTY: KPEIUT,
OZHOCHO YTOBOD).

2. ABancHa mmahama n3Hocuhe 15 mporeHarta BpeAHOCTH CBAKOT
yroBopa u cpricke opiamiheHe komnanuje yruiahusahe ux y kopucr py-
CKHUX OBIamTheHNX KOMITaHHja y KOHBEPTHOMIHO] BayTH.

Yian 2.
Kopumheme kpegura

1. Cpricka cTpaHa he HCKOPUCTHTH KPEAUT y MEPUOAY O MET To-
JIMHA, TTOYEB OJ TOJIMHE CTYyIama Ha CHAry OBOT CIopa3yma.
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VY cnydajy morpebe, ctpane he pasmorputu MoryhHOCT mpomy-
JKETKa MEepPUo/ia PACHONIOKMBOCTH KPEIUTA.

2. Poba u ycayre koje ce yBo3e Ha Teputopujy Pemyonuke Cpouje
1 Ha0aBJkajy Ha K0j, Y OKBUPY pean3alinje yropopa, ociobdahajy ce ox
iahara rmopesa Ha J10/1aTy BPEJHOCT, IIapHHa U APYIHX JaxkOMHa Ha
teputopuju Penyonmke Cpouje.

3. IpusnkoMm obpadyHa 3a HCIOpy4YeHy poOy, 00aBJbeHE paoBe
U U3BPIICHE YCIyre U3 CPEACTaBa KpeauTa Kopuctihe ce akpeJuTHBHA
001K 0OpavyHa.

4. Tatym kopuiificskha CBAKOT H3HOCA KPEAUTA je:

MPUIMKOM UCIIOpYKa poOe — 1aTyM KOHOCMaHa, TOBapHOT JINCTA Y
aBHOHCKOM cao0Opahajy mwim Ipyrux JoKyMeHara Kojuma ce moTplyje
ucropyka pobe npeaul)eHnX ycloBUMa yroBopa;

MIPWIINKOM 00aBJbarba PajioBa U MpyXKama yCiyra - IaTyM JIOKy-
MEHTa O IIPUMOIIpeIaji 00aB/bEHNX PaloBa, PYKEHUX YCIIyra WiIH Jia-
TYM JpYIuX JOKyMeHaTa Kojuma ce noTBplyje o0aBibame pangosa, mpy-
XKarbe yciyra npeJBueHux yclioBMMa yroBopa.

5. HakoH wucTeka mepuoia pPacHoIOKHBOCTH KPEAHTa CPIICKa
cTpaHa y poky o 30 KaneHIapcKuX JaHa yiahyje pycKoj cTpaHH Ipo-
BH3Hjy 32 JaBame KPeHUTa Y BUCHHU OJ] jeJHOT MIPOLICHTA U3HOCA Kpe-
JIUTa KOjU HE MCKOPHCTH cpricka cTpaHa. Haseneno rurahame obaBiba
ce y USD u He noasesxe nopahajy oz cTpaHe pycke CTpaHe.

Yuan 3.
MsmupuBame Kpegura

Wsnoc xpeauta y USD uckopuntheHn TOKOM cBake KaJeHIApCKe
TOIMHE KOHCONHUAYje ce peMa CTamy Ha naH 31. nenemOpa oxrosapa-
jyhe xanenmapcke romHe U cpIricka cTpaHa ra msmupyje y 40 jenHakux
kBapranHux para 30. mapta, 30. jyna, 30. centemOpa u 30. nememOpa
CBaKe TOJMHE, Ipu yeMy he mpBo miahame 3a H3MHUPEHE CBAKOT KOHCO-
JIMI0BAHOT M3HOCA KPEANTA OMTH M3BPIICHO KPO3 YETHPH TOAMHE MO-
Clie CBaKe KOHCOJHUIALIH]e.

Yanan 4.
Kamare Ha kpeaut

1. Cpricka crpana pyckoj crpanu ruiaha kamary Ha xopuirheme
KpeauTa 1o cTonu o 4,1 mpoIeHTa ronIIbe.

2. Kamare Ha xopumiherme Kpeaura 3apadyHaBajy Ce Ha JIHEBHO]
OCHOBH, II0YEB OJI JaTyMa Kopuiificka CBaKor Jejla KpeauTa U CpIicKa
ctpana ux twiaha 30. mapra, 30. jyna, 30. cenremOpa u 30. merembpa
CBakKe rojivHe, mpu yemy he nmocnenrse mwiahame kamMara OUTH H3BPIICHO
HCTOBPEMCHO C MOCIIC/IHUM TU1ahameM y CBPXY H3MHPEH-A [IIABHHIIC IyTa.

3. Kamare ce 3apauyHaBajy mona3ehu on ¢akrtudkor Opoja maHa
KOju ¢y npotekyin y 360-1ueBHOj roaunu (6a3a 365/360).

Yuian S.
Hocnenu ayr

1.V cny4ajy na 6uso koje ruahame y CBpXy U3MHpeHa IJIaBHHLIE
Jyra u (WIK) KaMare 110 OBOM cIiopa3yMmy He Oyzie U3BpIIeHO Yy yTBphe-
HOM POKy y CKJIaay ca ui. 3. u 4. OBOT CIIOpa3yMma, TakaB JyT IpoIva-
mraBahe ce mocnenum (y JajbeM TEKCTY: JOCIIENU IyT) U Ha mera he ce
3apadyHaBaTd Kamara 1o ctonu of 6,1 mpoueHTa rogumime (y AajbeM
TEKCTY: KamMaTa Ha JOCIeNH AyT) Of AaTyMa HacTaHKa AOCTIENIOT ayTa 1
3aKJBYYHO C JaTyMOM HETOBOT H3MHPEHa y TOTIYHOCTH.

2. Y cnyyajy Kammmema miahama, y CBpXy W3MHpEHa INIaBHHIEC
Iyra ¥ (WIn) Kamare Koja ToUIekKe U3MHPEY Y CKIIaay C OBHM CIIOpa-
3ymoM, Bumre of 30 KaJeHAapCKUX JaHa, pycka CTpaHa MMa IIPaBo Ja
CPIICKOj CTpaHu 00ycTaBu KOpHUIINEeHE KPeAnTa.

3. Y cnyyajy ma gocmend OyT HUje M3MHUPEH HakoH ucreka 180
KaJIeHJapCKUX JIaHa, IOYeB Of JaTyMa Hherosor gocreha, pycka cTpana
MMa TIPaBo Jia MPOIVIACH KOMIUIETAaH M3HOC HEU3MUPEHOT Iyra, YKIbY-
4yyjyhn u miaBHUIY ayra, 3apadyHare KamaTe Ha KpeJHUT M KaMaTry Ha
JIOCTIENH JIyT, AocTesuM (Y AajbeM TEeKCTY: KOHCOIUIOBAHH AYT), O de-
My he y mrcaHoM o0uKy 00aBeCTUTH CPIICKY CTPaHYy.

4. Ha xoHconumoBanu Iyr 3apadyHaBahe ce kamara IO CTOIH U3
cTaBa 1. OBOT wiaHa, MOYEB O] JaHa KaJa ra pycka CTpaHa Iporiach
JIOCIIENNM, 3aKJbYYHO C JaTyMOM KaJia I'a CPIICKa CTpaHa Yy IMOTITYHOCTH
n3mupH (y AajbeM TEeKCTy: KamaTa Ha KOHCOJIMJIOBaHH JyT).

5. Kamara Ha mocmeny Iyr U Kamara Ha KOHCOJIHMAOBAHM IyT Ce
3apauyHaBajy nonasehu ox QakTuukor 6poja gaHa KOjU Cy MPOTEKIH Y
360-nueBHOj ronunu (6a3a 365/360).

Yuan 6.
PacnopehuBame u HauuH o0aB/bama 1ahama

1. Cpa ruiahama cpricke CTpaHe y KOPUCT PyCKe CTpaHe Yy CKIamy
ca oBuM criopazymoM Bpiurhe ce y USD.

2. CBU H3HOCH KOj€ je CpIICKa CTpaHa JyXKHa Jla UCIUIaTH y CKJa-
Iy ca OBHM criopazymMoM Hehe ce ontepehnBaTi HUKaKBUM MOpPE3UMa 1
ucrnahusahe ce 6e3 610 KaKBUX OrpaHUYEHa, 0OA0UTaKa, n3yseha mmm
KOMIICH3AllMOHUX YMabCha.

3. CBe ucruiate cpIcke CTpaHe Ha OCHOBY OBOI' CIIOpa3yMa y KO-
pHCT pycke cTpaHe pacropel)yjy ce npema cienehem penocneny:

3a rutahame Kamare Ha KOHCOJIHIOBAHU JyT;

3a U3MUPHBAKE KOHCOIMIOBAHOT 1yTa;

3a ruahame Kamare Ha JI0CIeNH AyT;

32 M3MHPHBAE IOCHENIOT IyTa;

3a ahame Kamara Ha KpeiuT;

3a U3MUPHBAKE NIABHUIIE JyTa.

Yaan 7.
OsiaamheHe 0anke

1. Haponna 6anka Cp6uje n [lpkaBHa Koprnopanuja ,,banka 3a
pa3Boj U CIOJFHOECKOHOMCKY nenarHocT (BmemexkoHomOank)” (y na-
JbEM TEKCTY: BmenekonoM0aHk) cy oinamthene 6aHke CpICKe CTpaHe,
OJTHOCHO PYCKE CTpaHe y CBPXy €BHJICHIMje KopHithema, N3MUPUBaba
1 cepBHCHpama KpeanTa (y aJbeM TeKcTy: opiamheHe OaHKe CTpaHa).
Cga mrahama 0 0BOM CIIOpa3yMy CpIicKa cTpaHa o0aBibahie y Kopuct
pYCKe CTpaHe y CKIaay ca MHCTpyKLHjaMa 3a riahame BmbemekoHoM-
GaHKe.

2. Omnamrhene 6anke crpana he HajkacHuje 60 KaleHIapCKUX Ja-
Ha OJ1 JIaHa CTyIamba Ha CHary OBOT CIIOpasyMa 3aKJbY4UTH CIIOPa3yM O
TEXHHUYKOM Ha4YMHY €BHICHIHjE 1 0OpadyyHa Ha OCHOBY OBOT CIIOpa3y-
ma. Osnauthene 6anke crpana npenysehe cBe Mepe Koje 3aBHCce O/ bHX
paay TOTIYHOT M OJIarOBpeMEHOT 00aBJbama eBUACHIHU]E U 00padyHa
Ha OCHOBY OBOT CIIOpa3yMa.

Yuan 8.
IIpuxBarame yropopa

1. Cprcke 1 pycke onamhene koMmnanuje Mel)ycoOHO 3aKibyuyjy
yrosope y xojuma he onpenuti obuMe, pokoBe M IIEHE HCIOpyKa po-
Oe, oOaBibamba pazoBa U MpysKama YCIyra y OKBHPY pealH3allije OBOT
criopasymMa. YrOBOpHU Ce€ NPHUXBarajy 3a (UHAHCHPAmkEe HAKOH IITO UX
onobpe Munucrapcro dunancuja u npuspene Penybnuke CpOuje u
MunuctapctBo huHancuja Pycke deneparmje.

2. 3axteBn Munucrapcra ¢uHaHCHja W HpuBpene PermyOmmke
CpOuje 3a mpuxBarame GHHAHCHPaka YTOBOpA CaubEHU ITpeMa o0pa-
ciy carnacHo [lpunory 1. ynyhyjy ce MunuctapctBy ¢unancuja Py-
cke Oenepanyje.

3. ITorBpae Mununcrapcrsa punancuja Pycke denepanuje o npu-
XBarawy (DHHAHCHpama YroBOpa, CauyMbeHE MpeMa 00pacily cariacHO
[punory 2, unu ogOujama MpuxBaTama (pUHAHCUPAha YTOBOPA HaBe-
JEHOT MHUHUCTApCTBA, CauylibeHa IpeMa odpacity camiacHo [Ipumory 3,
ynyhyjy ce MunucrapcrBy ¢unancuja u npuspeze Penyonike Cpouje
Yy poKy on 45 nana.

4. Cpricke u pycke opnaniheHe KOMIaHHUje BpIIe H3MEHE yTOBOpa
y ey BPEHOCTH YTOBOpa M POKOBA HCIIOpyKa pobe, obaBibama pajo-
Ba U IIpYyXama yCcllyra Ha OCHOBY ycanlallaBamba y MHUCAHOM OOJIMKY C
MunmncrapcrBoM ¢uHaHcHja u npuspene Penyomuke Cpouje n Munu-
crapcTBoM ¢puHaHcHja Pycke @enepamnyje.

Yian 9.
Osiamhenn opranu crpana

Osnaurheny opraiu cTpaHa KojuMa ce IoBepasa peasisaluja oJi-
penaba oBOT criopasyma cy:

ca cpricke cTpaHe — MUHHCTapcTBO (hrHaHCH]a 1 puBpene Pery-
6muke Cpbuje 1 MunucrapctBo caobpahaja Penmyonuke Cpbuje;
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¢ pycke cTpane — MunncrapctBo uHancuja Pycke ®enepanuje
1 MUHHCTapCTBO €KOHOMCKOT pa3Boja Pycke deneparnuje.

Yian 10.
Hauun pemaBama cnoposa

1. CBH cIIOpOBH U pa3iiKe U3Mely cTpaHa y Be3H ¢ IPHMEHOM U
TyMa4demhEeM OBOI' CIIopasyma pelraalie ce ImyTeM KOHCYJTalMja U mpe-
roBopa nsmely crpana.

2. CnopHa nuTama Koja MOTY HacTaTu u3Mel)y CpIICKHX U pyCKHX
oBnamheHNX KOMIIaHHWja Y MPOLECY MCIyHhEeha YTOBOPHUX 00aBe3a y
OKBHUPY peajn3alije OBOT CIIOpasyMa pellaBajy ce HEMOCPEIHO H3Me-
by yroBopHHX cTpaHa y CKiIaay ca yCIOBHMA U Hpoleaypama Koju Cy
npeaBul)eHN yroBopuMa.

Yuan 11.
Ilpuno3n

IIpunosu 1-3. oBor ciopazyma 4nHE HEroB CaCTaBHU J€0.

Ynan 12.
Cryname Ha cHary

Ogaj cropa3yMm CTylla Ha CHary oj JaTyma IpujemMa MOCIeIber
MHMCAHOT 00aBEIITEHa O TOME Jia Cy CTpaHe 00aBUiIe YHYTpAIIke Ap-
JKaBHE TPOIIEYPE HEOMXOHE 3a HerOBO CTYIMamke Ha CHAry M Baxknhe
JI0 MOMEHTa JIOK CTpaHe He HCIyHE CBe 00aBe3e KOje NMPOUCTHYY H3
OBOT CIIOpasyMa.

CauumeHo y Mocksw, 11. janyapa 2013. ronune y 1Ba mpuMepka,
CBaKH Ha CPIICKOM jE3HKY M PYCKOM jE3HKY, [IPH YeMy 00a TeKCTa UMajy
HO/]je/IHAKY BaKHOCT.

3A BIIALLY
PENIVBJIMKE CPBUJE
Mualan duakuh, c.p.

3A BJIIAY
PYCKE ®EJEPALIUIE
AmnToH I'epmanoBuy CuityaHoB, C.p.

[Ipunor 1.
y3 Cniopaszym m3mely Bnane Penyonuke Cpouje u
Bnane Pycke ®enepanuje o onodpemy
JIPKaBHOT M3BO3HOT KpeHUTa
Brnamu Peny6iuke Cpouje
MununcTapcTBo GruHaHCH]a
Pycke denepanuje

3AXTEB

3a MpUXBaTame (pUHAHCHpPama yroBopa

OBuM MunucTapceTBo ¢uHaHcHja 1 npuspese Penyonike Cpouje,
y ume Buane Penyonuke CpOuje, npeiiaxe 1a yroBop o s
0poj , mMehy (IyH Ha3WB, CEIOHINTE CPIICKEe OBIamheHe
KoMIaHuje) u (IyH Ha3uB, CEAMINTE pycKe oBnaniheHe KOMIIaHHUje) Ha
U3HOC Off USD, Gyzne mpenmer puHaHCHpama y CKIIALy
ca Crnopazymom m3mehy Brage Perryonuke Cpouje u Biage Pycke de-
nepatyje o ogo0permy apKaBHOT U3BO3HOT Kpenuta Branu Pemybnuke
Cpouje on 11. janyapa 2013. ronuHe U J1a ce Baxkewme oapenadba oBor
CIIOpa3yMa OJHOCH Ha HAaBEJICHH YTOBOD.

MonuMo 12 TIOTBPJIMTE CATIACHOCT PYCKEe CTpaHe Ja MpPHXBATH
(hrHAHCHPabe MOMEHYTOT YTOBOPA y CKIIA/ly C HABESACHUM CIIOPA3yMOM.

Jlatym

3a MuHHuCTapCcTBO (QMHAHCH]A U TIPUBpPEIS
Peny6muke Cpbuje

IIpunor 2.
y3 Cnopasym n3mely Birane Peny6muke Cpbuje
Bnane Pycke ®enepanuje o onoopemy
JIP’KaBHOT M3BO3HOT KPEUTa
Bnanu Peny6mmke Cpouje
MunucTapcTBO (UHAHCH]A U TIPUBpPE/IS
Peny6nuke Cpouje

IorBpaa

0 NpUXBaTalky PUHAHCHPAIHLA YTOBOPA

Tlo3uBajyhu ce na 3axTeB 3a nmpuxBarame (QUHAHCHpama YyroBO-
pa on 20 . roguHe Opoj Munucrapcrsa
¢unancuja u npuspene Pemybmuke CpOuje, y ume Brnage PemyGmuke
Cpbuje, MunucrapctBo ¢unancuja Pycke denepanmje, y ume Brange
Pycke denepauuje, oBuM NOTBphyje na je pUHAHCHpamE YroBOpa Of

, 6poj , n3mely (mMyH Ha3uWB, CeqUIITE PyCKE OBIA-
wheHe xommnanuje) u (IMyH Ha3WB, CEQUINTE CPIICKe oBnamheHe KoM-
MaHje) Ha M3HOC O] USD, npuxaheHo y ckiaay ca
Crnopasymom mmely Brage Penyonuke Cpouje u Brnane Pycke dene-
panuje o omoOpery Ap)KaBHOT M3BO3HOT Kpexuta Bramm PemyGmuxe
Cp6uje ox 11. janyapa 2013. roguHe n a ce Bakeme oapenada oBor
CIopa3yMa OJIHOCH Ha HaBEJICHH YTOBOD.

Jatym

3a MununcrapcTBo (puHaHCH]a
Pycke ®enepanuje

[Ipunor 3.
y3 Cniopasym nsmely Brnazne Penryonuke CpOuje u
Bnane Pycke denepanuje o onoopemy
JIP’KaBHOT M3BO3HOT KPEIUTA
Bnagu Penyomuke Cpbuje
MusnncTapcTBo prHAHCH]a U IPUBpeEe
Peny6nuke Cpbuje

Ondujame

NpUXBaTamba GUHAHCHPAHA YTOBOPA

[To3uBajyhu ce Ha 3axTeB 3a MpUXBaTame GHHAHCHPAHA YTOBOPA
ox 20 . roauue, 6poj MunucTapcTBa (pUHAHCH]A U
npuspene Penyonke Cpouje, y ume Biiane Perryonuke Cpouje, Munn-
crapctBo punancuja Pycke ®enepannje, y nme Brane Pycke enepa-
nyje, oBUM obaBemTaBa Ja ce 300r (pa3ior ondujama) GUHAHCHPAHE
yroeopa o1 , 6poj , m3mely (IyH Ha3WB, CEqUINTE CPIICKE
opnamheHe KommaHuje) W (MyH Ha3WB, CEOHIITE pPycke oBiamheHe
KOMITIaHHj€) Ha U3HOC Off USD, on6wuja y ckiany ca Crio-
pasymom usmeljy Biage Penyonuke Cpouje u Biage Pycke deneparu-
je 0 omobOpemy ApsKaBHOT W3BO3HOT KpeauTa Brnamu Penyonuke Cpouje
on 11. janyapa 2013. ronuse.

Jarym

3a MuHHCTapCTBO (DUHAHCH]a
Pycke denepanuje

Ynan 3.
OBaj 3aKOH CTyIla Ha CHary OCMOT JlaHa of JlaHa 00jaB/bUBaba y
,,Ciryx0eHom racHuky Peryonuke Cpouje — Meljynapoauu yrosopu™.
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Ha ocnoBy wiana 112. craB 1. Tauka 2. YcraBa Peny6iuke Cpouje,
JIOHOCUM

YKA3

0 nporjiameny 3aKoHa o0 noTBphuBamy Yropopa

o rapanumju nsmely Peny6auke Cpouje u KyBajrckor
(onna 3a apancku exkonomcku paspoj (IIpojexar
skejie3Hnyka cranuna Beorpan Hentap — ®aza 1)

Tpornamasa ce 3akoH 0 MOTBphHBamy YroBopa O rapaHiuji u3-
Mmelhy Pemy6nke Cp6uje u KyBajTckor (oHIa 3a aparncku eKOHOMCKH
pa3Boj (IIpojexar xene3nnyka cranuia beorpax Lenrap — ®asza 1), xo-
ju je nonena Hapoxna ckymmruna Pemmyonuke Cpouje Ha [1pBoj ceman-
uu [TpBor penoBHor 3acenama y 2013. roquau, 15. mapra 2013. ronuse.

[1P 6poj 31

V¥ beorpany, 15. mapra 2013. ronune
[Ipencennuk Pemy6Omnmke,

Tomucaas Hukonuh, c.p.

3AKOH

o noTBphuBamy Yrosopa o rapanuuju usmely
Peny6iuke Cpouje u KyBajrckor ¢onaa 3a apancku
exoHoMckH pa3Boj (IIpojexar kene3HHYKA CTAHULIA

Beorpan Lenrap — ®a3a 1)

Ynan 1.

ITotBphyje ce Yrosop o rapanuuju m3mely Pemyonuke Cpouje u
KyBajrckor ¢onma 3a aparnicku ekoHOMCKH pa3Boj ([Ipojekar sxene3Hnd-
ka cranuna beorpan [enrap — ®a3za 1), 3axspyden 10. nerem6pa 2012.
TOJIMHE, Y OPUTHHAITY Ha apaliCKOM je3HKY.

Unaw 2.
Texcr YroBopa o rapannuju n3mely Pemyomuke Cpbuje u Kysaj-
TCKOT (hOH/1a 3 aparicku eKOHOMCKH pa3Boj (IIpojexar sxene3Hn4Ka cra-
uuna beorpan Lentap — ®asa 1), y npeBoay Ha CPIICKH je3HK IJIacH:

BPOJ 3AJMA: 858

YI'OBOP O T'APAHIIUJH

MU3MEDBY PENIYBJIIMKE CPBUJE U KYBAJTCKOI' ®OHJIA
3A APAIICKH EKOHOMCKH PA3BOJ

JATYM: 10. nenem6ap 2012. rogune

YIrOBOP O TAPAHIIMJN

YI'OBOP oz 10. nenem6pa 2012. ronune, nsmely Pemyonuke Cp-
ouje (y naseem tekcty: ['apant) u KyBajTckor (hoHIa 3a aparcku eko-
HOMCKH pa3Boj (y JajbeM Tekcty: DoHm).

Bynyhu na je yroBopom o1 HCTOT JaTyma Kao ILITO je TOpe HaBeze-
nu, m3melhy @onna u AkunoHapcekor npymrsa ,, Kenesuuue Cpouje” (y
JaJbeM TEKCTY: 3ajMOMpPHUMAaIl), KOTa YHHE YTOBOP M NPHIIO3H, (Y AaJbeM
TEKCTy: YToBOp 0 3ajMy), DoHJ caracaH na 14 3ajMONIPHUMITY 3ajaM y
H3HOCY Off JieceT MIIMOHaA KyBajTckux jguHapa (10.000.000 KWD), 3a
¢unancupame [Ipojekra xene3nnuka cranuna beorpax Llentap — ®a-
3a 1, y ckiiay ca ycioBuMma U oapendama Koje cy yrephene y YroBopy

0 3ajMy, aJli caMo MOJ] YCIOBOM Ja ['apaHT NpHCTaHe Ja rapaHtyje 3a
obage3se 3ajMoIpuMIIa y HOIJIEAY TOT 3ajMa, KaKo je JaJbe HaBeICHO; U
Bbynyhu na je I'apanr, kaja je y nuramy cKianame YroBopa o 3aj-
My mmehy donna u 3ajmonpumiia, caracad Ja rapanryje 3a odaBese
3ajMornpuMIIa;
Ha ocHoBy Tora, YroBopHe cTpaHe Cy ce cariacuie o ciaenehem:

YJIAH 1

TAUYKA 1.01. T'apant npuxsara cBe oapede YroBopa o 3ajmy, ca
HCTHM BaXXEEHeM H MpaBoCHaXHOIINY, Kao fa Cy OBIE Y MOTIYHOCTH
U3JIOKCHE.

YJIAH 2

TAUYKA 2.01. be3 orpannuema Wi peCTPUKTHBHOCTH OWIIO KOje
071 IPYTUX OZIpe/iOH Koje ce Haja3e y OBOM yYroBopy, I'apaHT, ca cBoje
CTpaHe, OBHM ITyTeM 0e3yCIIOBHO TrapaHTyje, Kao MpHMapHH IyXKHUK,
a He caMo Kao jeMall, IPaBOBPEMEHY U TauHy HCIUIATy IJIaBHUIE U Ka-
MaTa M OCTaJMX HAaKHaJa y Be3W ca 3ajMOM, U Ta4HO M3BPIICHE CBUX
oapendu U yroropa 3ajMONPHMIIA, & CBE KaKo je YTBpheHO YTroBopoMm
0 3ajMy.

YJIAH 3

TAYKA 3.01. 3ajennnuka Hamepa ['apanta n ®onpa je na HU-
jenaH Ipyru CHOJBHM JIyT HE Y)KMBA HMKAaKaB IPHOPUTET Y OAHOCY Ha
0Baj 3ajaM Kpo3 CTaBJbabE 3aJI0ra Ha P’KaBHY HMOBUHY. Y TOM IIUJBY,
lapanT ce obGaBe3syje na, ocuM axo ce ca PoHIOM HE IOCTUTHE JpyTra-
YHjU OroBop, ako ['apaHT Ad y 3aior OMIIO KOjy CBOjy MMOBHMHY Kao
rapaHiyjy 3a HeKH CIIOJbHU JIyT, TUM 3aJI0TOM ipso facto moxgjenHako u
Cpa3MepHO rapantyje miahambe IaBHHIE, KaMaTe U OCTAJIUX TPOIIKO-
Ba 3a 3ajaM u 1a he, y ciydajy cTaBibama 3aj0ra, OUTH HampaBJbeHA
SKCIUIMIMTHA ofpenba 3a Te CBpXe, ajli MOJ YCIOBOM [ia C€ HaBEACHE
ozipende U3 OBe Ta4yKe HE MPUMERYjy Ha:

(i) Omw1o KakaB 3aJI0T HAJl UMOBUHOM CTaBJbCH Y TPCHYTKY Hbe-
HE KyIOBHMHE HCKJbYYHMBO Kao rapaHuuja 3a rahame HaOaBHE 1IeHE Te
HUMOBHHE;

(i) GmI0 KaKaB 3aJI0T HaJ{ KOMEPIIHjaTHOM POOOM Kao OCUTYpame
Jyra KOju J0CIieBa HajKacHUje TOAMHY JaHa Of AaTyMa Kaja je MpBO-
OMTHO HAcTao U KOju Tpeda J1a ce IUIaTH U3 CpeACTaBa JOOHMjEHHX TPO-
JIajoM THX KOMEpIHjaTHUX gobapa; WK

(iii) Om0 KaKaB 3aJI0T KOjU MPOUCTEKHE U3 yoOn4ajeHnx OaHkap-
CKUX TPAHCAKL{ja U KOJUM C€ TapaHTyje AyT KOjH JOCIEBA Y POKY Of
FOIMHY JIaHa OJ1 IaTyMa THX TPaHCaKIIHja.

W3pa3s ,,umoBuHa ["apanTa”, y CMHCIIy Yy KOjeM ce KOPUCTH y OBOj
Tauky, oOyxBara UMoBHHY ['apanTa win 6o koje arenuuje [apanTa,
ykipyuyjyhu u Llenrpanny Oanky [apanta mim Omino xojy Apyry WH-
CTUTYLIHjy Koja obaBipa QyHkiuje LlenTpanne 6anke, a u3pas ,,3a0r”
o0yxBaTa XHMIIOTEKY, jeMCTBO, 3aJ10%k0y, OBIACTHIE U IPHOPUTETE OU-
JI0 KOje BpCTe.

YJIAH 4

TAUYKA 4.01. l'apanTt npemy3nmMa win ce crapa jaa Oyay mpeny-
3eTe CBE aKTHUBHOCTH, KOje Cy HEOIIXOJHE Ca HEeroBe CTpaHe, Kako Ou
omoryhuo 3ajmonpuMIly fa HacTaBu ca m3BpliemheM [Ipojexra ca o-
roBapajyhoM maxxmoM U edukacHomhy 1 y CKIaay ca 100poM HHXKe-
BEPCKOM, (PMHAHCH]CKOM M aJIMHHUCTPATUBHOM IIPakcoM, 1 ['apaHT He
npeay3uMa, OJHOCHO He J103BOJbaBa Ja ce Mpeay3Me OMIO KakBa aK-
TUBHOCT KOja OW crpeymiia Wik omeTana peamuzauujy [Ipojekra mim
M3BpIIECHE OMII0 Koje ofipei0e OBOT yroBopa.

TAUYKA 4.02. 'apant npey3umMa Ha cebe aa qoaenu u 06e3denu,
Ha TOAMIIEM HHBOY, CBAa HEOIXOAHA CPEICTBA 3ajMOIPUMILY, OPE]
IpUXo/a Koje 3ajMonpuMalt caM peanusyje, kako 6u omoryhno 3ajmo-
MPUMILY J1a UCITyHH CBOje o0aBe3e cepBUCHpamba Iyra, a HapoyuToO I1a-
hame cepBucupama ayra npema Oonnay, u na omoryhu 3ajmonpumity
Jla UMa JIOBOJbAH PAJHM KalMTaJ U Jia MOKPUBA CBOjE TPOLIKOBE MO-
CJIOBAHA.
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TAUYKA 4.03. I'apant he omoryhutn oBnamhenum mpeacTaBHH-
muma Ponja, Kajga 3a To moctoju norpeda, na gohy y nocery y Besu
ca 3ajMoM.

YJIAH 5

TAUYKA 5.01. ['1aBHUIIA, KaMaTa M OCTaJle HAKHA/IE 3a 3ajaM Iu1a-
hajy ce 0e3 nkakBux ogOuTaKa 1 ociodoheHu oy OMIT0 KaKBUX Mopesa
WM TaKCH, KOju OM OWIM HaAMETHYTH NpeMa 3akoHuMa ['apanTa win
3aKOHHMMa KOjH BaXke Ha FETOBOj TEPUTOPH)H.

TAUYKA 5.02. OBaj yroBop u YroBop 0 3ajMy cy ocio0olheHu
CBHX TAaKCH HMJIM HAMETa, HAMCTHYTHX IpeMa 3akoHHMa ['apaHTa wmin
3aKOHHMa Ha CHAa31 Ha H-ErOBOj TEPUTOPH)H, Y BE3H Ca MOTIHCUBABEM,
00jaBIbUBAEM, JJOCTABOM WIIH PETHCTPALIMjOM HCTHX.

YJIAH 6

TAUKA 6.01. ['maBHuIa, KamaTa 1 0CTajec HAKHAJC 3a 3ajaM ILia-
hajy ce ocnobohene oz cBUX OorpaHHYEHa, HAMETHYTHX MPEMa 3aKOHHU-
Ma ['apaHTa WM 3aKoHa Ha CHA3U Ha HETOBOj TEPUTOPUjH.

YJIAH 7

TAUYKA 7.01. T'apanr je myxaH Ja cBa JOKyMEHTa, €BUJICHIIH]Y,
MPENHCKy U cnYHe Matepujaie Donma cMarpa 3a moBepJbuBe U [ apaHT,
y TOM cMHucITy, naje QoHITy IMyHH HMyHHTET O IIEH3ype M MHCIIEKIHje.

TAYKA 7.02. Ca umoBuna u npuxox Ponna uzysetu cy on Ha-
LUOHAIN3aIHje, KOH(DHUCKALNje U 3aIlIeHe.

YJIAH 8

TAUKA 8.01. IIpaBa u o6aBe3e ®onna u ['apanTa npemMa oBoM
YrOBOPY BaKe U IPUMEHbY]jy €€ y CKIIAly Ca HCTOBHUM YCIOBHMA U Of-
pendama 6e3 003upa Ha OHIIO KOjH CYIIPOTaH JIOKaIHU 3akoH. Hurtu ["a-
pant HuTH POHJ HEMajy TIpaBa HHU 110/l KAKBUM OKOJHOCTHUMA Ha TBPJ-
By Ja je HeKa of oJpe0n OBOT yroBopa HeBaxkeha MM HellpuMemhHBa
13 OUIIO KOT pasJiora.

TAUKA 8.02. HukakBo ojjiarame npuMeHe WM HpOIyCT Ja ce
MpUMEHH OMIIO KOje MpaBo, OBnamheme WM MPaBHU JIEK KOjH TMpHIIa-
Jiajy OUII0 K0joj 01 YTOBOPHHX CTpaHa IpeMa OBOM yroBOpY, ocie Ou-
JIO KaKBOT KpIlICHa HeMa yTHIaja Ha TO MPaBo, OBIAIINCH:E MU TTPaB-
HY JIEK, HUTHU C€ TyMadH Kao OJIPUIIAbE OJf HICTHX HUTH KA0 CarJIaCHOCT
JIa je JOIIO JI0 KpIIemka 00aBe3a, HUTH aKTUBHOCT OJHOCHE YTOBOpHE
CTpaHe y TomIeay OMIIO KOr KpIiema Kao HHU CAarIacCHOCT Jia je JIOIII0
JI0 Kpliema 00aBe3a, He yTHUy U HE OMETajy OO0 Koje MpaBo, OBIa-
mhemke WM NpaBHU JICK OJHOCHE YTOBOPHE CTpaHEe y IONIeNy OHIIo
KOT JIPYTOT MJIM HEKOT' HAaKHAIHOT Kpllerha 00aBesa.

TAUKA 8.03. buio koju criop uzmel)y YroBopHux crpana u Ou-
JI0 KOj€ TIOTPaKMBAbE jeZJHe YTOBOPHE CTPaHE Y OAHOCY Ha JIPYTy KOjU
MIPOUCTEKHY M3 OBOT YroBOpa pelaBajy ce cropasymHo namelhy Yro-
BOPHHX CTpaHa.

V ciyuajy na He MOTY PEHIMTH CIIOPAa3yMHO, IIPEAMETHH CIIOp
WIN TOTPaKUBAEE TIOTHOCE ce Ha apOUTpaxy mpea ApOUTpakHUM Cy-
JIOM, KaKO je TIPEeABUNEHO y TauKH Koja CIICIIH.

TAUYKA 8.04. ApOutpaxHu Cya ce cacToju Of Tpu apOuTpa Ko-
ju ce onpelyjy Ha cinenehn HaumH: jexHOr apoutpa oxpehyje 'apanr;
npyror apoutpa oapehyje Ponx; Tpehu apdutap (y gajbeM TEKCTy ce
noBpemMeHo HazuBa ,,Cyauja”) oxpeljyje ce Ha OCHOBY criopasyma Yro-
BOPHUX CTpaHa. AKO HEKU ol apOuTapa ozxpeheHuX y CKIagy ca OBOM
Ta4YKOM MOJIHECE OCTaBKY, yMpe HJIM ako HUje y MoryhHOCTH j1a paau,
ETrOB HACJICHUK ce ofpelyje Ha MCTH HAaYMH Kao IITO j€ MPETXOIHO
OIMCaHo 3a oxpehuBame MPBOOUTHOr apOMTpa, U Taj HACIECIHUK MMa
cBa oBnamhema U Iy)KHOCTH IPBOOUTHOT apOHUTpa.

ApOuTpaKHM TOCTYNaK MOXKE Ce MOKPEHYTH y CKJIaay ca OBOM
TAYKOM HAKOH IITO OMJIO Koja YToBOpHa cTpaHa obaBecTH apyry. OBo
00aBeIITCHE CAIPIKU U3]aBy Y KOjOj € HABOM MPUPOJIA CIIOPa HITH 0~
TpaXXHBama KOjU Ce MOAHOCE Ha apOUTpaxKy, MPUPOAa K OOUM TpakeHe
3alITUTHE MEpe M UME apOUTpa Kojer je ofpe/iuiia OHa YTOBOpHA CTpa-
Ha Koja nokpehe mocrymax.

VY poxy oz TpHIeceT JaHa oJ] JOCTaBJbamha TAKBOI 00aBEIITEeH:A,
Jpyra cTpaHa o0aBemTaBa CTpaHy Koja je TIOKpeHysIa apOUTpaxKHu MO-
CTyIaK 0 UMCHY apOHTpa Kojer je omabpaiia, a YKOJIUKO TO HE y4YHHH,
Taj apbutap he 6utu nmocrasiben ox crpane [Ipeacennuka Melynapon-
HOT Cyzia IpaBJie Ha 3aXTeB CTpaHe Koja mokpehe nocrymax.

VKOJIHKO ce y POKy OJf LII€3/IeCET JaHa HaKOH J0CTaBJbamba 00aBe-
HITeHA 33 MOKPETahe apOUTPAXKHOT TIOCTYIIKA, YTOBOPHE CTpaHe HUCY
Jorosopuie oko uzbopa Cynuje, OWIIO Koja CTpaHa MOXKE Jla 3aTpaku
ox IIpencennuka Mebhynapoasor cyna npase na umenyje Cyaujy.

ApOuTpaskHM CyZ ce ca3uBa IPBH MyT y BpeMe U y MecTy Koje he
onpenntr Cymuja. Hakon Tora, Apourpaxkau cyq he omryantu o Tome
rae u kajga he Ouru 3acename.

VY 3aBHCHOCTH 0] ozipenaba OBe Tauyke, OCHM aKo ce YTOBOpHE
CTpaHe Jpyraduje He JI0roBope, ApOUTPaXHH CYJI OJUTYdyje O CBUM ITH-
TamlMa Koja Cy y HhEroBOj HAJIEKHOCTH U YTBphyje mporueaypy, Tako
Jla CBaKoj YTOBOpHOj cTpaHu Oyxe obe30eleHo mpaBenHO caciymame,
U O[UTydyje O TIOIHETUM IpeaMeTrma 0e3 003upa Ha TO Ja Jiu Cy MpHU-
cyTHe 00e YroBopHe cTpaHe Wiau He. Oaimyke ApOUTpaskHOT cyaa J0-
Hoce ce BeNMHOM IVIacoBa M OUTyKa C€ CAOIIITaBa y MUCAHOM OOJIHKY.
Ojutyka Mopa OWTH TOTIHCAHA OJ] CTpaHe BehuHe wianoBa ApOuTpa-
JKHOT CyJia ¥ HOTITMCaH NPUMEpaK ce IIajbe CBaKoj 0 YTOBOPHHX CTpa-
Ha. Omtyka ApOUTPaXXHOT Cyla JIOHETa y CKJaly ca oxpenbama oBe
Ta4yKe je KoHauHa 1 obaBe3yjyha 3a YroBopHe cTpaHe Koje ce OBUHY]Y
1 IIOCTYIAjy y CKJIaJly Ca OJUTyKOM.

VYroBopHe cTpaHe yTBphyjy M3HOC HaKHAJE WM XOHOpapa 3a
apbutpe M apyre ocode Koje Cy HEOIXOJHE 3a Boheme apOHTpakHOT
noctynka. Ako ce YrOBOpHE CTpaHe HE JOTOBOPE O OBOM M3HOCY IIpe
3acemama ApOUTPaXHOT cyna, ApOUTpaKHH Cyd YTBphyje 0Baj H3HOC
OHAKO KaKo je INPHMXBATJBUBO MO JaTUM OKolHOocTHMa. CBaka ox Yro-
BOPHHMX CTpaHa IIOKPHBA COIICTBEHE TPOIIKOBE Y apOUTPaKHOM IIO-
cTynky. TpormkoBu ApOuTpaskHOT cyna [eie ce momjegHako uzmely
YroBopHux cTpana. Ca MUTama y BE3M ca MOJEIOM TPOLIKOBa ApoOu-
TPaXKHOT CyZia WM MOCTyINKa miahama THX TpolIKoBa yTBphyje ApoOu-
TPaXKHH CY/I.

ApOHTpaXHH CyI TPUMEbYje TIPHHIIMIE KOjU CY 3ajeTHHYKH Ipe-
Ma Bakehnm 3akoHnma ["apanra n [lp>xase KyBajt, kao u npuaprkasajy-
hu ce npuHIMIIa IpaBre.

TAYKA 8.05. Onpende o apburpaxu yTBpheHe y mperxogHoj
TauKH BakKe YMECTO OMJIO KOT' JPYTor ITOCTYIKA 33 pPellaBambe CopoBa
n3mel)y YroBopHHX cTpaHa M OWJIO KaKBOT' MOTpaKHBarba jefHe Yro-
BOpPHE CTpaHe peMa JIpyroj KOji MPOUCTUYY U3 OBOT yTOBOPA.

TAUYKA 8.06. YpyuuBame OWI0 KOr 00aBeMITEHa HIN CYICKOT
M03HMBa y BE3H ca OMIJIO KOjUM MOCTYIKOM MpeMa OBOM YJIaHy, MOXeE ce
M3BPIIUTU HAa Ha4MH mponucad y Tadku 9.01. YroBopHe cTpane mMory
Jla ce OJIPEKHY CBUX M OMJIO KOjUX APYTMX 3aXTeBa 32 yPYUMBaHE OBUX
00aBelITeha UM CYJCKOT [03HBA.

YJIAH 9

TAUYKA 9.01. Cpa HeonxonHa oOaBeIITEeHa UM 3aXTEBH 3a KO-
je je nara mosBona Jia Oyay ypydeHH, OJHOCHO IOJHETH Y CKIaLy ca
OBHM YI'OBOPOM, Ca4HIbEHH Cy y mucaHoMm obmuky. Cmarpa ce jna cy
0Ba 00aBeUITCHHA MM 3aXTEBH BaJbaHO JOCTABJHEHH WIIH MOTHETH Kajia
Cy YPYUCHH JINYHO WIIH TIOLITOM, TEJICKCOM, TeJIerpaMoM, TenehakcoM
i tenerpadcku OHOj YTOBOPHO] CTPaHU KOjOj je MOTpedHO Min J10-
3BOJBCHO [Ia CE YPy4H 00ABEIITEHE MM [OJHECE 3aXTEeB Ha OHOj ajpe-
cu YrOBOpHE CTpaHe Koja je HaBeJeHa Y OBOM YrOBOpY, MJIM Ha HEKOj
JIPYTOj aipecu Kojy Ta YTOBOpHA CTpaHa HaBele y OOaBeIITCHY YTo-
BOPHOj CTPaHU KOja ypydyje 00aBemTemne, OAHOCHO MMOJHOCH 3aXTEB.

TAYKA 9.02. 'apant nocrasiba PoHAY JOBOJEHO J0Ka3a O OBJIA-
whemwy jenHor win Buile juna koja he, y ume ['apanra, mpemy3etu
OMJIO KOjy aKTHMBHOCT WM TOTIHCATH OWJIO KOja JOKyMeHTa 4duje je
npeay3uMare, OJHOCHO MOTIHCHBAKE 3aXTEBAHO HJIHM JI03BOJBEHO OfF
ctpane ['apanTa y ckiajay ca OBUM yroBOpOM, a JOCTaBJba U ayTEHTHY-
HE MOTIIMCE CBAKOT OJ] THX JIMILA.

TAUYKA 9.03. buio koja akTHBHOCT YHje Ce MPeay3uMame 3aXTe-
Ba WJIM JJ03BOJhaBa M OMIIO KOja TIOKyMEHTa 4Hje Ce IMOTIHCHBAE 3aX-
TEBa WIH J03BOJbABA, Y CKJIAy Ca OBUM yroBOpoM, y MMe ['apanrta mMo-
Iy TIpey3eTH, OJJHOCHO MOTIHCATH MUHUCTAp (UHAHCH]A U TIPUBpELE
WJTH JIMLE KOj€ OH OBJIACTH [IMCAHUM ITyTEM.

buno xoja n3mena unm gomyHa oxpenada oBOT yroBopa MOTY ce
JIOTOBOPHUTH Y UMe ['apaHTa ImyTeM Jonuca Koju je moTnucan y ume I a-
paHTa 0f1 CTPaHe HEroBOI TOPE HABEACHOT OBIAINEHOT MTpe/ICTaBHUKA,
anu he momMeHyTa U3MeHa WM JOMyHa OUTH MpeaMeT paTudukanmje y
CKJIa/ly ca HeONXxoAHOM mnporueaypom Pemybnuke Cpouje.
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YJIAH 10

TAUYKA 10.01. OBaj yroBop cTyIia Ha CHary u rocraje myHocCHa-
JKaH HaKOH FhErOBOT IOTIHCUBAha U JOCTaBJbamba OJOOPEHNX U paTH-
(hMKOBAaHMX TIPEMEpaKa y CKIaay ca IIPaBHUM MPOIHCHMA KOj! Ce MpH-
Memyjy y ApxkaBu ['apanra.

YJIAH 11

TAUYKA 11.01. Axo u kama Oyne ruraheH [eoKyIIaH U3HOC TIaB-
HUIe 3ajMa Kao U CBE KaMarTe M Ipyre HaKHaJle Koje ce 3apadyHaBajy Ha
3ajam, OBaj yroBop U CBe 00aBe3e YTOBOPHHX CTpaHa U3 OBOT yroBopa
MpecTajy J1a Baxe.

Crenehe agpece cy onpelene 3a cBpxe 0BOT yroBopa:

3a I'apanra:

MunncTtapcTBo prUHAHCH]a U IPUBpEe
Kneza Munomra 20

11000 beorpan

Peny6nuka Cpbuja

AJnTepHaTuBHA aapeca 3a (akxc:
DAKC

00381 11 3618 961

3a ®onn:

Kuwait Fund for Arab Economic Development
P.O. Box 2921, Safat

13030 Safat, Kuwait

AJnTepHaTHBHA ajpeca 3a GpakcoBe:
DAKCOBU

(965) 22999190

(965) 22999091

INOTBPBHYJYRU HABEJIEHO, YroBopHe cTpane Koje mocTymna-
Jy TIPEKO CBOjUX MPOMHUCHO OBIAIINEHHUX MPEICTABHUKA, IIOCTApale Cy
ce Jla ce OBaj YroBOp IOTIHMIIE HA apalicCKOM je3UKYy Yy HHXOBO UME U
npena y beorpany, y Tpu opurmHaiHa ImpuMepKa, Ha JaH HallUCaH Ha
MOYETKY OBOT YrOBODA.

KVYBAJTCKU ®OH/T PETIVBJINKA CPBUJA
3A APATICK EKOHOMCKU
PA3BOJ
Abdulwahab Al-Bader Wpuna Jlaunh

(TTotmuc onantheHor
IIPE/ICTaBHHKA)

(ITormuc onamhexor
HpeICTaBHUKA)

Unan 3.
OBaj 3aKOH CTyIa Ha CHary OCMOT JlaHa O] JaHa 00jaBJbUBamba Y
,,Ciiyx6eHom rmacuuky Peny6nuke Cpbuje — Melhynapoanu yrosopu™.
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Ha ocnoBy unana 112. craB 1. Tauka 2. Ycrasa PemyOmuke Cpbuje,
JIOHOCHM

YKA3

0 nponianmemy 3akoHa o norephuBamy Cnopasyma
o capaamu u3mehy Biage Penydinke Cpouje u Biane
Yjenumenux Apanckux Emupara

IIpormamasa ce 3akoH o morBphuBamy Criopasyma o capammu
n3mely Bmage Pemybmuke CpbOuje m Bnane YjenmmeHunx Aparnckux
Emmupara, xoju je nonena Haponna ckynmruna Pemy6nuke CpOuje Ha
IMpBoj cenuumu I1pBor pexosHor 3aceqama y 2013. roquam, 15. Mapra
2013. rogune.

ITP 6poj 32
V¥ Beorpany, 15. mapra 2013. ronune

[Ipencennuk PemyoOmnmke,
Tomucaas Hukomauh, c.p.

3AKOH

o norBphuBamy Crniopazyma o capaamu usmely Baane
Penyonuke Cpouje u Baage Yjenumenux Apanckux
Emmupara

UYnan 1.

[TorBphyje ce Crnopasym o capaawu uszmelhy Brane PemyOmuke
Cp6uje n Bnane Yjemumennx Apanckux Emmpara, notmucan 17. de-
Opyapa 2013. ronune y A0y /labujy, y OpUruHay Ha CPIICKOM, apari-
CKOM U CHIVICCKOM jE3HKY.

Unan 2.
Tekcr Criopaszyma o capaamu m3mel)y Brnage Permybnuke Cpbuje
u Bnane Vjenumennx Aparnckux EMupara, y opuruHaty Ha CpIICKOM U
CHIVIECKOM jE3HKy IJIacH:

CIIOPA3YM

O CAPAIIbU UBMEDBY BJIAJIE PEITYBJIUKE CPBUJE
N BJIAJE YJEJUIBEHUX APAIICKUX EMUPATA

Brnana PemmyOnuke CpOuje (y masbem Tekcty: Cpricka cTpaHa) u
Brnaga Vjenumenux Apanckux Emupara (y namem tekcry: YAE crpa-
Ha) (y JAajbeM TekcTy nojenunadno: Crpana u 3ajenno: Crpamne),

VY sxespu na yuspere ognoce usmehy Crpana y ckiaay ca mpuH-
nunuMma [loBesbe Vjenumennx Haruja u Hopmama MeljyHapoHor mpa-
Ba, Kao U J]a MPOMOBHIITY T0Ope OmarepaiHe oqHOce pa3Bujajyhu ux y
CBUM 00J1aCcTHMA O] 3aj€AHUYKOT HHTEPECa;

3acHOBaH Ha 30JIIKaBaby U XapMOHHjU Ca 3ajeIHHYKUM yBepe-
EM PYKOBOJICTBA 00€ 3eMJbE y NPUHIHIIE MUPOJbYOHBE KOCT3HCTEH-
myje Mehy HapoaMma M HalMjama cBeTa M HOTpPeOH 3a 3ajeTHHYKOM
capaamoM H3Mely 3eMaiba pajay MOCTH3amka MehyHapogHor MHpa U
6e30e1HOCTH, CTAOMITHOCTH U MTPOCIIEPUTETa;

Ha ocHOBy mHXOBe HCKpEHE JKeJbe 1a OBaj CIIOpa3yM IOCTaHe
MIPaBHU OKBHP 32 Pa3BOj OMIATEpaTHUX CTPATEIIKUX OAHOCA KOjH IMO-
KpHBajy CBE 00JIACTH 3ajeAHIUYKE Capabe;

CrpaHe cy ce criopasymerie Kako CJIeiu:

Ymaan 1.

Crpane he moacTHIIaTH ¥ IPOMOBHUCATH Capajiby H3Mel)y 1Be 3emibe
0 NPUHIMITIMA [PHjaTesbCTBA, ITYHOT ITOIITOBAba CyBEpEHUTETa 00e 3¢-
MJbE, U 3ajeTHIUKNX HHTepeca y CKiIaay ca BakehnM HallMOHAJIHUM 3aK0-
HOJIaBCTBOM, Mel)yHapOJHIM IPaBOM U ofipeidama OBOT CIIopasyMa.

Crpane he HapounTo moacTHIATH 0€30€THOCHY, EKOHOMCKY H Tp-
TOBHMHCKY Capajiby M NMapTHEpCTBO, 3aCHOBAHO Ha jeJHAKOCTH U y3a-
jaMHO] KOPHCTH, CXOJHO IpAaBWJIMMAa M YCIOBHMa YTBPHEHHX OBHM
CIOPa3yMOM H MO NPaBHINMA U YCIOBHMA yTBP)EHUM 1OCEOHUM yro-
BOpPHMa, MEMOPAHIYMOM O pPa3yMeBarby M IIPOTOKOIMMA 3aKJbYICHUM
y LHJbY UMIUIEMEHTAINje KOHKPETHHUX MpojeKara U mporpaMa npe/iBu-
henux y obrmactiMa capaime y CKIaay ca OBUM CIIOPasyMOM H TO H3-
mebhy Crpana n/umm m3mel)y jenne on Crpana u mpuBaTHOT cekTopa, u/
WIM HaJUISKHUX Tesa WK oprana apyre Crpane win usmely npusar-
Hor cekropa ooe CTpaHe, 1 /WM HaJUISKHAX Tela wiyn oprana Ctpana
KOj€ CIIPOBOZIC KOHKPETAH MPOjeKaT MU MPOTPaM.

Crpane he moxacTuuaru capaimy H3Mel)y HaIUIeKHHX OpraHa,
MIPUBPEHNX U JPYTUX jaBHUX MM HNPUBATHUX cyOjekara o0e 3emibe,
Kao M yKJbyuMBame rpahaHa, y Ckiaay ca HAlMOHAIHUM 3aKOHOIAB-
ctBoM CtpaHa.

Yman 2.

Crpane he capahusaru y cnenehum obnactima:

Ooduacr (1) Exonomcka capaama

1. Capaawa y o6aactu ungycrpuje: OOaBibame MOTPEOHUX
KoHcynTanuja usmel)y obe Crpane kako 6u ce uckopuctuia mehyHa-
poxHa uckycTsa y cienehum odnacruma:

a) YcnocraBibame CICHHjAIH30BaHUX CKOHOMCKHX 30Ha MOBE3a-
HHX Ca U3BO30M.



Crpana 8 - bpoj 3

rAacHnK MEBYHAPO/LHU YTOBOPU

15. mapt - 2013.

0) YcnocTaBibame MaIUX U CPEIbUX HHITYCTPUjCKUX TTOTyXBaTa.

B) [Ipena3ak Ha eKOHOMU]jY 3HamA.

r) HpOpMaIione TeXHOJIOTHje U NCTPAXKUBAILE U PA3BOj.

1) [Mponanaxkewe HauMHa ¥ MexaHH3aMa U3Mel)y HaJIeKHUX Op-
raia o0e 3eMJbe y LMJbY OCHHBAaHa 3aj€AHMYKUX €MUPATCKO-CPIICKHX
HWHyCTpHja Koje 00jenumbyjy HanmpeaHu knowhow CpIicKe MHIYCTpPHje
U pelaTuBHE MPEAHOCTH IOCTYITHE y ekoHOMHjH YAE.

2. Capaama y odj1acTi npuBpee

a) Pa3Boj u pa3marpame HEOIIXOIHUX Mepa 3a Pa3B0oj TPrOBUHCKE
pasmeHe u3Mely Be 3eMIbe U MPHUCTYIT TPIKHUIITY.

0) Pazmena excriepTuse 1 UCKyCTBa y 00JacTH pa3Boja MOHOBHOT
M3BO3a M pa3BOja HALMOHAIHOT H3B03a.

B) Pa3meHna nHdopmanuja y o0nacTi eKOHOMHUjE U TIPUBPEJIE, Pa3-
MEHa EKOHOMCKHX ITIPOMKCa ¥ TPrOBUHCKHX IOfIaTaKa y HJbY [POMO-
BHCama U Pa3Boja CKOHOMCKE capajiie U yHarpehema npuBpeHe pas-
MeHe n3Mmel)y JBe 3eMibe.

3. Capagma y 00/1aCTH N0O/LOIIPHBPEE

1. OBa capaama Tpeba na oOyxBatu crenehe obmacTu:

a) Yiarama y pa3Boj OJFOIPUBPEIHE IPOU3BOAILE.

0) Ynarama y HaBOIbaBamke 3eMJBUINTA U PEHAKHE CHCTEME U
MOJICpHU3ALNjy U Ha0aBKy MOTPEeOHE MOJBOIPUBPEIHE OIIPEMe.

B) OCHUBambE 3ajeIHUYKIX eKCIIEPUMEHTATHUX U UCTPAKMBAUKHX
LieHTapa y 00J1acTH MOJbONPUBPE/IE, IyMapCTBa U JKUBOTHE CPEINHE.

2.V niiby HHBECTHpPAba Y Pa3Boj MOJbONPUBPEIHE IPOU3BOIHE
u MojiepHHU3anuje nocrojehe nosponpuBpenHe nudpacTpykrype, Pemy-
6muka Cpbuja je cipeMHa 1a Boaehoj MoJbOIpUBPEIHO] KOMITAaHH[U 13
Vjenumenux Aparckux Emupara, kojy npemioxu YAE Crpana, moHy-
I MIMOBHHY Yy TIOJbOIIPUBPEHUM KOMIIAHHjaMa y JP)KaBHOM BIIACHU-
IITBY, AyTOPOYHH 3aKYII OJHOIIPUBPEIHOT 3EMIBHIITA H/UITH TIOCIOBHY
capa/mby, CBe 110 IIPaBIIINMa U yCJIOBHMa 0 KojuMma ce CTpaHe y OBOM
criopasymy JIoroBope, i csaka CTpaHa ¥ IPHUBAaTHU CEKTOP, WIH KOje
JIOTOBOpH MPHUBATHU ceKTop 00ejy CrpaHa, a mro he OUTH perymucaHo
MOoCeOHUM CIOpa3yMHUMa/yroBopuMa (KyImomnpoaaja, AyrOpodHH 3aKyTl,
koHnecuje o BOT cucremy (built — operate — transfer: usepaou — xo-
pucmu — npenecu), Ipojaja KaruTana ¥/Win UMOBHHE y roctojehum
KOMITaHHjaMa, TIOCJIOBHA Capajiiba UT.).

4. Capaama y 00/1aCcTH yJarama

a) Pa3smena uHpoOpMaIja 0 pa3IHuUTUM CHCTEMHMa yilarama
nparehrM CTUMYIATHBHUM MOACTHLIAjUMA.

0) Pan Ha pa3sMeHHM aTMHHUCTPATUBHHX, NMPABHUX M (UHAHCH]-
CKHX KallaIUTeTa M CBHX HEOIXOJHMX IPOLEeIypa 3a capamy y obia-
CTH YCIIOCTaBJbaha 3ajeIHMYKMX WHBECTHUIMOHUX IOAyXBaTa 3a 00e
CTpaHe, 3ajelHNYKUX MHBECTULIMOHUX MOAYyXBaTa y TpehuM 3emibama,
Kao M IOjeJIMHaYHIX HHBECTHIMOHUX IOlyXBaTa cBake CTpaHe y aApy-
ry Ctpany.

B) CBeoOyxBaTHA U y3ajaMHa capajiba y 00JIacTH yllarama y Cek-
TOp TypHu3Ma 1 ofarosapajyhe kamauurere.

r) Pan Ha moTnucuBamy €KOHOMCKHUX CIIOpa3yMa Kao IITO ¢y YTo-
BOp O u30eraBamy ABOCTPYKOT OINOPE3UBaba y OJHOCY Ha JOXOJIAK,
IMoacTHIamke 1 3aIITUTA ylIaramba Wik OuI0 Kor apyror Criopazyma Oko
Kora ce o0e CtpaHe cariace.

5. Capajama y 00JacTH HApHHA U NOpe3a

a) Capaama y 00JacTH apyHa U ope3a y MUJbY KOPUCTH O pa3-
MEHE HCKyCTaBa.

0) Pasmena nadopmarmja o TeMaMa 1 MPOMKMCUMA Y BE3H ca I1a-
PHHCKHM ITOCTOBAHEM.

6. Capaama y o0s1acTu (pMHaHCHja U OaHKApCTBa

a) Capaxma npu 0100paBamy OJIaKIIHIA 32 OTBAPAE OrpaHaka
nomahnx Oanaka 3a obe Ctpane.

0) Capanma u3mel)y HHCTHTYLHja 32 HA/A30p HAI pagoM OaHaka
y 00e 3eMJbe 110 IUTabYy KOHTPOJIC M MHCHEKIHje OaHaKa OCHOBAHUX Y
Cp6uju u YAE xoje nociyjy y Apyroj 3eMJbH.

B) Pa3mena uHpopMaIrja y o0nacT Hai30pa U capajmha y 00ma-
cTH 00y4aBara U yHarpehema KanauTera 3arocieHUX Y MOHETAPHUM
MHCTUTYIMjaMa U MHCTHUTYIHjaMa 3a Ha/130p.

r) Capanma n3mely GUHAHCH]CKUX M pa3BOjHUX (OHIOBA U MH-
CTHTYyLHja.

7. Capaama y 00JacTH TPAHCIOPTA, JIOTHCTHKe U oArosapajyhe
HHppacTpyKTYype

1. OBa capaama oOyxBara cieache odmactu:

a) YuppuhuBame capaimbe y 00JacTH KOMHEHOT, PEYHOT, IIOMOp-
CKOT M Ba3yIIHOT caoOpahaja.

6) Capanma u ynarama y o0lacTé pyKoBarmba TOBapoOM (JIyUKH ¥
AepOJIPOMCKH KalaluTeTH), YKIbyuyjyhu onpikaBame Ba3ayIiHe (ioTe.

B) Capazmba 1 ynarama y 001acTi pa3Boja CKIaAUIIHIX KanaluTeTa.

r) Kopuctu o moryhHocTH 1 HCKycTaBa y 00JacTUMa KOTTHEHOT
1 Ba3mymIHor caoOpahaja.

1) OmoryhaBame yiarama y o0llacTUMa KOITHCHOT M Ba3IylIHOT
caobpahaja.

2.V by ynarama U capaambe y o0nactu TpaHcnopra, Pemy6mm-
ka CpOuja je cartacHa 1a CTaBU Ha PACIONIaramke JOTUCTUYKY MOAPIIKY
UHPPACTPYKTYPHHX CHCTEMA JaBabeM Ha KOpulheme H/1in Kynompo-
JIajoM JIYYKHX W aepoJPOMCKHX KallalUTeTa M JIPYTHX TPAHCHOPTHUX
cpeicTaBa W/mwin Kanurana y nocrojehum xomnanujama y PemyGmunu
Cp6uju cybjextuma n3 Yjeaumennx Apanckux Emupara, cBe mo mpa-
BHJIMMA U YCJIOBUMA JIOrOBOpeHUM 07t CTpaHa y OBOM CIIOpa3yMy, HJIn
JIOTOBOPEHHM 071 cTpaHe cBake CTpaHe M MPUBATHOT CEKTOpa, WITH TIPHU-
BaTHOT cekTopa o0Oejy Crpana, a mro he 6uTH peryamucano noceGHIM
YroBOpuMa.

8. Capaama y 00;1acTH HEKPEeTHHHA/HENOKPeTHe
HMOBHHE/KaNalluTeTa

1. OBa capaama obyxBara cieache odmactu:

a) CTuiame HeMOKPETHE MMOBHHE Y JIP’KABHOM BIIACHHIIITBY, W/HITH

0) 3ajeqHNUKO ynarame y MpojeKTe KOjH YKJbYdyjy HETOKPETHY
HMMOBHHY Y JIP)KaBHOM BIIACHHILITBY.

2. Jla 6u cripoBesie aKTHBHOCTH y 0BOj 00iacTu capaame, Ctpane
Cy carylacHe Jia ce TaMo IJie IOCTOju oTpeda aa ce obe3bene ynarama
y ozpeheHe KamanuTeTe U HEMOKPETHY MMOBHHY (M3y3€B KallalUTeTa
U HENOKPeTHe MMOBHHE U3 Tauke 3. oBe oOnactn) y PemyOmumm Cp-
OujU Koja je y OpKaBHOM BIIACHUINITBY, KaJia CE MPEMO3Ha 3ajeTHIYKU
uHTepec, Penyoirka Cpbuja ce obaBesyje na he npoxaru oapeleHy He-
MIOKPETHY UMOBHUHY cy0jekTnMa n3 YjenumeHux Apanckux Emupara,
win he MHBECTUpATH 3aje/THO ca KM, [0 PaBUIINMa | 110 YCIOBUMA
norosopennM u3mel)y Ctpana y oBoM criopa3yMmy, win cBaka CtpaHa n
NPUBATHU CEKTOp, WM MpUBAaTHU cekTop odejy CrpaHna, mto he ourn
peryaucano noceOHUM KyTMOIPOAajHUM WM JPYTUM yrOBOPHMA.

Ooaacr (2) be3denqnocna capagma

a) YuBpmhuBame capaime U pa3MeHa HCKyCTaBa y 00pOHM IpOTHB
KpUMHUHAIIA, YKJbY4yjyhu TepopusaM, KOPYIILH]jy, OPraHU30BaHU KpH-
MHHAJI 1 cajOoep KpUMUHAIL.

0) Pa3mena moceta BezaHHUX 3a 00nacT 6e30€HOCTH M Y4eCTBO-
Bambe Ha M3NaramrMa 1 KoHpepeHijama Koje oxpxkanajy ode Ctpane.

Oouaacr (3) Bojna capagma

a) CraBJbarbe Ha pacrojarambe CBUX JIOTOBOPEHHUX CKCIIEPTU3a M
KarayTera 3a HCTPaKHUBabE Y CIyKOy MojayaHe BOjHE capajimbe.

0) OnbpaHa (BOjHO-CKOHOMCKA, BOJHO-MCIHMIIMHCKA cCapajima U
Pa3BOjHU MIPOrPaMH BOjCKE UTII.)

B) OGaBipame MEPUOAMYHUX KOHCYATauWja uaMely HaieHUX
OpraHa ca IMJbEeM Ja c€ pa3MoTpe OOHOBJEMBH MTOTEHIIHjANIN Y 00IaCTH
BOjCKe, ITI0OCEOHO y 00IacTH HaopyXKama, BOjHE CKOHOMM)E, MEIHIIIH-
CKHX yCJIyra U BOJHHX Pa3BOjJHHUX Iporpama.

Oonact (4) Capaama y odsnactu npasocyha

a) Capaama usmely mpaBocynuux oprana ode CrpaHe yKIby-
gyjyhu moTnucuBame oxaroBapajyhmx mpaBoCyIHHX cIiopasyma o
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EKCTpaIUIMj1 Kao U capama y odmacTu mpaBocyha koja ce ogHOCH Ha
rpabhaHcka, IpUBpeaHa U KPUBUYHA [IUTAMbA.

6) Pa3zmena npakce u mporeypa ycBojeHuX y obnactu npasocyha
n3mely Crpana.

Obaact (5) Menuju u nadopmucame

a) Capaama y o0acTu Meauja U pa3MeHe nHpopMaIja KapakTe-
PHCTHYHUX 3a TPUPOLY Meauja u3mel)y criopasymunx CrpaHa.

0) [Toeharu 6poj y3ajaMHIX HOCETa 3BaHUYHKKA y 00IacTH Meuja.

B) MCKOpHCTUTH ayino, BH3yENIHE W IITAMIIAHE TEXHHUKE MEIHja
y 00e 3eMbe.

Oobuaacr (6) Capaama y o0s1acTH KOMYHHKAIMja

a) OGe30eauTH CBY €KCIEPTHU3Y M KalaluTeTe Y LUJbY HPOMOBHU-
cama capajibe y 001acTH KoMyHuKaiuja usmehy ase 3emibe.

0) OnprxaBaT NIEPUOAUYHE CACTAHKE Ja OW ce PasMOTPIUIH 00-
HOBJbUBH MTOTEHIIMjaJIN Y 001aCcTH KOMyHHKalija nu3Mely aBe 3emibe.

B) [ToxcTuuary ynarama y 001acTi KOMYHHKaIMja y 00€ 3eMJbe.

Ooduaacr (7) KyarypHa capagma

a) Ojadatn capafmy y pa3IHYUTAM 00IacTUMa KYITYype H IOIp-
JKATU CTBApambe 3ajeJHUUKHUX KyITYPHUX ITporpama uzmel)y nse 3emibe.
0) PasmemuBatu rnocere u KyJITypHE aKTHBHOCTH.

Obaacr (8) Capaama y odi1actu o0pa3oBama

a) Jauame capaame y 00pa3oBHUM M aKaJEMCKHM 00JacTUMA.
0) Pa3mena nocera crpyumaka 13 00e 3eMibe.

Oonact (9) Capaama y o0/1acTH 31paBcTBa

a) VickopucTuTH CTPYYHOCT U HCKYCTBa y 00JIACTH 3/IpaBCTBA.
6) McKkopuCTUTH KamaluTeTe W UCTPaKHUBAYKe LIEHTPE CIeLH]ja-
nHM30BaHe 3a (hapMarieyTCKy U TepaneyTcKy HHIYCTPH]y.

O6aacr (10) Capagma y 00/1aCTH KUBOTHE CpeHHe

a) Capanma y 00JIacTi OCHUBAaba U U3TPAAIHE 3eJICHUX IPaioBa.

6) KoncynroBatu u KOOpJMHHCATH CTAaBOBE M Pa3MEH-HBATH HC-
KycTBa y 00JIacTH KJIMMAaTCKUX NPOMEHA U CMamberha EMHCHje YTIhEeH-
JIMOKCHJIA.

Ooaact (11) Capaama y 00,1aCTH eHepreTHKe

a) Capanma y obnacTu kopuihema aToMCKe eHepruje y MUpHO-
JIOTICKE CBPXE U pa3MeHa MCKYCTaBa.

0) Uckopumhasame noreHnujana obe CtpaHe y obmactu KOpu-
nrhera 0OHOBJBMBHX HM3BOpPA CHEPrHje M MpOrpaMa OOHOBJBUBE CHEP-
THje MMOBE3aHUX Ca CKOHOMH]OM; OJIAKIIaTH TpaHchep m3Mehy IBe
CTpaHe U BOIUTH 3ajeJHUYKE CTyAH]e.

B) PagnTi Ha ycrocTaBibamy 3ajelHMYKHUX MOyXBaTa y MOMIENy
YIJbEHOBOJOHUYHE CHEPIH]E.

r) Iogpkarn MeljyHapomHe MexaHW3Me W paji HCTPAKHBAIKHX
LEHTapa y 00IacTu anTepHaTUBHE CHEPTrHje.

1) Capajma y 0071acTH UCTPaKUBamka Ha)Te U raca.

h) Capanma y obmactu uckopumhaBama MEXaHU3Ma YUCTOT Pa3-
BOja MPUIMKOM MMILUIEMEHTALIM]e SHEePreTCKUX MOyXBara U MpUMEHe
TOT MEXaHHU3Ma.

Oonact (12) TexHHYKA H TEXHOIOLIKA Capallba

a) Kopuctu ox texnonomkux nocturayha ode Crpane y cBUM
obnactuma.

0) Ojavatu capaamy y 00JIaCTH HCTpaKMBamba CBEMHPA U HCKO-
PHCTHTH PaCIONOKUBE TeXHUKe Ko 00e Crpane.

Oouacr (13) Capagma y o61acTu cnopta

a) Ojagaru capaamwy y oOnacTuMa cropra.

6) IIponena moTeHIMjaTHIX WHBECTHIMOHNX IIpojekaTa y obma-
CTH CIIOpTa.

B) Pazmena nocera cTpyumaka n3 obe 3emibe.

Yaan 3.

Humra y oBom ciopasymy He orpannyasa CtpaHe na capalyjy u
y APYyrUM 00acTHMa KOje HUCY MPEMET OBOT CIIOpasyMa.

Ynaan 4.

Crpane he panutu Ha aKTUBHpPamy OBOT CIIOpPa3yMa Kpo3 3aKJby-
yuBame Criopazyma, Memopanayma o pazymeBamy u [Iporokosna usme-
Dy Ip>KaBHOT ¥ MPUBATHOT CEKTOPA U KPO3 MHTCH3UBUPAHE 3BAHHUHHIX
HoceTa 3BaHHYHNKA 00€ 3eMJbE.

Yaan S.

CBY MHBECTHUIIMOHM apaH>KMaHH M apamkMaHu MelycoOHe capaj-
e Koju cy oOyxBahenn obnactuMma capajme y CKIamgy ca Wi 2. u 3.
OBOT cIiopasyma, cripoBoauhe ce U JJOroBapary y cKiaay ca npaBHiInMa
U yCIIOBHMa JIOTOBOpEeHHM oJ1 cTpaHe CTpaHa y OBOM CIIOpasyMmy, Hin
cake CTpaHe M MPUBATHOT CEKTOpA, MM IpuBaTHOr cekropa CrpaHa,
mro he OMTH perynmcano MoceOHUM CIIopa3yMuUMa/yroBopuma (Kymo-
npoyaja, AyropouHH 3aky, konuecuje no bOT cucremy (built — operate
— transfer: uspaou — kopucmu — npeoaj), Ipojaja KanuTaia u/uiu nMo-
BHMHE y OCTOjehrM KOMIIaHHjama, TI0CIIOBHA Capaiiba UT/L. ).

Yau 6.

Crnopa3ymu, yroBOpH, POrpaMu U TPOJEKTH 3aKJby4EHH Y CKJla-
JIy ca OBHM CIIOPa3yMOM He TIOJUICXKY jaBHUM HaOaBKama, jaBHUM TCH-
JleprMa, jaBHUM HaJMETambMMa WM JPYrOM IMOCTYIIKY MpeaBuljeHoM
HaIlMOHAJTHUM 3aKOHOJaBCcTBOM Penyomnuke Cpouje.

Yaan 7.

Crpane he paguti Ha OCHHBaEbYy MEUIOBUTOT KOMHTETA HIIH T10T-
KOMHTeTa Koju he ce 6aBUTH TeMaMa Koje Cy MPEeIMET OBOT CIIopazyMa
WK IpYTUM TeMaMma o kojuMa he ce Ctpane criopa3ymeTH.

MuHHCTapCcTBa CIIOJBHUX T10CIOBA MJIM JIPYTra HAJIe)KHA MHHH-
CTapcTBa JBE 3eMJbe cMaTpahie ce opraHuMa KojuMa je MoBepeHa Ko-
opauHanyja, npaheme u npunpema cacraHaka ooe CTpaHa u BUXOBHX
IIOTKOMHUTETA.

Yaan 8.

OBaj cropasyM CTyla Ha CHary JaHOM IIpHjeMa MOCIEAmer 00a-
BELITEeHa KOjUM je/lHa cTpaHa obaBeliTaBa Jpyry CTpaHy, AUIIOMAT-
CKHM ITyT€M, O OKOHYamy YCTaBHE MPOLIEype HEONXOIHE 3a HOTBphu-
Bab€ OBOT CIIOpa3yMa.

Ogaj ciopasym he OutH Ha cHa3u 3a nepuon oxn aecet (10) rogauHa
n 6uhe ayToMaTcku OOHOBJBEH YKOJIHMKO HE Oyle PacCKHHYT y CKJIAIy ca
CTaBOM 3. OBOT WIaHa.

Craxa CTpaHa MMa IpaBo Jla PAaCKUHE 0Baj CIIOpasyM y OMIIo KoM
TpeHyTKy, nHpopmutryhu apyry CtpaHy o ToMe y nucaHoj GOpMH, IH-
IUIOMAaTCKUM ITyTeM; a pacKuj he MpOU3BOAUTHU IIPABHO JICjCTBO HAKOH
IIECT MECEIH O] IaHA [TUCMEHOT 00aBeIITeHA.

Packuz oBor criopasyma Hehe yTHLATH Ha HCIYH-CHhe apaHkMaHa,
o0aBe3a, paJHUX IIporpama, yropopa u cropasyma koju cy Beh nHUIpa-
HH, ceM ako ce CTpaHe HUCY Jpyraduje J0roBOpHie y MHcaHoj Gopmu.

OBaj criopazym Moxe OUTH M3MeHEeH y3 000CTpaHy CariacHOCT y
OMIIO KOM TPEHYTKY Pa3MEHOM HOTa JAUIIOMAaTCKUM ITyTE€M; OBaKBa U3-
MEHa CTyIla Ha CHary y CKJIaJly ca IpoleaypaMa HaBeACHHM y CTaBy 1.

Caaxu criop koju npoun3salje U3 TymMauerma Win IpUMEHe OBOT CIO-
pa3yma pemaBahe ce MEHPHUM ITyTeM KpO3 KOHCYITAIMje U MPeroBope
usmely e CTpaHe AUIIIOMATCKUM Iy TEM.

Iornucano y rpaxy A0y [abwujy, 17. dhedpyapa 2013. rogune, y
TPU OpUTHHAJIHA TIPUMEpPKa Ha CPIICKOM, aparckoM M €HITIECKOM je3H-
Ky, IPU Y€MY Cy CBH TEKCTOBH IIOJjETHAKO BEPOIOCTOJHHU. Y CIydajy
pasinKa y TyMauery OBOT CIIOpPa3yMa, TEKCT Ha €HIVIECKOM je3uky he
MMAaTH TIPETHOCT.

3A BJIAJ1Y PEITYBJIMKE 3A BJIIAJLY YIEJUBEHUX
CPBMIJE APATICKUX EMUPATA
Anexcannap Byuwuh, c.p. Abdullah bin Zayed

[IpBu nornpencennuk Brnane u
MUHHCTap of0paHe

Al Nahyan, s.r.
MunucTap crnosbHUX MOCI0BA
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AGREEMENT

ON COOPERATION BETWEEN THE GOVERNMENT OF THE
REPUBLIC OF SERBIA AND THE GOVERNMENT OF UNI-
TED ARAB EMIRATES

The Government of the Republic of Serbia (hereinafter referred
to as: Serbian Party) and the Government of the United Arab Emirates
(hereinafter referred to as: U.A.E. Party) (hereinafter individually cal-
led: Party and collectively called: Parties),

Desiring to strengthen relations between Parties in accordance
with the principles of the Charter of the United Nations and norms of
the International law, and to promote the bilateral distinguished relati-
ons building them in all fields of common interest;

Based on the rapprochement and harmony in the conviction of
leaderships of both countries in the principles of peaceful coexistence
between nations and peoples of the world, and the necessity of joint co-
operation between nations to achieve international peace and security,
stability and prosperity;

Upon their sincere desire to make this Agreement a legal frame-
work for the development of bilateral strategic relations covering all
fields of joint cooperation;

The Parties agreed as follows:

Article 1

The Parties shall encourage and promote cooperation between the
two countries out of principles of friendship, full respect of sovereignty
of both countries, and common interests in accordance with relevant na-
tional legilsations, international laws and provisions of this Agreement.

The Parties will especially encourage security, economic and trade
cooperation and partnerships on the basis of equality, mutual benefits pur-
suant terms and conditions set forth in this Agreement and under terms
and conditions defined in separate agreements, memorandum of under-
standing and protocols concluded for the implementation of the concrete
projects and programs foreseen in the fields of cooperation pursuant this
Agreement, between the Parties and/or between one of the Parties and pri-
vate sector, and/or competent bodies or authorities of other Party or bet-
ween the private sector of two Parties, and/or competent bodies or aut-
horities of the Parties that are implementing concrete project or program.

The Parties will encourage cooperation between authorities, com-
mercial and other public or private entities of both countries, as well as
inclusion of citizens, in accordance with national legislation of the Parties.

Article 2
The Parties shall cooperate in the following fields:

Section (1) Economic fields

1. Cooperation in the industrial field: Conducting the necessary
consultations between both Parties to benefit from international experi-
ences in the following areas:

a) Establishment of specialized economic zones associated with
exports.

b) Establishment of small and medium industrial ventures.

¢) Transition to the knowledge economy.

d) Information technology and research and development.

e) Finding ways and mechanisms between competent authoriti-
es of both countries to establish joint Emirati Serbian industries that
combine advanced industrial Serbian knowhow and relative advantages
available in the UAE economy.

2. Cooperation in commercial fields:

a) Development and review of necessary measures for the deve-
lopment of trade exchange between the two countries and market access.

b) Exchange of expertise and experience in the field of re-expor-
tation and national exports development.

¢) Exchange of economic and commercial information, economic
legislation, and trade directories to promote and develop economic coo-
peration and to advance commercial exchange between the two countries.

3. Cooperation in the field of agriculture:

1. This cooperation shall include the following areas:

a) Investments in the development of agricultural production.

b) Investment in land irrigation and drainage systems and moder-
nization and purchase of the related agricultural equipment.

¢) Establishment of joint experiment and research centers in the
areas of agriculture, forestry and environment.

2. In order to invest in the agriculture production development and
modernization of existing agriculture infrastructure, Republic of Serbia
is ready to offer to the leading agriculture company from United Arab
Emirates, proposed by U.A.E. Party, assets in the state owned agricultu-
ral companies, long term lease of the agricultural land and/or commer-
cial cooperation, all under terms and conditions agreed by the Parties
to this Agreement, or each Party and private sector, or private sector of
both Parties, that will be regulated by the separate agreements/contracts
(sales purchase, long term lease, concessions BOT (built-operate-tran-
sfer), commercial cooperation etc.), sale of the capital and/or assets in
the existing companies, commercial cooperation etc.).

4. Cooperation in the field of investment:

a) Exchange information on the different investment systems and
its associated stimulating incentives.

b) Work on the exchange of administrative, legal and financial fa-
cilities and all necessary procedures for cooperation in the field of esta-
blishment of joint investment ventures to both sides, joint investment
ventures in third party countries, and individual investment ventures for
each Party to the other one.

¢) Comprehensive and mutual cooperation in the field of invest-
ment in tourism sector and its respective facilities.

d) Work on signing economic agreements such as Agreement on Avo-
idance of Double Taxation on Income, Investment Promotion and Protec-
tion or any further Agreement to be agreed upon between the two Parties.

5. Cooperation in the field of customs and taxes:

a) Cooperation in the field of customs and taxes to benefit from
mutual experiences.

b) Exchange of information on themes and legislation related to
customs affairs.

6. Cooperation in the fields of finance and banking:

a) Cooperation to grant facilities for the opening of branches of
domestic banks to both Parties.

b) Cooperation between bank monitoring institutions in both co-
untries in matter of control and inspection on banks established in Ser-
bia and UAE and operating in other country.

¢) Exchange of monitoring information and cooperation in the fi-
eld of training and promote employees’ capacities in the monetary and
monitoring institutions.

d) Cooperation between Financial and Development Funds and
Institutions.

7. Cooperation in the field of transportation, logistics and related
infrastructure:

1. This cooperation shall include the following areas:

a) Strengthen cooperation in the areas of land, river, maritime and
air transportation.

b) Cooperation and investments in the field of cargo handling
(port and airport facilities), including maintenance of the air fleet.

¢) Cooperation and investments in the field of storage facility de-
velopment.

d) Benefit from the possibilities and experiences in the areas of
land and air transportation.

e) Facilitate investment in the areas of land and air transportation.

2. In order to invest and cooperate in the field of transportation,
Republic of Serbia agrees that will make available to the United Arab
Emirates entities logistic support of infrastructural systems by use and/
or sale purchase of port and airport facilities and other transportation
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means and/or capital in the existing companies in the Republic of Ser-
bia, all under terms and conditions agreed by the Parties to this Agree-
ment, or each Party and private sector, or private sector of both Parties,
that will be regulated by the separate agreements.

8. Cooperation in the field of real estate/immovable
assets/facilities:

1. This cooperation shall include the following areas:

a) purchasing immovable assets in the state ownership, and/or

b) joint investment into projects that involves immovable assets in
the state ownership.

2. In order to implement the activities in this field of cooperation,
Parties agree that where there is a necessity to ensure investments into cer-
tain Facilities and Immovable assets (other than facilities and immovable
assets in point 3. of this section) in the state ownership in the Republic of
Serbia, when the mutual interest is recognized, oblige itself to sell certain
immovable assets to United Arab Emirates entities, or to invest with them
jointly, all under terms and conditions agreed by the Parties to this Agre-
ement, or each Party and private sector, or private sector of both Parties,
that will be regulated by the separate purchase or other agreements.

Section (2) Security fields

a) Strengthen cooperation and exchange of experiences in the
fight against crime area, including terrorist crimes, corruption, organi-
zed crime and cyber-crime.

b) Exchange visits related to security areas and participate in ex-
hibitions and conferences held by both Parties.

Section (3) Military fields

a) Making all the agreed expertise and capabilities available for
exploration and subject to enhanced cooperation in the military fields.

b) Defense (military-economic, military-medical cooperation and
military development programs etc.).

¢) Conducting periodic consultations between the competent aut-
horities with a view to discuss the renewable opportunities in the mili-
tary field, especially in the areas of armament, military economy, medi-
cal services and military development programs.

Section (4) Judicial cooperation

a) Cooperation between judicial authorities of both Parties inclu-
ding signature of concerned judicial agreements on extradition and ju-
dicial cooperation in civil, commercial and criminal matters.

b) Exchange of practices and procedures adopted in the judicial
field between both Parties.

Section (5) Media and information fields

a) Cooperation in the field of media and exchange of information
characterized by its media nature between both Parties.

b) Increase the exchanged visits between the officials in the media
field.

¢) Benefit from audio, visual and printed media techniques in
both countries.

Section (6) Field of communication

a) Provide all the expertise and possibilities to promote coopera-
tion in the field of communications between both countries.

b) Conduct periodic meetings to discuss the renewable opportuni-
ties in the field of communications between both countries.

c¢) Encourage investment in the field of communications in the
two countries.

Section (7) Cultural fields

a) Strengthen cooperation in various cultural fields, and support
the establishment of common cultural programs between the two co-
untries.

b) Exchange visits and cultural activities.

Section (8) Education fields

a) Strengthen cooperation in educational and academic areas.
b) Exchange visits of specialists from both countries.

Section (9) Health fields

a) Benefit from the expertise and experiences in the fields of health.
b) Benefit from the possibilities and research centers specialized
in pharmaceutical and therapeutic industries.

Section (10) Environmental fields

a) Cooperate in the field of construction and establishment of
green cities.

b) Consult and coordinate their stands and exchange experiences
in the area of climate change and carbon emissions reducing.

Section (11) Energy fields

a) Cooperation in the field of peaceful use of atomic energy and
experience exchange.

b) Benefit from the possibilities of both Parties in the field of using
renewable energy and renewable energy programs related to economy,
facilitate its transfer between the two sides and conduct joint studies.

¢) Work on the establishment of joint ventures in respect of hydro-
carbon energy.

d) Support international mechanisms and research centers opera-
tion in the area of alternative energy.

e) Cooperation in the area of oil and gas exploration.

f) Cooperation in the area of benefiting from clean development
mechanism in the implementation of energy ventures and its applica-
tion mechanism.

Section (12) Technical and technological fields

a) Benefit from technological techniques to both Parties in all areas.
b) Strengthen cooperation in the field of space researches and be-
nefit from techniques available to both sides.

Section (13) Sport fields

a) Strengthen cooperation in sport areas.
b) Assessment of the potential investment projects in the sport field.
c) Exchange visits of specialists from both countries.

Article 3

Nothing in this Agreement will prohibit the Parties to cooperate in
other fields that are not covered with this Agreement.

Article 4

The Parties shall work on the activation of this Agreement thro-
ugh the conclusion of Agreements, Memorandums of Understanding
and Protocols between governmental and private sector and trough in-
tensification of official visits between officials in both countries.

Article 5

All investment and mutual cooperation arrangements that are in-
cluded in fields of cooperation pursuant article 2 and article 3 of this
Agreement, will be implemented and agreed under terms and conditi-
ons agreed by the Parties to this Agreement, or each Party and priva-
te sector, or private sector of both Parties, all regulated by the separa-
te agreements/contracts (sales purchase, long term lease, concessions
BOT (built-operate-transfer), sale of the capital and/or assets in the exi-
sting companies, commercial cooperation etc.).

Article 6

Agreements, contracts, programs and projects agreed in accordan-
ce with this Agreement will not be subject to public procurement, pu-
blic tender, public competing procedure or any other procedure defined
in National legislation of the Republic of Serbia.
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Article 7

The Parties shall work on the establishment of Joint Committee or
Sub Committees to work on the themes covered by this Agreement or
any other themes to be agreed upon between the Parties.

The Foreign Ministries or other Competent Ministries of the two
countries to be the concerned authorities entrusted with the coordina-
tion, follow-up and preparation for meetings of both Parties and their
Sub Committees.

Article 8

This Agreement shall enter into force from the date of receiving
the last notification by which one party informing the other party via
diplomatic channels about completing the constitutional procedures ne-
cessary for the ratification of this Agreement.

This Agreement shall remain in force for a period of ten (10) years
to be automatically renewed unless terminated in accordance with the
paragraph 3 of this Article.

Any Party is entitled to terminate this Agreement at any time, by
informing the other Party about such fact in written form via diplomatic
channels; this termination shall be valid after six months from the no-
tification date.

Termination of this Agreement shall not affect fulfilment of enga-
gements, commitments, work programs, contracts and agreements al-
ready initiated, unless otherwise agreed upon in writing by both Parties.

This Agreement may be amended by mutual consent at any ti-
me by exchanging notes between them via diplomatic channels; this
amendment shall be enforced in accordance with the procedures afore-
mentioned in paragraph 1.

Any dispute arising from the interpretation or application of this
Agreement shall be settled amicably through consultations and negotia-
tions between the two Parties via diplomatic channels.

Signed in the city of Abu Dhabi, on February 17, 2013, in two
original copies in the Serbian, Arabic and English languages, both texts
being equally authentic. In the case of differences in the interpretation
of the Agreement, the English text will prevail.

FOR THE GOVERNMENT OF FOR THE GOVERNMENT
THE REPUBLIC OF SERBIA OF THE UNITED ARAB
EMIRATES

Aleksandar Vuci¢
First Vice President of the
Government and Minister of
Defense

Abdulah bin Zayed Al Nahyan
Minister of Foreign Affairs

UYman 3.
OBaj 3aKOH CTyIla Ha CHAry OCMOT JlaHa O] JJaHa 00jaBJbUBabA Yy
,,Ciry:)x6eHoM macHUKY Pery6nuke Cpouje — Melhynaponsu yroBopu™.

22
Ha ocnoBy wnana 112. craB 1. Tauka 2. YcraBa Peny6muke Cpouje,
JIOHOCHM

YKA3

o npornauemny 3akona o norsphusamy Cnopasyma uzmely
Banane Peny6sinke Cpouje u Biane YjenumeHux Apanckux
Emupara o capaamu y odsactu ogdopane

IIpormamasa ce 3axkoH o morBphuBamy Cropasyma u3mely Bia-
ne Peny6muke CpOuje u Bnage Vjenumenux Apanckux Emupara o ca-
panmu y obnactu ondpane, koju je nonena Haponuna ckymtiaa Pery-
omike Cpouje Ha [IpBoj cemnumm IIpBor pemoBHOr 3acemama y 2013.
roguuw, 15. mapra 2013. rogune.

ITP 6poj 33

VY Beorpany, 15. mapra 2013. ronune
[Ipencennuk Pemy6mnmke,

Tomucaas Hukoauh, c.p.

3AKOH

o norephuBamy Cnopasyma usmelhy Baane PenyOnnke
Cpouje u Baage Yjenumenux Apanckux EmMupara
0 capaamu y 00/1acTH o10paHe

Unan 1.

IorBphyje ce Cnopazym msmely Bnane Penybmuxe CpGuje n
Bnane Yjemumenux Apanckux Emupara o capanmu y obmactu on-
Opane, koju je nornucan y AGy [ladujy, 17. dpebpyapa 2013. ronune, y
OpHI'MHAIY Ha CPIICKOM, apariCKOM M SHIJIECKOM jE3HKY.

Ynan 2.
Texer Criopazyma y OpUTHHAITY Ha CPIICKOM je3HKY IJacu:

CIIOPA3YM

MU3MEBY BJAJIE PEITYBJIMKE CPBUJE U BJIAJE
YJEAUIBEHUX APAIICKUX EMUPATA O CAPAJIIBU
Y OBJIACTHU OJBPAHE

Braga Peny6nuke CpOuje, Kojy mpencraBjba MHUHHUCTApCTBO OfI-
Opane, u Bnaga Vjenumennx Apanckux Emupara, xojy mpencraBiba
I'enepanmrad OpykxaHux cHara YjenumeHnx Aparnckux Emwmpara, y
JlaJbeM TeKCTy: ,,CTpaHe”,

y JKeJpH Ja yHampese U ojadajy mocrojehe Onarepaiine oxHOce
npeKo capajme y obnactu ondpane nzmely ase 3emibe,

npuapkaBajyhn ce MpHHIUIA CYyBEpPEHUTETa, HE3aBUCHOCTH, Te-
PHUTOPHjaTHOT HHTETPUTETA M HEMEIIaha Y YHYTPAIIEhe T0CIO0BE JIpyre
Crpasne,

notBplhyjyhn nocsehenoct IloBessn Yjenumennx Hamuja u Mehy-
HapoJHNM 00aBe3ama JIBe 3eMJbe,

criopasymelie ¢y ce o cienehem:

YJIAH 1.
CBPXA

CrpaHe Cy cariiacHe Jia y CKJIajly ca CBOjUM HAllHOHAIHUM 3aKOHO-
JaBcTBOM U MelhyHaponHMM oOaBe3aMma, IOJCTHYY, OJIAKILIABajy W pa3-
BHjajy capaamy y obinacTi og0paHe Ha OCHOBY 3ajeAHUYKUX HHTEpeca.

YJIAH 2.
3AJEJHUYKA KOMUCHJA 3A CAPAJIBBY
Y OBJIACTHU OJBPAHE

V uuby onakiama IpuMeHe oBor criopasyma, Crpane he odpaso-
BaTH 3ajeIHUUKY KOMHCH]Y 3a capajmy y obnactu ogodpaHe (y aabem
Tekcty: ,,Komucnja”), cacraBibeHy o7 IpeicTaBHHKA cBake CTpaHe Ko-
ja he pa3BuTH HOrolaH MEXaHM3aM 3a CIIpoBoljere OBOI CriopasyMa U
Crpane he nMeHOBaTH JTUIIa/OpTaHe 3a KOHTAKT, y [IIJbY OPraHHU30Babha
capaame mMmehy Crpana kako je goroBopeno. Komucnja ce cacraje mo
NpaBHITy jeIHOM roMIIbe ni yenrhe npema goropopy CrpaHa, Haus-
MEHHYHO Y JeZIHOj U IPYTOj APKaBH.

YJIAH 3.
OBJIACTH CAPAJIBLE

1. Capanma m3mely Ctpana oOyxara ciienehe obnactu:

a) HHIYCTPH]y, HAOPYKabe U 010paMOCHE TEXHOIOTH]E;

0) IIKOJIOBAmE M BOjHY O0YKY;

B) oIepanujy MoAPIIKEe MUPY;

I') BOjHHU MOJALIHN;

1) BOJHOMEIUIIMHCKE yCIIyTe;

1)) BojHOOOABEIITAjHU paT;

¢€) BOjHOOE30eIHOCHH pas;

XK) JBYIICKE pecypce;

3) HCTpaXKMBambE U Pa3Boj, U

1) apyre obnactu o kojuma ce CtpaHe 10roBoOpe.

2. Ctpane Mory, 1o norpedu, aa Ou ce peaanzoBayie KOHKPETHE
obnactu capajmbe HaBeIECHE Yy OBOM CIIOpPa3yMy, M3paJUTH NoceOHe
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MPOTOKOJIE, MEMOPAHAYMEe O Pa3yMeBamy M yrOBOPE y OKBHPY OBOT
criopasyma.

YIAH 4.
OBJIUIU CAPAJIHE

Capanma m3mel)y Crpana ozBuja ce myTem:

a) OuaTepalHuX cacTaHaka;

0) 3BaHMYHHUX IIOCETa jeAWHHUIIaMa U (opMarjaMa OpyKaHHX
cHara CrpaHa;

B) pa3MeHe BOJHUX CTPY4YIbaKa W CIICIHjaiCTa;

) Y4eCTBOBama Ha KypceBUMa, oOynu win MelyHapoIHUM BOj-
HHUM BekOama;

1) HIKOJIOBamba 1/WiH 00yKe 0co0Jba opy)aHux cHara CTpaHa;

1)) pasmeHe cTpydHOT 3Hama U CaBeTa y BE3U ca BOJHUM ITUTAH-
Ma OJf 3ajeJHUUKOT HHTEpeca;

€) ydecTBOBama Ha KoH(epeHIjama, ceMiuHaprmMa, GopymMuma u
cacTaHIMMa KOjH ce ofiHOce Ha of0paMOeHa IUTama O 3ajeHHYKOT
HHTEpeca;

JK) y4eCTBOBama HA BOJHIM H3JI0KOama;

3) CIIOPTCKUX U KyITYpHUX Jorahaja, n

M) Ha CBe Apyre HauuHe O KojuMa CTpaHe HAKHAIHO MOCTHTHY
JIOTOBOP.

YJIAH 5.
HAUIEZKHU OPTAHU

1. Hapuiesxxan opranu 3a cripoBoheme oBor cropasyma cy MuHu-
crapctBo onopane Peryomuke Cpbouje n I'enepammurabd OpyxaHux cHa-
ra Yjenumennx Apanckux Emupara.

2. Paau peanusariyje oOBOr criopasyma, HauiexHnu opranu Ctpana
MOTY J1a 3aKJby4e NOCeOHE MPOTOKOIIE, MEMOPAHIYME O PasyMeBamby U
yroBope.

YJIAH 6.
JYPUCIUKIIUIA

1. Oco6sbe Crpane noceTrola 00aBe3Ho je Jia MOIITYje 3aKOHe, Tpa-
BUJIA M TIPOTIHCE AprkaBe JoMahrHa TOKOM CBOT OOpaBKa Ha FeHOj TEPUTO-
puju. Takohe, ncrom ocobspy 3abpamyje ce 1a obaBsba OUIIO KAKBY aKTHB-
HOCT Koja MOKe Jia yrpo3u 6e30enHoct u uarerpuret Ctpane joMahuHa.

2. Ocobsbe CTpaHe IOCETHOIA TTOUISKE 3aKOHUMA JIpXKaBe JIoMa-
huna ToKOM CBOT OOpaBKa Ha TEPUTOPH]jU IpKaBe AomMahuHa.

3.V cnydajy HapyliaBama BOjHE JUCLMIUTHHE KOje TIOYMHH 0CO-
ope CTpaHe MoOceTHOIla Ha TEPUTOPHUjH JApkaBe aoMahmHa, opraHu
Crpane moceTHona Hpexy3uMajy oxarosapajyhe mepe CXOmHO CBOjUM
BOJHHUM 3aKOHUMA U IIPOIUCHMA.

YJIAH 7.
PEINABAIBE OJUITETHUX 3AXTEBA

1. Cpaka Crpana he napyroj CTpaHu HaJOKHAOWTH INTETy HaHE-
CeHY HCHOj MIMOBHHH, KOja j€ HacTaya ycjel IeloBamka 0co0spa Ipyre
Crpane TOKOM 00aBJbamba TY>KHOCTH KOje Cy MM JIOAEJbEHE y CKIamy
ca OBHM CIIOPa3yMOM HJIM OMJIO KOJUM IIPOTOKOJIOM, MEMOPAHIYMOM O
pasyMeBarmy MM YTOBOPOM Koju he OMTH HaKHAIHO 3aKJby4eH.

2. 3akoHM ApkaBe nToMahuHa mpUMemYyjy ce MPUINKOM pellaBa-
Ha OJILITETHUX 3aXTEBa KOjU CE OJHOCE HA IUTETYy HAHECEHY MMOBHHHU
Crpane nomahnna. Moxe ce opmuparn u KoMucHja koja he pacmpa-
BJbATH 0 oOJIMIMMa rpal)aHcke OrOBOPHOCTH H 0JJ00pEbY MPOLIEHE U3-
HOca 3a HakHaay mrete 06e Ctpane. Y paay OBe KOMUCH]E YUECTBYje
jennak 6poj mpexactaBHuka 06e Ctpane. OcuM TOra, O MUTakHUMAa Ipa-
hancke ogroBopHoCTH pasroBapahe ce y ayxy mocrojehe capanme u3-
Mmelhy CrpaHa TUITIIOMaTCKUM ITyTEM.

3. Omrrehene Tpehe cTpane Mory ce 0OpaTUTH HaUISKHNAM CYJIO-
BHMa JIpkaBe JoMahiHa pajy peraBamba OIITETHHX 3aXTeBa.

YIAHS.
TAJHU OJAIIA

1. O6e Ctpane cy obaBe3He /1a Mpeay3uMajy oarosapajyhe mepe
3aIITHTEe TAJHUX MOJaTaka HACTAJIMX M Pa3MEBEHUX Y TOKY IPHMEHE

OBOT CIIOpa3yMa 3a BpeMe HepHo/ia BeroBor BaKema, Kao U HAKOH 00y-
CTaBe HEroBe MPUMEHE.

2. O6e CrpaHe cy cariiacHe, y OKBHPY CBOjUX HaJJICKHOCTH, J1a
MOTHHINY TTocebaH cropa3yM KojuM he perynucary muTama Koja ce ofl-
HOCE Ha pa3MeHy, ynoTpely U 3allITUTy TajHUX IOflaTaka y OKBUPY 3a-
JEITHNUKHMX aKTHBHOCTH KOj€ Ce pealii3yjy Ha OCHOBY OBOT CHIOpa3yMa.

3. Yeryname TajHUX noparaka uzmelhy obe CrpaHe TOKOM crpo-
Bohema oBoOr cropasyma Bpiuhe ce y ckiaay ca HalMOHAIHUM 3aKO-
HomaBcTBUMa 00e CTpane.

4. Hujenna CrpaHa He MOXKe Ja, AUPEKTHO WM WHAMPEKTHO,
yCTyma TajHe MoAaTKe, HacTaje Win pasmemene mmehy CrpaHa TokoM
crpoBoljera OBOI' CrIOpa3yMa, Biiajgama, OpraHuma, npeaysehuma wim
JUIHAMa IPyTUX ApKaBa, OJHOCHO OWIIO KOjOj APYroj CTpaHH Ha KOjy
ce He OZIHOCH OBaj CIIOpa3yM, OCUM Ha OCHOBY ITHCaHOT 0J00pema 00e
Crpane.

5. Ipuctyn TajHUM IOAAIMMa OTpaHWYaBa ce Ha ofpeheHo oco-
0Jbe MIMEHOBAHO JIa CIIPOBOJM OBaj CHOPA3yM Yy CKJIAAy ca HallMOHAJI-
HHUM 3aKkoHOozaBcTBOM 00e Crpane. Jluna koja MMajy MpUCTYIl OBAKBUM
MoJIalIMa MOT'y J1a MX KOPUCTE CaMo y CITy’KOeHe CBpXe.

6. Pann peanmzanuje oBor crmopasyma, CTpaHe MOTY 3aKJbyYHTH
roce0GaH yropop O 3aLITHUTH paBa HHTEIEKTyaIHE CBOJHHE KOjU C€ Of-
HOCH Ha capajmy y o0nactu onopaHe.

YJIAH 9.
OUHAHCHUJCKA ITUTABA

VY Be3u ca cnpoBohemeM OBOr CriopasyMa MM OMIIO Koje Apyre
AKTUBHOCTH KOja M3 era IPOUCTEKHEe, aKo HHje Apyraduje A0roBope-
Ho, CTpaHa moceTHiIal CHOCH CBOje TPOIIKOBE 3a Bpeme OopaBka Ha
TepuTOpHju Apxkase gomalinaa. CTpaHe ce MOry, 1o HoTpedH, y more-
Jly IyroTpajHHX Hporpama oOyke, HaKHaJHO JOTOBOPHTH O PACIIONEIH
CBOjHX (DUHAHCH]CKUX CPEICTaBa.

YJIAH 10.
PEITABAILE CIIOPOBA

1.V cayuajy 6110 KakBOT CIIOpa KOju €BEHTYaIIHO HAaCTaHe yCIe
TyMauema WIN NMpUMeHe oBor cropasyma, CrpaHe mory oOpa3oBaTh
KOMHCH]y Koja he OMTH 3aqyXeHa 3a BEroBo pelnraBame Win he ce pe-
LIaBaTH JUIUIOMATcKuM myTeM. IIperoBopu mounssy 30 naHa o npuje-
Ma [HCaHOT 00aBelTemAa.

2. Crpane ce obaBe3yjy na he cBaky CIIOpHY CHUTYyalljy PEIIHTH
Mel)ycoOHMM mperoBopuma 1 KOHCynTanujama, 6e3 mocpenoBama Tpe-
he cTpaHe wim MelhyHapomHe opraHu3anyje.

YJIAH 11.
HU3MEHE U JOITYHE

Caaka CTpaHa MOXe J]a TIPEVIOKH N3MEHE U JIOIyHE OBOT CIIopa-
3yMa. Axo apyra Ctpana ogoOpu oBakBe H3MEHE U JIOIyHe, OHE MOCTa-
jy Baxxehe HakoOH 3aBplIeTKa Mpouenype npeasulene y unany 12. ctas
1. oBor cnopa3syma.

YJIAH 12.
CTYIIAILE HA CHATI'Y, HEPUO/I BA’)KEIbA 1 OBYCTABA
HOPUMEHE

1. OBaj criopa3yM CTyIla Ha CHary Hocie pa3MeHe IHCaHuX 00a-
BEIITEha JUIUIOMATCKUM IyTeM m3Mmely Crpana, kojuma jeqHa obase-
[ITaBa IpyTy Ja je UCIyHWIa CBOjy YHYTpallky npoueaypy. Criopazym
CTyIla Ha CHATY 110 TIPUjeMy MOCIEIHEr MUCAHOT 00aBeIITeba.

2. OBaj criopasyMm ce 3aKkJbydyje Ha MEePHUOJ O TIeT TOANHA U MPO-
Jy’KaBa ce ayTOMaTCKM Ha MCTH IIEPUOJ 3ajeTHHYKOM IIHCAaHOM carjia-
cuomrthy Crpana.

3. Cpaka Crpana uma mpaBo Aa Owio kama o0ycTaBH MPUMEHY
oBoOr criopa3dyma obasemraajyhu o Tome npyry CrpaHy nucaHuM oba-
BemremeM. O0ycTaBa IPUMEHe OBOTI' CIIOpa3yMa CTyIla Ha CHAry LIeCT
(6) Mecenn o naTyMa IpujeMa TakBor odasemTema. CTpaHe ce Mory y
0miIo Koje BpeMe MelycoOHO camiacuTH y morieny o0ycTaBe pHMeHe
OBOT CIIOpa3syMa.
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4.V cmyyajy na ce o0ycTaBd IIPUMEHA OBOT' CIIOpasyMa WIIM aKo
ce OH He Ipoxayku, cBaka Ctpana he Outn o6aBe3Ha Aa UCIyHH 00aBe-
3€ KOj€ U3 Ihera IMPOUCTHY.

OsBaj cropasym je caummeH y AOy Jlabujy mana 17. debpyapa
2013. roguHe, y 110 1Ba IPUMEPKA, HA CPIICKOM, apariCKOM U CHIVIECKOM
JE3UKY, IPU YeMy Cy CBH TEKCTOBH IIOJ]jeIHAKO AyTCHTHYHU. Y CiIydajy
paznuuuTor tymMauewma Criopazyma, MEpoJaBaH je TeKCT Ha CHIJIECKOM
Je3HKy.

VY moTBpAy rope HaBeAEHOT, J0Je MOTNHUCAHH MPEICTABHUIIM,
MIPOMKCHO OBIamheHn Of CTpaHe CBOJUX BIIAJa, MOTHHCATIH CYy OBaj
CIIOpa3yM.

3A 3A
BJIAZLY BJIAZTY YJEAMEEHNX
PEITYBJIMKE CPBUJE APATICKMX EMUPATA

Munuctap ondpane
Anexcannap Byuwuh, c.p.

MHUHHCTap CIOJBHUX MOCTIOBA
Abdullah bin Zayed Al Nahyan, c.p.

Ynan 3.
OBaj 3aKOH CTyIa Ha CHary OCMOT JjaHa OJ] JaHa 00jaBJbUBamba y
,,Ciy)x0enoM racHuky PemyOnuke Cpouje — MelyHapoanu yrosopu™.

23
Ha ocnoBy wnana 112. craB 1. Tauka 2. YcraBa PenyOike Cpouje,
JIOHOCHUM

YKA3

0 nporianiesmny 3akoHa o norsphusamy Yrosopa usmehy
Baane Peny6iuke Cpouje nu Biaage YjennmeHnnx Apanckux
Emupara o uzderaBamy 1BOCTPYKOT OIIOpe3UBama
Y OZHOCY Ha Iope3e Ha J0XO04aK

[IpornamiaBa ce 3akoH o norBphuBamy Yrosopa mimely Bia-
ne Peny6nuke CpOuje u Brnage Vjemumenux Aparnckux Emupara o
n30eraBamy JBOCTPYKOT OMOPE3UBamba y OJHOCY HA MOpe3e Ha 10XO-
IaK, koju je nonena Hapomna ckymmruna Pemmy6muke CpOuje Ha [IpBoj
cennuny [IpBor penoBHor 3acenama y 2013. roguan, 15. mapra 2013.
TOJIMHE.
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V Beorpany, 15. mapra 2013. rogune
[Ipencennux Pemy6mnuke,

Tomucaas Huxonuh, c.p.

3AKOH

o norBphuBamy Yrosopa usmel)y Baane Peny6iauke Cpouje
u Baane Yjenumennx Apanckux EMupara o nzderapamy
ABOCTPYKOT ONOpPe3HBak-a y OIHOCY HA Mope3e HAa 10X01aK

UYnan 1.

Totephyje ce Yroeop mmely Brnane Permyonuke CpOuje u Biazne
Vjenumenux Apanckux Emmpara o nzderaBamy ABOCTPYKOT OIIOpPE3H-
Bama y OJHOCY Ha Iope3e Ha JOXOJaK, caunmeH 13. janyapa 2013. ro-
nuHe y AOy Jabujy, y OpUTrHHAITy Ha CPIICKOM, aparickOM U €HIJIECKOM
Je3UKy.

Unan 2.

Texcr Yrosopa mmehy Bnane Pemy6muke Cpbuje n Brnage Vje-
mumeHnX Aparcknx Emupara o n3zderaBamy JBOCTPYKOT OIIOpE3HBamba
y OIHOCY Ha IOpe3¢ Ha J0XOJAK, Y OPHIMHAIly Ha CPIICKOM U EHIJIe-
CKOM jEe3HKY IVIacH:

YIroBop

U3MEBY BJIAJIE PEITYBEJIUKE CPEBUJE U BJIAJE
VJEJUILEHUX APATICKUX EMUPATA O U3EETABAILY
JBOCTPYKOT ONOPE3UBAIbA Y OJHOCY HA MOPE3E

HA JOXOJAK

BJIAJA PEITYBJIMKE CPBUJE
n
BJIAJA YVJEJUIBEHUX APAIICKUX EMUPATA

y ’KeJbH JIa 3aKJbyde YTOBOP O M30eraBamy JABOCTPYKOT OHOPE3H-
Bamba y OJHOCY Ha IT0PE3¢ Ha JIOXO/AK, ca IIMJbEM J1a CTBOPE CTAOMIIHE
yCII0BE 3a CBEOOYXBATHH Pa3BOj MPUBPEAHE U IPYTe capajibe U yaara-
wma u3Mmely nBe 3emibe,

criopasymele cy ce o cienehem:

Yaan 1.
JIMIIA HA KOJA CE IPUMEBYJE YT'OBOP

OBaj yroBop npuMemyje ce Ha JIMIA Koja Cy Pe3UICHTH jeIHe UITH
00e IpxKaBe yrOBOpHHULIE.

Yuran 2.
INOPE3U HA KOJE CE IPUMEIYJE YTOBOP

1. OBaj yroBop npumMemyje ce Ha ropese Ha J0XOAaK Koje 3aBOJHI
JIpyKaBa YTOBOPHUIIA HJIH F>-EHE NMOJUTHIKE jeANHNIE HIIH jeANHHULIE JIO-
KaJIHe caMOyIpaBe, He3aBUCHO Of] HaYMHa HaIlIaTe.

2. ITope3uma Ha IOXOAK CMATpajy ce CBH MOPE3U KOjU Ce 3aBOJIE
Ha yKyIaH JIOXOJlaK WJIM Ha JIeJOBe JO0XOTKa, yKJbydyjyhu mopese Ha
nobutak ox oryhema IMOKPEeTHHX CTBapH MM HEIOKPETHOCTH, Ope3e
Ha YKYITHEe U3HOCE 3apaja koje ucruahyjy npemyseha.

3. [lope3u Ha Koje ce MPUMEEYje 0Baj YTOBOP CY:

y cirydajy Pemry6nmke Cpouje:

1) mope3 Ha HOOUT NPaBHUX JIHIIA;

2) mope3 Ha JjoxXoJak rpahana.

(y tasbeM TekcTy: ,,CpICKH 1opes”);

y ciydajy Yjennmenux Aparnckux Emupara:

1) mope3 Ha 0Xo/1aK;

2) mope3 Ha JOOUT NPaBHUX JIMIIA.

(y maseeM Tekcty: ,,niope3 Yjenumenux Aparckux Emupara”).

4. OBaj yroBop ce IpuMemYyje U Ha HCTEe WM OMTHO CIMYHE I10-
pe3e Koju ce rmocie JaTyMa HOTIIHCHBAmba OBOT YTOBOpPa 3aBely Hopen
wm ymecto nocrojehux mopesa. Hamiexxsu opranu JpkaBa yroBop-
HHIA 00aBeIITaBajy jeJHN APyre O OUTHUM IPOMEHaMa M3BPIICHHM Yy
bMXOBHM MTOPECKUM 3aKOHHMA.

Yaan 3.
OINIIUTE JE®UHULIUJE

1. 3a moTpebe oBoT yrosopa:

1) u3pasmu ,,ipKaBa yroBopHHNa” M ,,ipyra Ap>KaBa yroBOpHUIA”
o3HavaBajy PemmyOmuky CpOujy mmu Yjenumene Aparcke Emupare, 3a-
BHCHO O] CMHCIIa;

2) m3pa3 ,,Cpbuja” o3HauaBa Penyonuky CpOujy, a ynorpebsbeH y
reorpa)CKoOM CMHCITy 03Ha4aBa Teputopujy Pemybmuke Cpouje;

3) uzpas ,,Yjenumenun Aparncku Emuparn”, ynmorpeObeH y Teo-
rpa)cKOM CMHUCITY, O3HadaBa TePUTOPH]y YjenumeHnx Aparckux Emu-
para Koja je 1moJ BUXOBUM CYBEPEHHTETOM, Kao W TOIpyYje U3BaH Te-
PHMTOpHjaJIHUX BOJIA, Ba3AYyILIHH MIPOCTOP H MOBOJHE MOPCKE 00IacTn
HaJ KojuM YjenumeHn Aparicku EMuparn Bpie cyBepeHa U jypUCaInK-
[IMOHA TIpaBa y BE3W Ca CBAKOM aKTHWBHOIINY Koja ce 00aBiba y HBUXO-
BUM BOJIaMa, MOPCKO JHO ¥ MOJI3eMJbE€, Y BE3U Ca UCTPAKMBABEM HIIN
uckopuihaBambeM MPUPOJHUX pecypca y CKIALy ca BUXOBUM JOMa-
hum u MelhyrapomHIM ipaBoMm;

4) u3pa3 ,,ymne” oOyxBara (U3MUYKO JIUIE, KOMIIAHHU]y U CBaKO
JPYTO JPYIITBO JIMIA;
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5) u3pas ,,ipKaBJbaHUH O3HAYaBa!

— (hU3MYKO JIHIIE KOje MMa JIPYKaBJbAHCTBO JP’KaBe YTOBOPHHIIE;

— NPaBHO JIMIE, TAPTHEPCTBO WM YIPYXKEHE KOje TaKaB CTaTyc
MMa Ha OCHOBY 3aKOHO/IaBCTBA Baxkeher y Jp)KaBH yrOBOPHUIIN;

6) u3pas ,,kKOMIaHuja”’ 03Ha4aBa MPABHO JIHIE WK OWUIIO KOjU €H-
THUTET KOjH CE CMaTpa IPaBHHUM JIHLIEM 3a ITOPECKE CBPXE;

7) m3pasu ,,npenysehe npkase yroBopuuie” u ,,npeaysehe apyre
JIp)KaBe YrOBOPHHUIIE” 03HauaBajy mpeaysehe KOjuM ympaBiba Pe3HICHT
Ip>KaBe yrOBOPHHIIE, OMHOCHO Ipexy3ehe KojuMm ympaBiba Pe3HICHT
Jpyre Jp)KaBe yrOBOPHHUIIE,

8) m3pas ,,melhynapoanu caobpahaj” o3nauaBa caobpahaj 6pogom
WIH Ba3IyXOIUIOBOM Koju o0aBiba mpenyselie JpkaBe yroBOpHHIE,
ocuM axo ce caodbpahaj ob6aBsba OPOIOM MM Ba3IyXOIIOBOM UCKIbYIH-
BO m3Mel)y Mmecra y Apyroj Ip»KaBd YrOBOPHHUIIM;

9) u3pas ,,HaaneKaH opran’” 03Ha4yaBa:

— y cuyuajy Pemybnmuke CpOuje, MuHHCTapcTBO (HUHAHCHjA U
NIPUBPE/IC WK HErOBOT OBJIAaIINeHOT P ICTaBHIKA;

—y ciy4dajy Yjenumenux Aparnckux Emupara, MunucTpa gpunas-
CHja WK OBJIAMNEHOT MPeCTaBHIKAa MIUHUCTpa (PUHAHCH]a.

2. Kana np»xaBa yroBopHHUIIa IpUMEYje YTOBOP, CBAKM H3pa3 KO-
ju 'y meMy Huje 1epUHUCAH UMa 3HAYCHE, OCHM aKO KOHTEKCT He 3aX-
TeBa Jpyraduje, IpeMa 3aKoHy Te ApikKaBe 3a MoTpede mopesa Ha Koje ce
YroBop mpuMmemyje U 3Hademke npemMa BakehnM HOpecKuM 3aKOHHUMA
KOje IIpUMemyje Ta Jp)KaBa UMa MPEeTHOCT y OJHOCY Ha 3Ha4eHe Koje
TOM M3pa3y Jajy JpYTd 3aKOHH T€ JprKaBe.

Yan 4.
PE3SUJIEHT

1. U3pa3 ,,pe3uzeHT apkaBe yroBopHHLE™, 3a OTpede OBOT yro-
BOpAa, O3HaYaBa:

1) y caydajy CpoOuje, mune koje, npema 3akoHnMa CpbOwuje, mox-
JIe)KE OIIOPE3UBay y TOj JAPXKAaBHU 110 OCHOBY CBOTI IpeOuBanuinTa, 60-
paBHIITa, CEIUIITA yIIPaBe WIX JPYror Mepuia cianuHe npupose. OBaj
n3pa3 He o0yxBara Jinne koje y Cpouju mojsieske orope3uBarmy caMo 3a
noxonak u3 u3sopa 'y Cpouju;

2) y cnyuajy Vjemumenux Aparnckux Emupara, ¢usnuko nuie
Koje nMa npeduBanumTe y YjenumeHuM AparckuM EmMuparnma u ko-
je je npxaBsbaHuH YjequmeHnx Apanckux Emmpara, kao 1 koMIaH#ja
Koja je ocHoBaHa y YjemumeHuM Aparnckum EmMuparnma.

2. 3a motpebe craBa 1. OBOT WaHa, PE3UACHT IPyKaBe YTOBOPHH-
e yKJby4yje:

1) Bnagy Te npxaBe yroBOpHHILE, HCHY IHOIUTHYUKY jEIMHHILY
WM jeINHUILY JIOKAJIHE CaMOYIIPaBe;

2) OO KOjU BIAJMH EHTHUTET KOjU je OCHOBAH y TOj AP)KaBU YTo-
BOPHHUIIM Ha OCHOBY jaBHOT IIpaBa, Kao IITO Cy, Kopriopanuja, GoH,
HAJUIOKHU opraH, GpoHaluja, areHIija WK IPYTH CIIMYHA SHTHTETH;

3) Ouio KOju EHTHTET KOjU jeé OCHOBAH y TOj AP’KaBU YTOBOPHH-
¥, YUjU KaluTajl je y HOTIyHOCTH 00e30eania Ta apskaBa yrOBOPHH-
11a WK HheHa TTOJIMTHYKA jeJMHILA WY jeIMHULA JOKaJIHE CaMOyIpaBe
WK OMJIO KOjU BIIQJIMH SHTHTET HAaBEJCH Y MOJICTAaBY 2) OBOI CTaBa,

4) ocranu eHTUTETH (OPMHUPAHU 3ajeJHO ca IPYTUM IprKaBama.

3. Axo je, mpema ozipenidama craa 1. oBOT wiaHa, (HU3UYKO JIHIIE
pe3uzieHT obe pkaBe YTOBOPHHUIIE, -ETOB ce cTaryc oapelyje Ha cie-
nehu HaumH:

1) cMarpa ce Ja je pe3uJIeHT caMo JApXaBe Yy K0joj IMa CTalHO
MECTO CTAHOBAaba; aKO MMa CTaJHO MECTO CTaHOBamba y 00e JpiKase,
cMarpa ce Jia je pe3nIeHT caMo Ap)KaBe ca KOjoOM Cy HEeroBe JIMYHE 1
CKOHOMCKE Be3€ Telllhe (CPEAHIITE KUBOTHUX HHTEPEca);

2) aKo He MOXKE J]a C€ OJpeH y KOjOj Ip>KaBU MMa CPEJIHUIITE JKH-
BOTHHMX MHTEpECa WIM aKO HH y jeJHOj ApXKaBM HEMa CTAJIHO MECTO
CTaHOBAWA, CMAaTpa Ce J1a je PE3UACHT caMo JpiKaBe y KOjoj UMa yoOu-
9YajeHO MECTO CTAaHOBaMba;

3) ako MMa yoOMYajeHO MECTO CTaHOBama y 00e JpikaBe MU ra
HeMa HH Yy jeJIHOj O lbUX, CMaTpa Ce JIa je Pe3UICHT CaMo JIPXKaBe YHju
je Ap’kaBJbaHUH;

4) ako je Ap)KaBJbaHUH 00€ IPXKABE WJIH HUjCIHE O]l FbHX, HAJUICKHH
OpraHy JpKaBa YrOBOPHHUIIA perrhie MUTabe 3ajeIHHYKHM JJOTOBOPOM.

4. Axo je, mpema onpenbama cTaBa 1. OBOT WiIaHa JIUIE, OCHM (H-
3WYKOI, pe3usieHT 00e pXKaBe YrOBOPHHUIIE, CMaTpa Ce Jia je Pe3HCHT
caMo JprkaBe y K0joj Ce Hajla3W HEroBO CEAMINTE CTBApHE yIpaBe.

Ynaan 5.
CTAJIHA NMOCJIOBHA JEAUHUIIA

1. U3pas ,,cTaiiHa MOCIOBHA jeWHMIA”, 3@ MOTPeOE OBOT YTrOBO-
pa, 03Ha4aBa CTAJHO MECTO IPEKO Kora npejy3ehe MoTIyHo Wi Jeiu-
MHYHO 00aBJba MOCIIOBAE.

2. Ilon u3pas3oM ,,cTaHa TOCIOBHA jeqHHHUIA” TMOJpa3yMeBa ce
HApOYUTO:

1) cenumte ynpase;

2) orpaHax;

3) MOCJIOBHUIIA;

4) pabpuxka;

5) panuoHuna, U

6) pyaHUK, U3BOp HaTe WK raca, KAMEHOJIOM HJIH JIPYTO MECTO
HCTpaKUBama, Bal)ema mim uckopuihapama MpUPOIHUX OOraTcTaBa.

3. U3pa3 ,,cranHa nociaoBHa jeanHuIa” o0yxBara u:

1) rpagumumire, rpa)eBUHCKH, MOHTQ)KHH WJIM HMHCTAJAIMOHH
paj] MM HaJ[30pHE JIETIATHOCTH y BE3H Ca THM PaJioM, alli CaMo aKo Ta-
KBO TPAJIIIUIITE, paJi WIN ACNATHOCTH TPajy TyKe Ol 0CAMHAECT Me-
cel;

2) mpyXame ycnyra, ykJbydyjyhu KOHCYITaHTCKe WM MEHaep-
CKe YCIIyre, 07l CTpaHe npejy3eha mpeko 3armocieHux Hin Ipyror oco-
6Jba aHraXKOBaHOT 0f] cTpaHe mpeay3eha 3a Te motpebe, aau camo ako
ce JIeJIaTHOCTH Te BpcTe 00aBibajy (3a UCTH WIIM MOBE3aH paj) y apika-
B YTOBOPHHIIY Y NIEPHOJY WM HEPHOANMA KOJU YKYITHO TPajy JIyXkKe Of
183 mana y 610 KOjeM Ieproay Of ABAaHASCT MECEIN.

4. M3y3eTHO 071 MPETXOJHUX Ofipeaba OBOT YiiaHa, MO/ U3pa3oM
,,CTaJIHA TIOCJIOBHA jeUHUIIA" HE TOAPa3yMeBa ce:

1) xopuntheme objexara u onpeMe UCKIbYUUBO Y CBPXE YCKIIaIu-
IITCHa, 3JIarama WIH UCTIOpYKe nobapa uin pobe Koja Mmpunaaa npe-
y3ehy;

2) onpikaBame 3ajmxe jgobdapa mwii pode Koja npumnaaa npenysehy
HCKJBYUHBO Y CBPXY YCKJIaJUIITEa, H3Iaramba Wi HCIOPYKE;

3) onprkaBame 3anuxe 1odapa uiHM pode Koja mpumnanaa npenysehy
HCKJBYYHBO Ca CBPXOM Ja je apyro mpexnysehe npepanmy;

4) onpkaBame CTaJIHOT MECTa I0CIOBakha UCKIbYYHUBO Y CBPXY Ky-
noBuHe J00apa wiu pode uim npudaBbama 00aBeITeHka 3a npeysehe;

5) oaprkaBame CTAJHOT MECTa IOCIOBamba MCKJBYUHBO Y CBPXY
obaBJpama, 3a penysehe, cBake qpyre JeIaTHOCTH KOja UMa IIPUTIPEM-
HM WIK HOMONHH Kapakrep;

6) ompkaBame CTATHOI MECTa MOCIOBamha MCKJbYUYHUBO Y CBPXY
JIeNIaTHOCTH HaBeeHNWX y Tad. 1) 10 5) oBOr cTaBa y OWIIO KOjOj KOM-
OMHALMjH, TTOJ] YCIIOBOM Jia je YKyINHa JEJIaTHOCT CTaJHOT MeCTa Mo-
CJIOBamba Koja HacTaje u3 0Be KOMOMHAIIM]E TIPUIIPEMHOT HJIH ITOMOhHOT
KapakTepa.

5. UsysetHo onm ompemaba cr. 1. m 2. OBOTr 4iiaHa, Kaja JIUIE —
OCHM 3aCTYIIHHKa Ca CaAMOCTAJIHUM CTaTycOM Ha Kora ce IpuMery-
je craB 6. OBOT WiaHa — pagu y HMe npenyseha u uma u yoOudajeHo
KOPHCTH y JIp’KaBM YrOBOPHHULM OBamhierhe Ja 3aKibydyje yroBope y
ume npeayseha, cmarpa ce ma To npeny3ehe ¥Ma CTamHy MOCIOBHY je-
JIMHUILY Y TOj JPyKaBH Y OJJHOCY Ha JIeJIATHOCTHU KOje TO JINIe 00aBiba
3a npeny3ehe, ocHMM ako Cy AENTAaTHOCTH TOT JIHMI[Aa OTPaHUYCHE HA Jie-
JIATHOCTH HaBeJIeHe y CTaBy 4. OBOI WwiaHa Koje, ako O ce obaBibase
HPEKO CTAIHOT MeCTa IT0CI0Baka, He OU OBO CTAJIHO MECTO MOCIIOBahA
YHHUIIE CTAJTHOM [OCJIOBHOM jeIMHUIIOM IIpeMa ozipeidaMa Tor CTaBa.

6. He cmatpa ce na mpenysehe uma cTanHy MOCIOBHY jeIHHUILY
y Jp’KaBH YTOBOPHHIIM CaMO 3aTO IITO Y TOj Ap:KaBH 00aBJba CBOjE MO-
CJIOBE NPEKO IOCPEJHNKA, TEeHEPATHOT KOMHUCHOHOT 3aCTYITHHKA WIIH
JPYTor MpeICTaBHUKA Ca CAMOCTAJIHUM CTaTyCOM aKo Ta JIMNA Jeilyjy
y OKBHPY CBOj€ PEIOBHE MOCIOBHE AenaTtHoCTH. MehyTum, kana npes-
CTaBHHUK 00aBJba JICIATHOCT y MOTIYHOCTH HJIM T'OTOBO Y HOTIYHOCTH
y ume npenyseha, a y BUXOBUM TPrOBUHCKUM U (PUHAHCH]CKUM OJI-
HOCHMa Cy JIOTOBOPEHHU WM HaMETHYTH YCJIOBU KOjH C€ Pa3iHKyjy O
yclioBa Koje Ou J0roBopuiia He3aBucHa mpenyseha, on ce Hehe cmarpa-
TH IPEJICTABHUKOM Ca CAMOCTAJIHUM CTaTyCOM IIpeMa 3HaueHy U3 OBOT
cTaBa.

7. UnmeHnna 1a KOMITaHuja Koja je Pe3UICHT qpKaBe YyTOBOPHHU-
e KOHTPOJIMIIE WX j€ MOA KOHTPOJIIOM KOMIIaHHje Koja je pe3UAEHT
Jpyre Ap)kaBe YrOBOPHHIIE WMIIM Koja 00aBJba MOCIOBAIE Y TOj IPY-
roj IpyKaBH (IIPEKO CTaJIHE MMOCIOBHE jeIMHUIIC WM Ha JPYTHd HAuUH),
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cama 1o ceOH HHje J0BOJbHA J1a Ce jeJHa KOMIIaHHWja cMaTpa CTaTHOM
MOCJIOBHOM jJEAMHHUIIOM APYTe KOMITaHH]E.

Yau 6.
JOXOIJAK O HEITIOKPETHOCTH

1. Jloxomak Koju pe3uICHT IpyKaBe YTOBOPHHUIIE OCTBAPH O HETIO-
KpeTHOCTH (YKJbyuyjyhu JoXomak oJ1 IoJbOIPUBpE/E WIH HIyMapcTBa)
KOja ce HaJla3M y JPYTroj Jp>KaBU yrOBOPHHIIH MOXKE C€ OTOPE3UBATH Y
TOj IPYTOj ApKaBH.

2. W3pa3 ,,HENoOKpeTHOCT” MMa 3Hauee IpeMa 3aKOHY JpiKaBe
YTOBOPHHUIIE Y KOjOj C€ OIHOCHA HEMOKPETHOCT Hanasu. OBaj u3pas y
CBAaKOM CTy4ajy oOyXBaTa MpHUIIaTKe HEIOKPETHOCTH, CTOYHU (OH[ H
oIpeMy Koja ce KOPHCTH Y ITOJ5ONPUBPEAN H IIIyMapCTBY, IpaBa Ha Koja
ce MpUMeRyjy oApeade OMIITET 3aKOHA O 3¢MJBUIIIHO] CBOJUHH, TIII0/I0Y-
’KUBak¢ HEIIOKPETHOCTH M 1IpaBa Ha IPOMEHJbHBA MM CTAJIHA Iu1ahama
Kao HaKHaJIe 3a HCKOpHIINaBame WK 3a IPaBO Ha UCKOpHUITNaBambe MU-
HEpaJIHUX HaJIA3MIITa, U3BOpA U APYIHX NMPUPOAHHX Oorarcrasa. bpo-
JIOBU U Ba3[yXOIUIOBH HE CMATPajy c€ HEIMOKPETHOCTHMA.

3. Ompende ctaBa 1. OBOT WiaHa MPUMEHY]Y C€ Ha JOXOHAK KOjU
Ce OCTBapH HEMOCPEHUM KOpHUITheheM, H3HA]MIBUBAEM HIIH IPYTHM
HaYMHOM KopHihema HeTOKPETHOCTH.

4. OnpenOe ct. 1. 1 3. OBOT WiaHa IPUMERY]Y €€ B Ha JOXOIAK OJT
HEMOKpPEeTHOCTH npeay3eha ¥ Ha JOXOAAK O HEINOKPETHOCTH Koja ce
KOPHCTH 32 00aBJbabe CAMOCTAIHUX JINYHUX JICTaTHOCTH.

Ynaan 7.
JOBUT OJ MOCJIOBABA

1. Tobut npenyseha apkaBe yroBOpHHIEC OIOpe3yje ce camo y
TOj Ap’KaBH, OCUM aKo npey3ehe 00aBsba MOCIOBABE Y APYro]j ApKaBH
YTOBOPHHLH TIPEKO CTAJHE TTOCIOBHE jE[MHHILIE KOja CE y HOj Haa3H.
Axko mpeny3ehe 00aBJba MOCIOBAkE Y IPYTroj ApKaBU YTOBOPHHUIIU IIpe-
KO CTaJIHe MOCJIOBHE jeIMHUIIe, T00UT rpeay3eha Moxe ce ornope3uBa-
TH y TOj JIPYroj Ap>KaBH, i caMo 0 M3HOCA KOjU ce€ NPHUIHCYje TOj
CTAJIHOj TIOCJIOBHO] jEAMHUIIH.

2. 3aBuCcHO oy oapende crasa 3. OBOI 4iaHa, kaja npenysehe ap-
JKaBe yroBOpHHIC 00aBJba MOCIOBAKE Y APYIOj Ap’KaBH YTOBOPHUIN
[PEKO CTaJIHE MMOCJIOBHE jeIMHUIIE KOja Ce Y HhOj Hajas3u, y CBaKoj Ap-
JKaBHM YTOBOPHHIIU CE€ TOj CTAJHO] IMOCIOBHO] JSIMHUIIM MIPUITUCY]E JI0-
OuT KOjy OM MoIJIa 1a OCTBapH J1a je Ouiia 0BOjeHO W MOCEOHO Mpey-
3che koje ce 6aBM UCTUM HJIH CIIMYHUM JCIAaTHOCTUMA, IO UCTHM WITH
CIIMYHHM YCIIOBHMA M JIa j€ MOCJI0BaJIa MOTIYHO CaMOCTAJIHO ca [peiy-
3eheM 4pja je cTanHa MOCIOBHA jeMHUIIA.

3. Ilpu oxpehuBamy 10OUTH CTaJHE MTOCIOBHE jeMHULE, K0 OJi-
OWIIM MPHU3HAjy CE TPOILIKOBH KOjJU CYy YUHE-CHH 3a TIOTpede IMociioBa-
Iba CTaJHE MOCJIOBHE jeIHHUIE, YKJbYUyjyhu TPOLIKOBE yrpaBibarba
U OILITE aIMHHUCTPATUBHE TPOLIKOBE, OWIIO y IPIKaBU y KOjoOj ce Ha-
JIa3W CTallHA MOCJIOBHA je/IMHHULIA WM Ha JIPYrOM MECTY, O] YCIOBOM
Ja TH of0uIM HUCY Behu o1 ofOuTaka KOju Cy JO03BOJBEHH MpeMa J10-
MmahuM 3aKOHHMMa Jp>kaBa yroBopHuia. Mehytum, TakaB onourax nehe
ce MPHU3HATH y MOIVIEAY CpPelCcTaBa, YKOIUKO UX Oyzae, Koje miaha (mo
JIPYTOM OCHOBY, OCHM Ka0 HaKHaJy CTBApHHX TPOILIKOBA) CTAJHA MO-
CJIOBHA jeIUHHUIIA [IABHO] JUPEKIUjU mpeay3eha uim O1iio Kojoj BeHO)
JPYroj AMPEKLHjH, Y BUY ayTOPCKMX HAKHA/A, HOBYAHMX HAJIOKHAZA
WIH IPYTUX CIMYHKX IUlahama ka0 HakHaLy 3a Kopuiufickhe nareHara
WK PYTUX TPaBa, WIK Y OONHKY MPOBH3HjE 32 00aBJbabE MOCEOHUX
yciyra Wil pykoBoh)erme WK, OCUM Y Cilydajy OaHkapckor mnpeayseha,
y 00IMKy KamaTe Ha HOBAI] 1aT y 3ajaM CTaJIHOj MOCJIOBHO] jeNHUIIN.
CanyHO TOME, MpH ofpehuBamy NTOOUTH CTAIHE MOCIOBHE jEAWHUIE,
Hehe ce y3umarn y 003up cpectsa koja Hartahyje (1o ApyroM OCHOBY,
OCHM Kao HaKHaJy CTBApHHMX TPOIIKOBA) CTaJHA MOCIOBHA jeAWHUIIA
[JIaBHO] JUpeKuuju npeayseha mim 0o Kojoj HbeHOj APYroj AUpeK-
LMY, Y BUIY ayTOPCKHX HaKHaJa, HOBYAHHMX HAJIOKHAMIA WIIH JPYTUX
CIMYHUX ITahama Kao HakHaLy 3a Kopuuiheme naTreHaTa Wik Apyrux
npasa, WK y OONHKY MPOBH3HjE 3a 00aB/bakbe MOCCOHUX YCITyTa HIIH
pykoBoheme wiaH, ocuM y ciydajy GaHkapckor mpemyseha, y oOnuky
Kamare Ha HOBall JaT y 3ajaM IIaBHO] JUpEeKIMju npeny3eha nnm 6uno
K0jOj H-€HOj IPYroj AUPEKIIUjH.

4. CraiHOj TOCJIOBHOj jeANHUIIN HE NPHIHCYje ce JOOUT aKko Ta
CTaJIHa ITOCJIOBHA jeIMHUIIA CaMO KyIiyje 1o0pa win poly 3a mpemysehe.

5. Axo je yoOnuajeHo Jia ce y ApKaBu YTOBOPHHUIIM JOOUT Koja ce
HPUINCYje CTAIHOj IIOCIOBHO] jeANHHIM oxpehyje Ha OCHOBY pacmo-
Jiene yKymnHe 1o0utu npenyseha Ha merose noceGHe AeNIOBe, PelleHhe
U3 CTaBa 2. OBOT WiIaHa HE CIpeyaBa Ty AP)KaBy YTOBOPHHMILY J1a TAKBOM
yoOHU9ajeHOM PACIIONENIOM OIpean JOOUT Koja Ce Omope3yje; YCBOjeHU
MeTo[ pacnioerne Tpeba 1a Oyzie TakaB J1a pe3ynTar Oyne y ckiaay ¢ Ha-
YeJIMa Koja Cy caJipkaHa y OBOM HIaHY.

6. Axo cy nH(pOpMaIHje KojuMa pacroiaxe HaIe)KHU OpraH Jp-
JKaBe YTOBOPHHMIIE HEIOBOJHHE 3a YTBphHBame JOOUTH Koja ce NPHIH-
Cyje cTasiHOj IOCIOBHO] jeAnHMIM rpeay3eha, oxpende oBOr uaHa He
yTH4Y Ha OpUMEHY OMJIO KOjUX 3aKOHA MM IPOIHCA T€ JP)KaBe yro-
BOPHHUIIE KOjU C€ OHOCE Ha yTBphHBame mopecke obaBe3e Te CTaHEe
MOCJIOBHE jeIMHUIIE, HA OCHOBY IIpOIleHe JOOMTH Ha KOjy CTajHa Mo-
CJIOBHA jeJUHUIA Tpeba Na IUIaTH MOpe3, U3BPILICHE O CTpPaHEe Hajl-
JIGKHOT OpraHa Te Jp)KaBe yrOBOPHHUIIE, MO/l YCIOBOM Ja 3aKOHHU WM
npomucu Oyly IPUMEHEHN Yy CKIIaay ca NPUHIUIINMA OBOT 4aHA, y3
yBaxkaBame nH(opMalrja KojiMa pacrioaxe HaIIe)KHH OpPraH.

7. 3a morpebe MPETXOAHUX CTaBOBa, NOOHWT KOja c€ TPHIUCYje
CTaJTHOj TIOCJIOBHO] jeIMHUIN ofipeljyje ce NCTOM METOJIOM U3 TONHE Y
TOJIMHY, OCHM aKO ITOCTOjH OIPaBJaH M I0BOJbAH PA3JIOr Ja Ce MOCTYIH
JIpyK4Hje.

8. Kaya 1obut o0yxBaTa eJI0Be JOXOTKA KOjU CYy PETYIIHCAHH T10-
ceOHMM 4JIaHOBHMa OBOT YrOBOpa, ofpende OBOI 4iaHa HE YTUYy Ha
oapende THX YIAHOBA.

Yuan 8.
MEBYHAPOJIHU CAOBPARAJ

W3ysetHo ox onpenada uinaHa 7. OBOT yroBOpa:

1. Jo6ur npemyseha apkaBe yroBopHuiie on obaBbama MehyHa-
pomHor caobpahaja OpooM MM Ba3MyXOIJIOBOM OIMOpE3yje ce caMo y
TOj JpIKaBH.

2. 3a motpebe oBOr wiaHa, JOOHUT o oOaBJkama MehyHapomgHOT
caobOpahaja 6poom WM Ba3IyXxOIIOBOM, 00yXBaTa:

1) naBame y 3aKyn OpozoBa WIIM Ba3ayXoIlJIoBa Oe3 1mocaje u ro-
puBa, 1

2) xopuiifierkhe, OIpKaBambe WIM [aBake Yy 3aKyll KOHTEjHepa
(yxspydyjyhu npukonume u Apyry onpemMy 3a IpeBo3 KOHTejHepa)

o7l cTpaHe Tor mpeayseha, Kajga je To JaBambe y 3aKyl MM KOpH-
wheme, opKaBabe WK J[aBake y 3aKyll, MpeMa MoTpedu, HOBPEeMEHO
noBe3aHo ca obaBibameM MelhyHapoxHor caobpahaja 6poxom mim Ba-
3yXOIJIOBOM.

3. Onpenbe cTaBa 1. oBOT WiaHa IPUMERY]y C€ M Ha JOOHT OJ:

1) yuemrha y myiy, 3ajeTHIYKOM MOCIIOBamYy WM MehyHapoaHoj
MIOCJIOBHOj arcHIIH]H;

2) mpozaje Kapara y IMe Jpyror mpeay3seha.

4. Kamara ocTtBapeHa o1 OaHKapCKHX JEMO3HTa, JOXOAaK 0f 00-
BE3HHIIA, aKI[Hja, ICOHHI[A 1 IPYTUX 3allica HEIOCPEIHO MOBE3aHMX Ca
obaBspameM MehyHapomHor caoOpahaja OpoaoM WM Ba3AyXOIIIOBOM
cMarpajy ce kKao J00UT ocTBapeHa on 00aBJbama Mel)yHapoqHOT cao-
Opahaja OpooM HITH Ba3IyXOILIOBOM, MO/ YCIIOBOM Jia Cy Kamara U JI0-
XOZIaK MOBPEMEHO T0Be3aHH ca obaBsbambeM MelyHapoaHor caodpahaja
OpoIOM MM Ba3IyXOIUIOBOM, B ofpende wiana 11. oBor yrosopa ce He
HNPUMEY]y y OIHOCY Ha Ty/TaKBy KamaTy H J0XO/akK.

Yiaau 9.
IMOBE3AHA MIPEJAY3ERA

1. Axo

1) mpenysehe npikaBe yroBOpHHIE Y4ECTBYje HEIOCPEIHO HIM
HOCPEHO y YIIpaBJbatby, KOHTPOJIM 1M HMOBHHHU Tpey3eha npyre ap-
JKaBe YTOBOPHHMIIE, UITH

2) ucTa IMIA y4ecTBYjy HEMOCPEIHO WM IIOCPEJHO Y YIPaBiba-
by, KOHTPOJI WJIM UMOBUHU TIpey3eha npskaBe yroBOpHHULE U IPeay-
3eha apyre np:kaBe yroBOPHHIIE

1 aKo Cy W y JeAHOM U y JIPYroM ciydajy, u3Mehy Ta asa mpex-
y3eha, y BUXOBUM TPrOBHHCKHM WM (PUHAHCHjCKMM OJHOCHMA, J0-
TOBOPEHHU HJIM HAMETHYTH YCIIOBH KOjU C€ PA3IHKYjy OJ YCIIOBa KOjU
Ou Omm oroBopeHn n3Mmely He3aBUCHUX Hpenyseha, moour kojy oOm,
Jla HeMa THX yCJIOBa, OCTBAapHIIO jeHO off npexayseha, anu je 300r Tux
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yCIIOBa HHj€ OCTBApUIIO, MOXKE C€ YKJbBYUUTH y TOOHT TOT mpenyseha u
CXOIHO TOME OIIOPE30BAaTH.

2. Ako Jp)kaBa YrOBOPHHIIA YKJbYYYyje Y H0OUT mpeay3eha te ap-
’KaBe JI00UT 3a KOjy je npeysehe apyre apxkaBe yrOBOPHMIIE OIIOPE30-
BaHO y TOj JPYTOj IPXKAaBH, U CXOIHO TOME je OMOope3yje, U ako je TaKo
YKJby4eHa TOOUT OHA TOOUT KOjy Ou mpeay3ehe mpBomomMenyTe apikaBe
OCTBAapHJIO Jia Cy YCJIOBH JoroBopeHu m3mel)y Ta nBa mpemyseha 6u-
T OHH YCIIOBH Koje OM JOroBopwmIia He3aBHCHa mpenyseha, Ta apyra
nprkKaBa BpIIM ofrosapajyhy Kopekmujy M3HOCa mopesa Koju je y oj
yTBpheH Ha Ty n00out. [Ipunnkom Bpiuema e kopekiuje, Boxuhe ce pa-
YyHa O OCTAIMM ofipedama OBOT yroBopa M, aKko je TO MOTpeOHO, Hal-
JIe)KHH OPTaHH ApikaBa yroBopHuIa Mel)ycoOHO e ce KoHCynTOBaTH.

Yaan 10.
JUBUIEH/IE

1. JuBunenne xoje ucrutahyje KOMITaHMja PE3UICHT JIpiKaBe yro-
BOPHHUIIE PE3UACHTY JIPyre JpiKaBe YTOBOPHHIE MOTY C€ OIOpe3HBaTH
y TOj IPYToj Ap’KaBu.

2. JIUBUAGHIE C€ MOTY OIOPE3HBAaTH H Y JIP)KaBU yTOBOPHUIIN YH-
JjU je pe3uaeHT KOMITaHuja Koja uciuiahyje IUBUICHE, Y CKIaay ca 3a-
KOHMMa Te JIpKaBe, ajli aKo jeé CTBAapHH BIACHHK JMBUJICHAN PE3UICHT
JIpyre Jip>KkaBe YrOBOPHULIE, pa3pe3aH nopes He Moyke outu Behu ox:

1) 5% OpyTo U3HOCA IUBUJICH/M aKO jé CTBApHH BIIACHUK KOMIIA-
HHja KOja HEMOCPEeIHO WX IIOCPEHO UMa HajMame 5% Karurana KoM-
naHuje Koja ucmiahyje TMBUICHIE;

2) 10% 6pyTo M3HOCA TUBUACHIHN Y CBUM JPYTUM CIIydajeBHMA.

OBaj cTaB HE yTHYE HA ONOPE3UBALE JOOUTH KOMIIaHHjE U3 KOje
ce auBuaeH e uciuiahyjy.

3. U3y3eTtHo ox onmpenada cT. 1. u 2. OBOT 4iaHa, AUBUACH/IE KOje
HacTajy y Jp)KaBU YrOBOPHHIM a UcIuahyjy ce BIaau Apyre IpiKaBe
YTOBOPHHIIE, OMIOPE3Yjy CE& CaMo y TOj APYTOj IPIKaBH.

4. U3pas ,,muBHICHIE”, Y OBOM YJIaHy, O3HauaBa JOXONAK O] aK-
IMja WIN JPYTUX 1paBa ydenrha y TOOUTH K0ja HUCY HOTPaXXHBamba Iy-
ra, Kao M JI0XOJIaK Off IPYTHX IpaBa KOMIIAHHje KOjH je TOPECKU U3jeli-
Ha4yeH ca JIOXOTKOM O] aKIfja y 3aKOHHMa ApXKaBe YHjU je PE3UACHT
KOMIIaHWja KOja BPIIH PACIHOEITY.

5. Onpenbe ct. 1. 1 2. OBOT WiIaHa HEe NPUMEHY]Y CE aKO CTBapHH
BJIACHUK JUBU/ICHAN, PE3UJICHT JpJKaBe YrOBOPHHIE, 00aBJba MOCIIO-
Bamke y JIPYroj Op>KaBU YTOBOPHHIM YHjU j€ PE3UICHT KOMIIaHUja Koja
ucrutahyje TUBHACH IE PEKO CTAIHE MOCIOBHE jeIMHUIIE KOja ce HaJla-
3M y TOj Ap>KaBU WK 00aBiba Y TOj IPYroj Ap)KaBH CaMOCTAJIHE JIMIHE
JIENIATHOCTH U3 CTaJHE 0a3e Koja ce HaJla3W y TOj IpIKaBH, a akKIHje Ha
OCHOBY KOjUX C€ AMBHJCHAE HCIUTallyjy CTBapHO HPHIAIAjJy CTAIHOj
MOCJIOBHO] jeMIMHUIN WM CTATHO] 6a3u. Y TOM Cllyuajy IpUMEY]y ce,
npema norpedu, onpende wiana 7. win 4wiana 14. oBor yrosopa.

6. AKo KOMIIaHHja KOja je PE3UACHT JAp)KaBe YTOBOPHHUIIC OCTBAPY-
je IoOMT MM JI0XOJaK M3 pyre ApiKaBe YTOBOPHHUIE, Ta Jpyra JpiKaBa
HEe MOXKE J1a 3aBeJie IMope3 Ha JUBHICH/E Koje uciuiahyje xommaHuja,
OCHM aKoO Cy Te JHMBHJICH/E HCIUIalieHe Pe3HIEHTY Te Jpyre IpikaBe
WIM aKo aKIlMje Ha OCHOBY KOjUX ce JuBHCHIC uciuiahyjy cTBapHO
MPHIIAJIAjy CTAIHO] MOCIOBHO] jeJMHUIIN WK CTaJIHOj 6a3u Koja ce Ha-
Ja3M y TOj APYTOj AP KaBU, HUTH J1a HEPACIIOAEIbEHY JOOUT KOMIIaHUje
oropesyje Mope30M Ha HepacIofiesbeHy JOOUT KOMIIAHUje, YaK U aKo
ce ucruiaheHe TUBHACHJE WM HepaclojesbeHa JOOHT y MOTITyHOCTH
WK ISTMMUYHO CacToje O JOOUTH MIIN TOXOTKA KOjU Cy HACTalIH Y TOj
TIPYTOj IpIKABH.

Yoaau 11.
KAMATA

1. Kamara koja HacTaje y qpyKaBd YTOBOPHHIIM a Mciutahyje ce pe-
3HIEHTY JpyTe Ip)KaBe yTOBOPHHIIE, MOXKE CE€ OIIOPE3UBATH Yy TOj IPy-
r0j ApIKaBu.

2. Kamara ce MoKe OIOpe3UBaTH U 'y IPYKaBH YTOBOPHUIIH Y KOjOj
HacTaje, y CKJIay ca 3aKOHHMa Te AprKaBe, aJli aKo je CTBAPHU BIIACHUK
KaMare pe3nICHT JIpyre Ap)KaBe YTOBOPHHUILIE, pa3pe3aH Mope3 He MoXe
6utn Behn ox 10% GpyTo H3HOCA KamaTe.

3. UsyzeTHO o oxmpenaba cTaBa 2. OBOT WiaHa, KamaTra Koja Ha-
CTaje y Ip)KaBU YTOBOPHMIIM M3y3HMa Ce OJ] Iope3a y TOj IPXKaBH aKo je

OCTBapH BJIaJa Ipyre Jp)kaBe YTOBOPHUILIE, HEHA MOJIUTHYKA jeANHNLIA
WJIM je/INHULA JIOKAJTHE CaMOYIIPaBe.

4. U3pa3 ,,kamaTta”, y OBOM 4jlaHy, O3Ha4aBa J0XOJaK OJf IMOTpa-
JKMBama Jyra cBake BPCTe, HE3aBHCHO Of TOra ja Jiu cy obe3bdehena
3aJI0TOM U JIa JIM C€ Ha OCHOBY H-HX CTHUE ITPaBo Ha ydverihe y 100UTH
Jy’)KHHKa,  HAPOUUTO JIOXOZIAK OJ] JIPKABHUX XapTHja Ol BPEAHOCTH U
JIOXOJIaK oJ 0OBE3HMIIA WIIM 3alKca, yKJbydyjyhn mpemuje u Harpanie
Ha TaKBe XapTHje OJf BPEIHOCTH, 00BE3HHUIIC WM 3aIlHce, Kao U JI0XO-
JIaK KOJH je IMOPECKH U3jeIHAYCH ca JOXOTKOM O]] [103ajMJbEHOT HOBILA Y
MOPECKUM 3aKOHHMa JIp>KaBe y K0joj 10XoJaK Hactaje. KazHeHa kamara
HE cMarpa ce KaMaToM 3a CBPXE OBOT 4JIaHa.

5. OnpenOe ct. 1. 1 2. oBOT WiaHa HE IPHUMEY]y €€ aKO CTBAPHHU
BJIACHHK KaMmaTe, PEe3U/ICHT JIpKaBe YTOBOPHUIIE, 00aBJba MOCIOBAbE Y
JPYTOj Ap’KaBM YTOBOPHHIIHM Y KOjOj KaMara HacTaje, MPeKo CTaJIHe MO-
CJIOBHE jeAMHHMIIE KOja Ce Haja3W y TOj Ap)KaBU WK ako obaBiba y TOj
JPYToj Ap’KaBH CaMOCTAJIHE JIMYHE JISNaTHOCTH U3 CTajHe Oa3e koja ce
HaJla3u y TOj IpKaBH, a MOTPaKMBambe Iyra Ha Koje ce ruiaha kamara je
CTBAPHO TIOBE3aHO C TOM CTAJHOM IMOCIOBHOM jEAMHUIIOM WM CTaj-
HOM 0a3oM. Y TOM Cllydajy ce NpUMEHY]y, peMa moTpedu, oxpende
yiaHa 7. wim uiana 14. oBor yrosopa.

6. Cmarpa ce J]a Kamara HacTaje y Ip)KaBHU YrOBOPHHIM KaJa je
HCIUIATHIIAIl KaMare Pe3ueHT Te apxkase. Kaxa jmue koje miaha ka-
Marty, 6e3 0031pa Ha TO [a JIH je PE3UACHT JIp)KaBe YTOBOPHHUIIE, UMA Y
TOj Jp>KaBU YrOBOPHHIIM CTAJIHY [OCIOBHY jEAMHHUILY WM CTAIHY 0a3y
y BE3H ca KOjOM je MMOBe3aH AyT Ha KOoju ce maha kamara, a Ty KamaTy
CHOCH Ta CTaJHa IIOCJIOBHA jeAMHUIIA WK CTajHa 0a3a, cMaTpa ce jaa
KaMmara HacTaje y ApKaBH y K0joj e Hajla3H CTaJlHa IIOCJIOBHA jeIUHHU-
I1a W cTanHa 6asa.

7. Ako u3HOC Kamare, 300r mocebHor ofHoca m3Mely miarnona
KaMaTr€ U CTBAPHOI' BJIaCHUKa WUJIU 1/13Mehy BUX U Tpeher JMna, uMa-
jyhu y BHIy mOTpakuBame Ayra 3a Koje ce oHa ruiaha, mpenasu U3HOC
Koju Gu 61O yroBopeH u3Mel)y IIaTnoIa KaMare U CTBApHOT BIIACHUKA,
ofjpeioe OBOT WiaHa MPUMEHY)y C€ caMo Ha U3HOC KOjU OU OMO YyroBO-
PEH Jia TaKBOT OZIHOCA HeMa. Y TOM Cily4ajy BUIIAK ruiaheHor u3Hoca
oropesyje ce carnacHoO 3aKOHHMa CBake Jp)KaBe YroBOpHHIIE, Majyhin
y BHJY OCTaje oJpeade OBor yroBopa.

Yaan 12.
AYTOPCKE HAKHAJIE

1. Aytopcke HakHaJe Koje HacTajy y Ap>KaBH YTOBOPHHIIM a WC-
iahyjy ce pe3uaeHTy Apyre Ip)kKaBe yroBOPHHIIE, MOTY CE ONOPEe3HBa-
TH Yy TOj APYTOj AP>KaBH.

2. AyTopcke HaKHaJe MOTY C€ OIOpPE3UBATH U Y AP>KaBU YTOBOP-
HHLM Yy KOjOj HAcTajy, y CKJIaly ca 3aKOHHMa T€ Ap)KaBe, ajH aKko je
CTBapHM BIIACHHK ayTOPCKMX HAKHAJA PE3UJICHT Ipyre Jp)KaBe yro-
BOpHHUIIE, pa3pe3aH nope3 He Moxe 6utu Behu ox 10% OpyTo m3HOCa
ayTOPCKUX HaKHAJA.

3. Uspa3s ,,ayTopcke HaKHalE”, y OBOM 4JiaHy, O3HauaBa riahama
OmII0 Koje BpCTe Koja Cy MPUMJbCHA Kao HaKHaJa 3a KOpHIIheme WK
3a paBo kopuihemna ayTOPCKOT MpaBa Ha KEHKEBHO, YMETHHYKO HIIH
Hay4YHO JIeJI0, YKJbydyjyhu Onockorcke ¢uiaMoBe Wid (HIMOBE WIN
Tpake 3a TEJNCBU3Mjy WM PaJHo, Kao U 3a Kopumheme Hin 3a IpaBo
xopumhema MaTeHTa, 3alITUTHOI 3HaKa, HALPTa WIM MOJENa, IUIaHa,
TajHe popMyIie HIIH MOCTYINKA WK 32 KOpUIINEeHEe UK 32 TIPaBO KOPHU-
mhema HHAYCTpHjCKe, KOMEPIHjaTHe WK HayYHE OIpeMe HIIH 3a 00a-
BELITEH-a KOja Ce OMHOCE HAa MHIYCTPHUjCKa, KOMEpIMjalHa WU HaydHa
HCKYCTBA.

4. Onpende ct. 1. u 2. 0BOT WiIaHa He IPUMEYjY Ce aKO CTBAPHU
BJIACHUK ayTOPCKUX HaKHaJa, Pe3UICHT JAp)KaBe YrOBOPHHIE, 00aBJba
MOCIJIOBAE Y JIPYroj ApP>KaBH YTOBOPHHIM y KOjOj ayTOpPCKE HaKHAJe
HACTajy, MPEKO CTAJHE TMOCIIOBHE jeIMHUIIC KOja Ce Hala3u y TOj APY-
TOj Ap>KaBM YTOBOPHUIM WM y TOj APYTOj Ap>KaBH 00aBJba CAMOCTAIHE
JIMYHE AENAaTHOCTH U3 cTasiHe 6a3e Koja ce Hajla3! y TOj APYToj Ap>KaBH,
a TpaBoO MJIM UMOBHHA HA OCHOBY KOjUX CE ayTOpCKE HakHaje Iuiahajy
CTBAapHO TIPHUIIAJIA]y TOj CTATHOj MOCIOBHO] jeIMHHIN WU CTATHO] Oa-
3u. Y TOM Clly4ajy MpUMEY]jy ce, mpeMa rmorpedu, oapende diana 7.
win wiaHa 14. oBor yroBopa.

5. Cmarpa ce 1a ayTopcke HaKHAJE HAcTajy y Ap’KaBH YTOBOPHHU-
LM Ka/a je WCIUIaTHiall pe3uieHT Te Apkae. Kama nmue koje maha
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ayTOpCcKe HakHazae, 0e3 003upa Ha TO Ja JIH je Pe3WAEHT Ap)KaBe yro-
BOpHHIIE, UMA Y JAPKaBU YTOBOPHHUIIM CTAJHY IOCJIOBHY jEJAMHHIY HIN
cTanHy 0asy y Be3W ca KOjoM je HacTana oOaBe3a Iurahama ayTOPCKHUX
HAKHa/1a, a T¢ AyTOPCKE HAKHAJIE I1a/1ajy Ha TEPET T¢ CTalIHE ITOCIOBHE
JjeIVHHMIIE WK CTaJHe 0a3e, cMarpa ce Jia ayTopcKe HaKHA/IE HACTajy y
IIPYKaBHU y KOjOj Ce HaJla3M CTaHA IMOCIOBHA jeIHUIIA WJIH CTalHa 0a3a.
6. AKo U3HOC ayTOPCKMX HaKHa[a, 300r ITOCEOHOr OHOCA U3Me-
hy mumaruona u cTBapHOr BiacHHMKa WM u3Mmelhy muX u Tpeher nuna,
nmajyhn y Buny xopumherse, npaBo Wi nHGOpMaIHjy 3a Koje ce oHe
wahajy, mpenasu U3HOC Koju OM OO yroBopeH m3Mely miatnona u
CTBapHOT BJIACHUKA J1a TAKBOT' OJJHOCA HEMa, Ofipei0e OBOT WiIaHa IpH-
MemYjy ce caMo Ha N3HOC Koju Ou Taga OMo yroBopeH. Y TOM cirydajy
BHUIIAK IutaheHor u3HOoca oropesyje ce carIacHO 3aKOHMMa CBake Jp-
’KaBe yroBopHulle, uMajyhu y BuIy ocraie ogpende oBor yrosopa.

Yaan 13.
KAIIMTAJTHA JOBUTAK

1. JlobuTak Koju OCTBapH PE3UACHT ApKaBe YyrOBOPHHIIE O] OTY-
hema HeMOKPETHOCTH HABEICHE Y WiaHy 6. OBOT YTOBOPa, a Koja ce Ha-
J1a3" y JPYroj ApyKaBH YTOBOPHUIIM, MOXKE CE OIIOPE3UBATH y TOj APYTOj
JPIKaBH.

2. oburak on oTyhema MOKPETHHX CTBapH KOje YMHE JIe0 MO-
CIIOBHE MMOBHHE CTallHE MOCJIOBHE jeIHHHUIIE KOjy mpemysehe mpia-
BE YTOBOPHHIIE MMa Y JIPYTOj AP>KABH YTOBOPHHUIIM MJIM O]l HOKPETHUX
CTBapH KOje€ MPHIAAajy CTaHOj 0a3u KOjy KOPHCTH PE3UICHT JApiKaBe
YTOBOPHHLE Y JPYroj Ap>KaBM YTOBOPHHIIM 3a 00aBJbame CaMoCTall-
HUX JINYHUX JIENaTHOCTH, YKJbY4yjyhu u mpuxozae ox otyhema Te cran-
HE MOCJTIOBHE jeIUHHMIIEC (CaMe WM 3aje[JHO ¢ LeNuM mpeay3ehem) mmm
cranHe 0asze, MOXKe ce ONOPE3UBATU Y TOj APYTOj IPIKABH.

3. JlobuTak Koju OCTBAapH PE3UICHT ApKaBe YTOBOPHHUIIE O OTyhe-
ma OpoJoBa MM Ba3MyXOIUIOBA KOjH C€ KOPHCTE y MeljyHapoIHOM cao-
Opahajy wim o MOKPETHHUX CTBApHU Koje CITyXkKe 3a Kopumheme THX Opo-
JI0Ba WJIM Ba3/IyXOIlJIOBA OIOpPE3yje Ce CaMO y TOj JP)KaBU yTOBOPHHUIIH.

4. lobuTak Koju OCTBapH PE3UJCHT AP)KaBe YTOBOPHHUILE OJ] OTY-
hema akuuja Wi Apyrux yHopeIuBHX HHTepeca Koju Buiue ox 50%
CBOj€ BPEIHOCTH OCTBApPYjy HEMOCPEIHO WM IOCPEJHO Off HETIOKPET-
HOCTH KOja ce€ HaJla3u y Jpyroj Jp>KaBU YTOBOPHUIIN, MOXE CE OIope-
3WBATH Y TOj APYTOj JPIKABH.

5. Jloburak o otyhema MIMOBHHE, OCHM HMOBHHE HaBEJCHE y CT.
1, 2, 3. u 4. oBOT WiaHa, OMOPE3yje Ce CaMo Yy JP>KaBU YTOBOPHUIIU YH-
JU je pe3uIeHT JINIIe Koje je OTy)HI0 UMOBHHY.

Yaan 14.
CAMOCTAJIHE JIMYHE JEJATHOCTH

1. Jloxomak koju ocTBapu GU3MYKO JIHIIE KOjE€ j& PE3UACHT APIKaBe
YTOBOPHHIIE O]l NPO(ECHOHATHNUX JIEIaTHOCTH WM OJ] JAPYTHX CaMo-
CTaJHUX JETaTHOCTH OMOpe3yje Ce caMo y TOj Ap)KaBH YrOBOPHHIIH,
OCHM Y Hekoj of cieehnXx OKOJIHOCTH, Kajia ce Taj I0XOIaK MOXe, Ta-
Kolje, Orope3oBaT y APYroj ApKaBH yrOBOPHHIIH:

1) ako 3a obaBbare CBOjHX JEIATHOCTH MMa CTajHy 0asy Kojy
PEIOBHO KOPUCTH Y JIPYTOj APXKaBH YTOBOPHULIM; y TOM CIIy4ajy, CaMo
IO I0XOTKa KOjH C€ MPHITUCYje TOj CTaTHO] 0a3h MOXKE Ce OIOope3uBa-
TH Y TOj APYTOj IP>KABH YTOBOPHUIIM; WK

2) ako OOpaBU y ApYyroj Ap’KaBU YTOBOPHHUIM y TEPUOLY WIH Y
MepruoArMa KOjU YKYIHO Tpajy 183 mana wnm myke y mepHoOIy OX IBa-
HAeCT MECEeH KOj! MOYH-E WK CE 3aBpPIIaBa y OAHOCHO] IOPECKOj TO-
JIMHH; Y TOM CIIy4ajy, CaMo JIe0 JIOXOTKa KOjH CE Yy HaBEJCHOM MEPUOLY
WIH Y NIEPUOIMMA OCTBapyje y TOj APYroj Ap)KaBH YrOBOPHHUIIM MOXKE
Ce OIOpPE3MBATH Y TOj APYTOj AP)KABH YTOBOPHHMIIU.

2. Uspa3 ,,nipodecnonaHe aenaTHOCTH TOCEOHO O0yxBara ca-
MOCTaJIHE Hay4YHE, KEIDKEBHE, YMETHHYKE, 00pa30BHE WM HACTABHE
JIeTIaTHOCTH, Ka0 ¥ CaMOCTaJIHE JISIATHOCTH JIeKapa, aJBOKaTa, HHKe-
bepa, apxXUTeKaTa, CTOMaToiora ¥ padyHoBoha.

Ynan 15.
PAIHHA OJJHOC

1. 3aBucHO ox oapenaba un. 16, 18, 19. u 21. oBor yroBopa, 3a-
pazxe, HakHajJe M JApyra Ciu4YHa MpHMama Koja PE3UICHT JpiKaBe

YTOBOPHHIIE OCTBApH M3 PaJHOT OHOCA ONOpE3yjy Ce caMo y TOj Ap-
JKaBH, OCUM aKO ce paj 00aBiba y IPYyroj Ap>kKaBH yrOBOPHHIH. AKO ce
pan 0baBJba y Ipyroj Ip)KaBU YrOBOPHHIIM, TaKBa MpHMarma Koja ce y
0] OCTBAPYjy MOTY Ce OIOPE3UBATH Y TOj APYrOj APIKaBH.

2. U3y3etHo o ogpenaba cTaBa 1. oBOr 4iaHa, IpUMama Koja pe-
3UJICHT JpXKaBe YTOBOPHHUIIE OCTBAapH M3 PaJHOr OAHOCA Y JPYroj Ap-
’KaBH YTOBOPHHIIH OMOPE3Yjy CE CaMO y MPBOMOMEHYTO] APXKAaBH, YKO-
JIMKO Cy C€ CTEKIIH CBH cliefiehu yclioBH:

1) ako mpumaar GOpaBH y JApyroj JIp)KaBW y IEPUOAY WU IIe-
pHoIMMa KOjU YKYIHO He mpenase 183 maHa y mepHomy oJ JBaHAeCT
MeCeIH KOj1 MOYHHE HITH CE 3aBpIiaBa y OJHOCHOj OPECKOj TOAMHHU, U

2) ako ce npuMamba ucruiahyjy o1 cTpaHe Wik y UMe MOCIIO/aBIa
KOjH HHj€ PE3UJICHT ApyTe ApKaBe, 1

3) ako mpUMama He Iajajy Ha TepeT CTaJHE IOCIOBHE jeIHHHIIC
WIIH cTaiHe 6a3e Kojy MOCIo/[aBal UMa y Apyroj ApKaBH.

3. M3y3eTHO Of MPETXOJHUX Oxpenada OBOI uiaHa, HPHMarba
OCTBapeHa U3 PajHOTr OJHOCa 00aBJHEHOI Ha OPOIY HJIM Ba3IyXOILIO-
By Koje npey3ehe npkaBe yroBopHHIE KOPUCTH Y Mel)yHapoHOM cao-
Opahajy Mory ce orope3uBaTH y TOj IpiKaBH.

4. MI3y3eTHO o1 PETXOJHUX ofipeaba OBOT 4iaHa, IPUMarba Koja
OCTBapH PE3UICHT JIP)KaBe YTOBOPHHIIE U3 PA/IHOT OHOCA OIOpe3yjy
ce caMo y TOj IpKaBH aKo Cy MpuMama ncruiahena 3a pag o0aBibeH y
JIPYTOj Ap’KaBH YTOBOPHUIIM y BE3W Ca IPaJMIUIITEM, Ipal)eBUHCKHM,
MOHTQKHUM MJIM HHCTAJIALIMOHUM PaZioM WM HAJ30PHUM JIEJTaTHOCTH-
Ma y Be3U ca THM paJioM, 3a IIEPHOJ Ol OCAMHAECT MECELH y KOjeM TO
IPAAMIIHIITE, PAJl UM JEJIaTHOCTH HE MPEeJICTaBIbajy CTAIHY IOCIOBHY
JEAMHUILY Y TOj APYTOj APIKABH.

Yaan 16.
MNPUMAIBA TUPEKTOPA

IIpumama TUPEKTOpa 1 Ipyra CIM4YHA IPHMamba Koja 0CTBapH pe-
3UJIEHT JP)KaBe YTOBOPHHMIIE, Y CBOjCTBY 4IaHa 0100pa IUPEKTOPa MK
JIPYTOT CIIMYHOI OpraHa KOMIaHHje KOja je Pe3UAEHT Ipyre JIpikaBe
YTOBOPHHMIIE, MOTY CE OMOPE3UBATH Y TOj IPYTO]j APIKaBH.

Ynan 17.
YMETHHUIA U CIIOPTUCTHU

1. UzysetHo on oxpenada wi. 14. u 15. oBor yroBopa, JOXOmaK
KOjH OCTBapH PEe3HICHT Jp)KaBe YrOBOPHHUIIE Kao M3Bohad Of JIMYHOT
00aBJbarba EIATHOCTH TI030PHIIHOT, (GUIIMCKOT, a0 HIIH TEICBHU3H]-
CKOI' yMETHHUKA, My3H4apa WIH CIIOPTHCTE Y APYTOj Ap:KaBH yrOBOPHH-
11, MOJKE C€ OMOPE3UBATH Y TOj APYTOj APIKABH.

2. AKo J0XOIaK of JTMYHO 00aBJbEHNUX JETaTHOCTH W3Bohada mim
CIIOPTHCTE HE MpPUMNaJa JIMYHO W3BONady MIIM CIIOPTUCTH HEro JPYyroM
JIUILY, Taj TOXOAAK Ce, M3y3eTHO of oxpenada 4. 7, 14. u 15. oBor yro-
BOpa, MOXKE OMOPE3MBATH y AP>KAaBU YTOBOPHUIM Y KOjOj Cy 00aBJbeHE
JIeJIaTHOCTH M3Boljaya MM CIIOPTHCTE.

3. UzysetHo ox oxmpenaba ct. 1. u 2. OBOT uiaHa, JOXOAAK KOjU
OCTBapy PE3UJCHT JIp)KaBe YTOBOPHHUIIE OJ] JIMYHO 00aB/HEHMX Jeiar-
HOCTH M3BOhaya MM CHOPTHUCTE OIOpe3yje Ce CaMo y TOj APHKABH yro-
BOPHHMIIM, aKO Cy T€ JEJIaTHOCTH y MOTIYHOCTH WM BehuM nesiom du-
HaHCHpaHe U3 jaBHUX (DOHIOBA je/IHE MK 00e ApKaBe YTOBOPHHILE UITH
ICHE TTOJIMTHYKE jeJAMHUIC WIN jEe[UHHUIIC JIOKATHE CaMOYIpaBe MM
Cy JIeNlaTHOCTH 00aBJbeHE Yy OKBUPY IPOrpama KyJITypHe HIIH CIIOPTCKE
pasMeHe Koju Cy IOroBopuiie 00e ApikaBe yTOBOPHHIIC.

Yoan 18.
NEH3UJE U AHYUTETU

1. 3aBucHO o onpenaba crapa 2. wiaHa 19. oBor yroBopa, neH3u-
je ¥ Ipyra CIMYHa MpUMamka U aHyHTETH KOjU ce HcIutahyjy pe3uaeHTy
JIpKaBe YTOBOPHUIIE 110 OCHOBY PaHHUjeT PaJHOT OJHOCA OHOpe3yjy ce
€aMo Y TOj JpKaBH.

2. Uzpa3 ,,anynter” o3Ha4aBa oapeheHy cymy Koja ce mepuo-
nu4aHO uciutahyje y oape)eHuM poKoBHMa y TOKY KHBOTA HJIH Y TOKY
yTBpheHOT MM OPeAMBOT BPEMEHCKOT MEepHOja, Ha OCHOBY oOaBese
Ha TakBa Muiahama Kao oAroBapajyha u moTIyHa HAKHAAA y HOBILY FIIH
HOBYaHO] BPEAHOCTH.
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Ymaan 19.
JAPXKABHA CJIIYKBA

1.1) 3apazne, HakHa®e U Apyra CIMYHA IpHMama Koje riaha ap-
KaBa

YTOBOPHHIA WM H-eHA IOJMTHYKA jeANHMIA WIN jeJUHHLA JIO-
KaJIHE caMOyIpaBe (U3MYKOM JIHILY, 32 YCIyre yUHILCHE TOj J(PKaBH
WM TIOJIMTHYKO] JEAVHUNIN WU jeAWHUIIN JIOKAJIHE CaMOyIpaBe, OIo-
pe3yjy ce caMo y TOj IpKaBH.

2) 3apaje, HaKHaJe ¥ ApyTa CINYHa IPHMamba OIope3yjy ce caMo
y IPyTOj Ip’KaBH YTOBOPHUIH AKO Cy yCIyIe YUUBEHE Y TOj APYToj ap-
kKaBH, a GU3UUKO JIUIIC je PE3UICHT Te AP)KaBe Koje je:

(1) npxaBJbaHUH TE APIKABE; WIH

(2) xoje HHUje MoCTano0 PEe3UICHT Te Ap>KaBe caMo 300r BpLICHA
yciyra.

2.1) HezaBucuo ox onpenada ctaa 1. oBor wiaHa, IeH3Hj€ U Ipy-
ra CIMyYHa MpHMama Koje (usndxoM auiy miaha npkaBa yroBOpHHLA
WM HheHa MOJUTHYKA jeANHMIA WIN jeIMHUIA JIOKAJIHE CaMOyIlpaBe
HEMOCPEIHO WK U3 (OH/IOBA, 32 YCIyre YYUHmEeHE TOj APIKABH HIIH T10-
JUTUYKO] JeMHUIM WM JEAMHUIN JIOKAIHE CaMOYyIpaBe OMopesyjy ce
camo y TOj I KaBH.

2) Tlen3uje u Apyra ClIMYHa MPUMamba OIOpe3yjy ce caMo y Jpy-
r0j Jp’KaBU YTOBOPHMIM aKO je (PM3HUKO JIMIE PE3UICHT U ApXKaBJba-
HHH Te Jp)KaBe.

3. Oppenbe un. 15, 16, 17. u 18. oBor yroBopa npumemyjy ce Ha
3apajie, HaKHaJe, IeH3Hje U Ipyra CIIMYHA IPUMamba 3a YCIyre Yuumbe-
HE y BE3U ca MIPUBPEIHOM JIeJIaTHOIINY ApskaBe YTOBOPHUIIE HIIH HEHE
HOJIMTHYKE jeIMHULIC WIIH jeJMHUIIC JIOKAJIHE CaMOyIIpaBe.

Yaan 20.
CTYAEHTHU U ITIPUITPABHULIU

CTy#eHT WM JIMIe Ha CTPYyYHO] oOyIH KOje je HEeIOoCPEemHO Ipe
OJI1acKa y JIp’KaBy YTOBOPHHILYy OWJIO PE3UICHT WIIH j& PE3UJCHT Jpyre
Jp)KaBe YrOBOPHHUIIE, a OOpaBU y MPBOIMOMEHYTO] AP)KaBH HCKIbYUYHUBO
panu oOpa3oBama WK o0ydaBama, HE OIOpe3yje ce y TOj ApiKaBU 3a
npuMama Koja no0Hja 3a M3IpKaBame, 00pa3oBame MM 00ydaBame,
OJ] yCJIOBOM J1a Cy Ta IIPUMarba U3 U3BOpa BaH TE JIpiKaBe.

Yoan 21.
YUUTEJbHU, IPODPECOPU U UCTPAYKUBAYU

1. ®u3nuKo JNHLe Koje je Pe3UACHT WM je HEMOCPEAHO IIpe MOo-
ceTe JIpyKaBH YTOBOPHMIM OWIIO PE3UJICHT Jpyre JpiKaBe yrOBOPHHMIIE
U KOje, Ha T03MB BJIaJie NIPBOIIOMEHYTE AP’KABE YTOBOPHHUIIC WM yHH-
BEP3UTETA, BUILIE LIIKOJIE, IIKOJIE, My3€ja MM JIPyTe KyJATypHE HHCTHTY-
[Uje y T0j IPBOIIOMEHYTO] AP’KaBU YTOBOPHUIU WM Y OKBHPY 3BaHNY-
HOT TIporpama KyJaTypHe pa3MeHe, 60paBu y TOj Ap)KaBH YTOBOPHMIHU Y
HepHoay KOjH HHje YK Of JIB€ y3aCTOITHE TOMHE pajy IpeaaBama,
Ip>karba HAcTaBe WM HCTPaKMBAmba y TOj MHCTHTYIHJH, U3y3UMa ce
071 OTIOpPE3UBabA Y TO]j IPKABU HA NIPHMarba 3a TAKBE aKTUBHOCTH, O]
YCJIOBOM Jia Cy Ta NIPUMarma U3 U3BOPA BaH T JIP)KaBe.

2. Onpenbe craBa 1. oBOT WIaHa He MPUMERYjy Ce Ha IIPUMarmba
O]l UCTPAXKHMBAba, AKO TO UCTPAKUBAKE HUjE Y jaABHOM HHTEpecy, Beh
NPBEHCTBEHO y JINYHOM UHTEepecy ofpel)eHor JIMIa WIIM BUIIE JIULA.

Yaan 22.
OCTAJIM JOXOJAK

1. JlenoBu 1oXoTKa pe3njeHTa JpiKaBe yroBopHHMIlE, Oe3 003upa
Ha TO TJIe HACTajy, KOjU HHUCY PETYIHCAHH y MPETXOAHUM WIAHOBHMA
OBOT YTOBOpPa OIOPE3Yjy Ce CaMO Y TOj JPKABU.

2. Onpenbe craBa 1. OBOT WiaHa He MPUMEHY]y C€ Ha JOXOMAK,
OCHM Ha JIOXOZIaK Off HEITOKPETHOCTH Je(HUHICAHE y CTaBy 2. WwiaHa 0.
OBOT' YTOBOPA, aKO IPUMAJAIl TOT' IOXOTKA — PE3UICHT AP’KaBE yrOBOP-
HHILE 00aBJba TOCIOBAKE Y IPYTOj IPKaBU YTOBOPHHIM IPEKO CTAIHE
TIOCJIOBHE jeJMHHIE KOja Cce Y FH0j Hala3! WM ako y TOj APYToj ApikKa-
BU 00aBJba CAMOCTAJHE JINYHE JCIATHOCTU U3 CTajHE 0ase Koja ce y
0] HaJa3y, a MPpaBo WM UIMOBHMHA Ha OCHOBY KOjHX Ce J0Xo/aK riaha
CTBApHO CY MOBE3aHM Ca CTATHOM ITOCJIOBHOM jEIMHHUIIOM HIIH CTAITHOM
0azom. Y ToM ciydajy ce, mpeMa HoTpedu, mpuMenyjy onpeade diaHa
7. vnu wiana 14. oBor yroBopa.

Yaan 23.
OTKJABAKBE IBOCTPYKOI' OITIOPE3UBAIHLA

1. Ako pe3usieHT Jip)KaBe YrOBOPHHUIIE OCTBapyje T0XO/aK KOju ce,
y ckiajy ¢ oapendama oBOI yroBOpa, MOXKE ONOPE3UBATH y APYroj Ap-
’KaBM YTOBOPHHIIM, TIPBOIIOMEHYTA JpXKaBa o100paBa Kao oA0MTaK O]
mopesa Ha JI0XO/IaK TOT' PE3UJICHTa, H3HOC je/IHaK MOpe3y Ha J0XOJaK
Koju je raheH y Toj Ipyroj ApKaBH.

Taj onburax He Moke OuTH Behu o7 Jierna mopesa Ha I0XO/aK, Ka-
KO je 00padyHaT Mmpe U3BPIICHOT 010Ujarba, KOjH 0JroBapa J0XOTKY KO-
JU Ce MOXKE OMOPE3MBATH Y TOj IPYTOj IP>KaBH.

2. Ako je, y ckiaxy ¢ HEKOM oxpendoM YroBopa, JOXOAaK KOjH
OCTBapH PE3UICHT JP)KaBE YTOBOPHHUIIE M3Y3€T OJl OIOPE3UBamba y TOj
JIP’KaBH, Ta ApiKaBa MOXe, IPH 00padyHaBarby 1Iope3a Ha OCTaIIH J10X0-
JIaK TOT PE3MCHTA, [1a Y3ME Y 003Up H3Y3ETH T0XO/aK.

Ynan 24.
MOCTYINAK 3AJEJHUUYKOI" JOT'OBAPAIbA

1. Axo nmIe cmarpa J1a Mepe jeaHe Wi o0e JIpikaBe yrOBOPHHIIE
JoBoje ui he noBectu 10 Tora na He Oyne ONOPE30BAaHO y CKIaLy C
ozipendaMa OBOT yroBopa, OHO MOXe, 6e3 0031pa Ha NpaBHa CpeJCcTBa
npeaBuleHa yHyTpAIIbUM 3aKOHOM THX APIKaBa, J1a H3JI0XKH CBOj CITy-
4aj HaJJISKHOM OpraHy Jp)KaBe YyTOBOPHHILIEC YHjH je pe3uneHT. Ciry4aj
Mopa OUTH U3JI0XKEH Y POKY OJ] TPH TOJIMHE OJ1 IaHa IIPBOT 00aBEIITECHa
0 MepH Koja JIOBOIIU JI0 OTIOpE3NBamka Koje HHje y CKIaay ¢ oapendama
OBOT' YrOBOpA.

2. AKO HaJJISKHU OpraH cMarpa Jia je MPUTroBOp ONPABIaH U ako
HUje y MoryhHOCTH 1a cam nohe 1o 3amoBospaBajyher pemerma, HacTo-
jahe nma crywaj pemm 3ajeIHUYKAM JOTOBOPOM C HA/JICKHHUM OPTaHOM
Jpyre Op>KaBe YTOBOPHUIIE paau n30eraBama ONope3nBama Koje Hije y
CKJIaJy C OBUM YroBopoM. [locTUrHYTH TOTOBOp IpuMemyje ce 6e3 00-
3Upa Ha BPEMEHCKA OTpaHUYeIba y YHYTpPAIIbEM 3aKOHY JIp)KaBa yro-
BOPHHMIIA.

3. HamyesxHu opraHu p)kaBa yroBOPHHIIA HACTOj€ J1a 3ajeqHUY-
KHM JIOTOBOPOM OTKJIOHE Telkohe miy HejacHohe Koje HacTajy HpH Ty-
Mauery WIH HPUMEHH OBOT yroBopa. OHM Ce MOTY M 3ajeHUYKH Cca-
BETOBATH PaJU OTKJIAbara JBOCTPYKOI OIOPE3UBama y CilydajeBUMa
KOj¥ HHCY NPEABUl)CHU OBUM YrOBOPOM.

4. Hajuie’xHU OpraHu Ap)KaBa yrOBOPHHIIA MOT'Y HEIIOCPEHO Me-
hycoOHO onmTUTH, paau MOCTH3aka JOroBOpa y CMUCITY MPETXOIHUX
CTaBOBA OBOT 4JIaHA.

Ynan 25.
PASMEHA OBABEILITEBA

1. HapmexHu opranu Jip)kaBa yroBOpHHIA pa3Merbyjy oOaBemTe-
1ha 3a Koja ce MOXKe IpeiBuaeTH Ja he OMTH Of 3Havaja 3a IPHMEHY
onpenaba OBOT yroBOpa MM 32 aJMUHHCTPHPAILE WIN NPUHYIHO W3-
BpIICHE YHYTPAIIHUX 3aKOHA KOjH CE OHOCE Ha IOpe3e CBAKE BPCTE U
ommca Koje 3aBojie J{pKaBe YTOBOPHUIIE MM IbUXOBE TOMUTHYKE jEIH-
HHIIE WIN je[IMHUIIE JIOKAIHE CaMOyIpaBe, ako OIOPEe3HBambE TIPE/IBH-
heHo THM 3aKOHMMa HHje y CYNPOTHOCTH C OBHM YroBopoM. Pazmena
obaBemTema HIje OrpaHuueHa wi. 1. 1 2. 0BOT yroBopa.

2. ObaBemTeme MPUMIEEHO, HA OCHOBY CTaBa 1. OBOT 4llaHa, OJf
JIp)KaBe YTOBOPHHIIE CMaTpa C€ TajHOM HMCTO Kao M 00aBEIITEHE J10-
OujeHo mpeMa yHYTpAIlbUM 3aKOHMMa T AP)KABE YTOBOPHMIE M MO-
JKe C€ CAOMIITHTH caMo JIMIIMa WU opranuma (ykipydyjyhu cynose u
yIpaBHE OpraHe) KOjH Cy HaJICKHHU 3a pa3pe3 WK HaIlIaTy, IPHHYIHO
WM CYJICKO M3BpILICHE, pelliaBabe Mo kajibama, y OfHOCY Ha mopese
HaBeJICHE Y CTaBy . OBOT WIaHA WJIM y OAHOCY Ha KOHTPOJIY HArpen
HaezieHor. Ta Juna mix opraHu Kopucre 00aBelITeHha caMo 3a Te CBp-
xe. OHM MOT'y CaoNIUTUTH O0AaBELITCHA y JABHOM CYACKOM MOCTYIIKY
WIH Y CYJICKUM OJUTyKama.

3. Onpende cT. 1. 1 2. OBOT WwiaHa HE MOTY C€ HH y KOM CIy4ajy
TYMauuTH Kao 00aBe3a JApKaBe YTOBOPHHUIIE J1a:

1) nmpexy3uma ynpaBHE Mepe CYIPOTHE 3aKOHMMA WM YIPaBHOJ
MpaKcH Te W APyTe Ip>KaBe YTOBOPHUIIE;

2) naje obaBelTema Koja ce He MOTY JJOOMTH Ha OCHOBY 3aKOHa
WIM y PEOBHOM YIPABHOM IIOCTYIKY T€ HJIM JAPYyre Jp)KaBe yroBop-
HHIIE,
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3) naje obaBemTema Koja OTKPUBAjy TPTOBHHCKY, IIOCIIOBHY, HH-
IIyCTPHUjCKY, KOMEPIHjATHY HIH TPo(eCHOHAIHY TajHY WIH ITOCIOBHU
MOCTYTAK WK 00aBEIITCHE Uhje OM CAOMIITeHE OUIO CyMPOTHO jaB-
HOM IIOPETKY.

4. YKONIHMKO ApkaBa YrOBOPHHUIA TPaXHd 0OaBEINTEeHA y CKIALY
ca OBHM 4WIAHOM, Jpyra Jp)KaBa yroBopHHLa fie KOPHCTUTH CBOje Mepe
na Ou mpubaBmiia TpakeHa 00aBEIITCHA, YaK U J]a TOj IPYroj ApiKa-
B YTOBOPHHMIIM Ta 00aBEIITEHha MOXK/Ia HUCY TOTpeOHA 3a COICTBEHE
nopecke cBpxe. ObaBe3a caapikaHa y MPETXOIHO] PEUCHUIH TOATICIKE
OrpaHHYCHHMa U3 CTaBa 3. OBOI' WIaHA, OCHM aKko OM Ta OrpaHHYCHa
oHemoryhmua qp)kaBy yroBOpHHILy Jia Jiaje o0aBenITemha caMo 300r To-
ra ImrTo He nocroju qomaha nmorpeda 3a TAKBUM 00aBEIITEHHUMA.

5. Ompenbe craBa 3. OBOT WiaHa HE MOTY C€ HH y KOM CIIy4ajy
TYMa4uTH Ka0 MOTYRHOCT IpykaBe YTOBOPHHUIIE Jia 010uje AaBambe 00a-
BEITEHha CaMo 3aTo IITO 00aBelITemha noceayje 6aHka, apyra GpuHaH-
CHjCKa HHCTUTYLIMja, 3aCTYIHUK WM JIUIE KOj€ Paau y arcHIUjU Ui y
(buaynHjapHOM CBOjCTBY MIIH KOj€ MMa BE3€ ca BIACHUILITBOM MHTEpeca
y JIUILy.

Yaau 26.
YJIAHOBU JUITIJIOMATCKUX MUCHUJA U KOH3YJIATA

Onpende oBOT yroBopa He yTHUY Ha IIOPECKE IOBIACTUIIE WIAHO-
Ba JIUIUIOMAaTCKMX MHCH]ja MJIM KOH3yJaTa npeaBuljeHe ONIITUM IpaBHy-
nuMa Mel)yHapoHOr mpaBa Win oxpendama noceOHux melhyHapoaHux
yroBopa.

Ynan 27.
CTYIIAILE HA CHATY

1. Ip)kaBe yroBOpHHMIC IMILUIOMATCKUM IIYTEM ITMCMEHO obaBe-
LITaBajy jeaHa JPYry O OKOHYAmYy MOCTYyNaKa NpeaABUh)ECHUX HUXOBHM
YHYTpALIBLUM 3aKOHHMA 32 CTYIAEE HA CHAr'y OBOI yrOBOPA.

2. OBaj yroBop CTyIa Ha CHary JJaTyMOM HOCIEIEr 01 THX 00a-
BEIITEHa, a HEroBe opede ce MpUMERYjy y OIHOCY Ha Mope3e Ha
JIOXOZIaK KOjU je OCTBAapeH MpPBOI JlaHa WM MOCJIe MPBOT JaHa Mecela
KOjH HEMOCPEHO CIEAU Mecell y KojeM YTOoBOp CTyIla Ha CHary.

Ynau 28.
IMPECTAHAK BAXEIbBA

OBaj yroBop ocTaje Ha CHa3M JIOK ra He OTKaXe jelHa OJT JAprKaBa
yroBopHuma. J[pxaBa yroBOpHHUIIA MOXKE OTKa3aTH 0Baj yroBOP JHILIO-
MAaTCKHM ITyTeM, J0CTaBJbabeM MUCMEHOT 00aBelITeha O MPECTAaHKY
HETOBOT BaKeHha HajKacHHje IIECT MECelH Mpe Kpaja Omio koje Ka-
JICHIapCKe TOMHE 110 UCTEKY JIeCceT TOMHA OJf JaHa CTyIlarma Ha CHAry
OBOT' yroBopa. Y TOM CIIy4ajy, OBaj yroBOp MpecTaje aa ce MpUMEmbYje
Yy OZIHOCY Ha IOpe3e Ha JAO0XOIaK KOjH jé OCTBapeH y CBAKOj MOPECKO]
TOJMHY KOja MMOYHILE MPBOT jaHyapa WIIH IOCIe MPBOT jaHyapa KaJleH-
JIapCKe TOJMHE KOja HEMOCPEIHO CIICH TOJNHY Y KO0joj je 1ato obaBe-
IITEHE O MPECTAHKY BAXKCHA.

V motBpay Yera cy moie MOTIHCAHH, ITyHOBAXKHO 3a TO oBinarrhe-
HH O] CTPaHe CBOjHX BJIaJIa, IOTIIHCAIN OBaj YTOBOP.

CaunmbeHo y AOy [1abujy, y Henespy 13. janyapa 2013. roaune, y
JIBa OpUTHHAJIHA IPUMEPKA, HA CPIICKOM, apariCKOM U SHIVIECKOM je3H-
Ky, C THM IITO Cy 00a MpuMepKa MOJjeTHAKO BEPOAOCTOjHA. Y CIydajy
pasiuKe y TyMaueky, MEPO/IaBaH j¢ CHIIECKU TEKCT.

3A BJIALLY 3A BJIALY
PEITYBJIMKE CPBUJE VIEJUBEHUX APATICKUX
EMUPATA

Muahan duukuh, c.p.
Munnctap ¢uHaHCHja
U IIpUBpeie

Oo6ann Xymaun An Tajep, c.p.
JIp>kaBHU MUHHCTAP
3a mocJoBe (hHHAHCH]A

MMPOTOKOJI

VY TpeHyTKy moTmHMcUBama YroBopa mi3Mel)y Bmanme PemyGmu-
ke CpbOuje u Bmane Vjemumenux Apanckux Emmpara o nzberasa-
Y JABOCTPYKOT' OIIOpPE3UBaba y OZHOCY HA MOpe3e Ha JIOXOIAK, J0JIe

MOTINCAHHU, ITYHOBAXXHO 3a TO OBJalNeHn, CaiacuiIi Ccy ce O cliele-
hum ogpenbama koje UnHE cacTaBHH 70 YTOBOpa:

1. loxonak oj1 yribOBOJOHHKA

V Be3u ca nenuMm YroBopoM, Mojipa3yMeBa ce Jia HUIITA y OBOM
YroBOpYy HE yTHYe Ha IpaBo OMIIO KOje ApKaBe YrOBOPHHIIE, WU OH-
JI0 KOje Off FheHHX JIOKAJHNUX BlIaJla WIN HUXOBUX jeANHMIIA JTOKATHE
caMmoyImpaBe Ja NpUMembYjy cBoje moMahie 3akoHe W HpOMHCe KOjU ce
OIHOCE Ha ONOPE3UBam-e IOXOTKA U JTOOUTH KOjU CE OCTBape O yIJbo-
BOJIOHHKA, K0 U 01, Ca HUMa [OBE3aHMUX JCJIATHOCTH Koje ce 00aBiba-
J¥, 3aBHCHO OJf CIIy4aja, Ha TEPUTOPHjU OTHOCHE ApKaBe YTOBOPHHUIIE.

2.V cnyuajy Yjemumennx Aparnckux EmMupara, u 'y Be3u ca 4ia-
HOM 4. ctaB 2. nozct. 1), 2). u 3) oBOr yroBopa, rnojapasymena ce Jia ce
cienehe MHCTHTYIM]E CMaTpajy pe3uIcHTUMa Y eAUBCHUX AparcKux
Emupara:

1) Hapuresxau opran Ay Jlabuja 3a HBECTUpAKbE;

2) NnBectuuunonu casetr A0y Jlabuja;

3) Hayurexxau opran Emmpara 3a naBecTupame;

4) My0anana pa3BojHa KOMIIaHH]a;

5) MehynapoyHa HHBECTHIIMOHA NETPOJIejCKa KOMITAHH]a;

6) Cger Jlybamja;

7) UuBecTrmoHa koproparuja Jlybauja;

8) Opnamthenn NeH3MOHN (OHIOBH;

9) daxpa X0JAMHT KOMIIaHHja.

[Monmpa3ymeBa ce UCTO Tako, Jja HAmpe] CIIOMEHYTe HHCTHUTYIIH]jEe
UMajy IPaBO Ha UCKJbYYHMBO ONOPE3MBAIGC Y JP)KaBU PE3UJICHTHOCTH,
mITo je mpomrcano y wiany 10. cras 3. n wiany 1. cras 3. oBor yrosopa.

ITompaszymeBa ce ncro Tako, Aa he apikaBe yroBOpHHIIE, pazMe-
HOM ITrcama u3Mel)y HaJUIS)KHHX OpraHa, 00aBECTHTH jefHa IPYTY, O
HOBHMM MHCTHUTYIIHjaMa KOje MMajy MPaBO Ha HCKJbYYHBO OMOPE3UBAHE
y OpKaBM PEe3UAECHTHOCTH, LITO je mpomucaHo y wiany 10. cras 3. u
wiany 11. cras 3. oBor yroBopa.

3. MemoBura npasuia

IMoxmpaszymeBa ce ma oxpende OBOT yroBopa, HM Ha KOjU HadWH,
HE OrpaHMYaBajy OWJIO KOje M3y3UMame, OAOUTAK, KPeIUT WU APYTY
OJIAKIIUILY KoOja ce, cana mwin yoymyhe, ogo0pasa:

1) Ha OCHOBY 3aKOHAa Ap)KaBe YTOBOPHHUIIE KOjH C€ OIHOCE Ha
yTBphHBame ropesa Koju pa3pesyje Ta Jip)kaBa yroBOpHHIIA;

2) Ha OCHOBY JIPYTHX JOTOBOpa m3Mely np:kaBa yroBopHHUIIA.

VY notBpay yera cy jojie NOTIIMCaHH, TyHOBaKHO 3a TO oBiairhe-
HU OJ] CTPaHE CBOjUX BJIaja, MOTIHCAIN OBaj IPOTOKOI.

Caunmeno y A0y [abujy, y nenesvy 13. janyapa 2013. rogune, y
JIBa OpUTHHAJIHA IPUMEpPKa, HA CPIICKOM, apariCKOM M CHIJIECKOM je3H-
Ky, C TUM IITO Cy 00a MpHMepKa MOAjeAHAKO BEPOIOCTOjHA. Y clydajy
pasiHKe y TyMauewy, MepO/IaBaH je CHIJIECKH TEKCT.

3A BIIAZLY 3A BIIAZLY
PEITYBJIUKE CPBUJE VIEJIUEHNX APATICKIX
EMUPATA

Muahan dunkuh, c.p.
MuHucTap ¢puHaHCHja
U IIpUBpe/e

Obana Xymann Ax Tajep, c.p.
Jlp>xaBHU MUHHCTAp
3a IocJIoBe (PHHAHCH]A

AGREEMENT

BETWEEN THE GOVERNMENT OF THE UNITED ARAB
EMIRATES AND THE GOVERNMENT OF THE REPUBLIC
OF SERBIA FOR THE AVOIDANCE OF DOUBLE TAXATION
WITH RESPECT TO TAXES ON INCOME

The Government of the United Arab Emirates
and the Government of The Republic of Serbia

Desiring to conclude an Agreement for the avoidance of double
taxation with respect to taxes on income with the view to establishing
stable conditions for comprehensive development of economic and ot-
her cooperation and investment between two countries.
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Have agreed as follows:

Article 1
Personal Scope

1. This Agreement shall apply to persons who are residents of one
or both of the Contracting States.

Article 2
Taxes Covered

1. This Agreement shall apply to taxes on income imposed on be-
half of a Contracting State or of its political subdivisions or local autho-
rities, irrespective of the manner in which they are levied.

2. There shall be regarded as taxes on income all taxes imposed
on total income, or on elements of income, including taxes on gains
from the alienation of movable or immovable property, taxes on the to-
tal amounts of wages or salaries paid by enterprises.

3. The existing taxes to which this Agreement shall apply are, in
particular:

In the case of the UAE :

1) the income tax;

2) the corporate tax.

(Hereinafter referred to as “UAE tax”).

In the case of the Republic of Serbia

1) the corporate income tax;

2) the personal income tax.

(Hereinafter referred to as “Serbian tax™);

4. This Agreement shall apply also to any identical or substanti-
ally similar taxes, that are imposed after the date of signature of this
Agreement in addition to, or in place of, the existing taxes. The compe-
tent authorities of the Contracting States shall notify each other of any
substantial changes, which have been made in their taxation laws.

Article 3
General Definitions

1. For the purposes of this Agreement:

1) the terms “a Contracting State” or “the other Contracting State”
mean the United Arab Emirates and the Republic of Serbia;

2) the term “the United Arab Emirates” when used in a geograp-
hical sense , means the territory of the United Arab Emirates which
is under its sovereignty as well as the area outside the territorial wa-
ter, airspace and submarine areas over which the United Arab Emirates
exercises, sovereign and jurisdictional rights in respect of any activity
carried on in its water, sea bed, sub soil, in connection with the explo-
ration for or the exploitation of natural resources by virtue of its law
and international law;

3) the term “Serbia”, means the Republic of Serbia, and when used
in a geographical sense it means the territory of the Republic of Serbia;

4) the term “person” includes an individual, a company and any
other body of persons;

5) the term “national” means:

(1) any individual possessing the nationality of a Contracting State:

(2) any legal person, partnership or association deriving its status
as such from the laws in force in a Contracting State;

6) the term “company” means any body corporate or any entity
that is treated as a body corporate for tax purposes;

7) the terms “enterprise of a Contracting State” and “enterprise of
the other Contracting State” mean respectively an enterprise carried on
by a resident of a Contracting State and

an enterprise carried on by a resident of the other Contracting State;

8) the term “international traffic” means any transport by a ship or
aircraft operated by an enterprise of a Contracting State, except when
the ship or aircraft is operated solely between places in the other Con-
tracting State;

9) the term “competent authority” means:

(1) in the case of the UAE: the Minister of Finance or an authori-
zed representative of the Minister of Finance.

(2) in the case of the Republic of Serbia: the Ministry of Finance
and Economy or its authorized representative;

2. As regards the application of the Agreement at any time by a
Contracting State, any term not defined therein shall, unless the context
otherwise requires, have the meaning that it has at that time under the
law of that Contracting State for the purposes of the taxes to which the
Agreement applies, any meaning under the applicable tax laws of that
State prevailing over a meaning given to the term under other laws of
that State.

Article 4
Resident

1. For the purposes of this Agreement , the term “resident of a
Contracting State” means:

1) in the case of the UAE an individual who has his domicile in
the United Arab Emirates and is a national of the United Arab Emirates,
and a company which is incorporated in the United Arab Emirates.

2) in the case of Serbia any person who, under the laws of Serbia,
is liable to tax therein by reason of his domicile, residence, place of ma-
nagement or any other criteria of a similar nature. This term , however,
does not include any person who is liable to tax in Serbia in respect
only of income from sources in Serbia.

2. For the purposes of paragraph 1, a resident of a Contracting
State includes:

1) the Government of that Contracting State and any political sub-
division or local Government or local authority thereof;

2) any governmental entity created in that Contracting State under
public law such as a corporation, fund, authority, foundation, agency or
other similar entities;

3) any entity established in that Contracting State, all the capi-
tal of which has been provided by that Contracting State or any politi-
cal subdivision or local authority thereof or any governmental entity as
mentioned in sub-paragraph 2);

4) other entities created together with other States.

3. Where by reason of the provisions of paragraph 1 an individual
is a resident of both Contracting States, then his status shall be determi-
ned as follows:

1) he shall be deemed to be a resident only of the State in which
he has a permanent home available to him; if he has a permanent home
available to him in both States, he shall be deemed to be a resident only
of the State with which his personal and economic relations are closer
(center of vital interests);

2) if the Contracting State in which he has his center of vital inte-
rests cannot be determined, or if he has not a permanent home available
to him in either State, he shall be deemed to be a resident only of the
State in which he has an habitual abode;

3) If he has a habitual abode in both States or in neither of them,
he shall be deemed to be a resident only of the State of which he is a
national,;

4) If his is a national of both States or of neither of them, the com-
petent authorities of the Contracting States shall settle the question by
mutual agreement.

4. Where by reason of the provisions of paragraph 1 a person ot-
her than an individual is a resident of both Contracting States, then it
shall be deemed to be a resident only of the State in which its place of
effective management is situated.

Article 5
Permanent Establishment

1. For the purposes of this Agreement, the term “permanent esta-
blishment” means a fixed place of business through which the business
of an enterprise is wholly or partly carried on.

2. The term “permanent establishment” includes especially:

1) a place of management;

2) a branch;

3) an office;

4) a factory;

5) a workshop;

6) a mine, an oil or gas well, a quarry or any other place of explo-
ration, extraction or exploitation of natural resources .
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3. the term “permanent establishment™ also encompasses:

1) a building site, a construction, assembly or installation project
or supervisory activities in connection therewith, but only if such site,
project or activities lasts more than 18 months.

2) the furnishing of services, including consultancy or managerial
services, by an enterprise through employees or other personnel enga-
ged by the enterprise for such purposes, but only if activities of that
nature continue (for the same or a connected project) within a Contrac-
ting State for a period or periods aggregating more than 183 days in any
twelve month periods.

4. Notwithstanding the preceding provisions of this Article, the
term “permanent establishment” shall be deemed not to include:

1) the use of facilities solely for the purpose of storage, display or
delivery of goods or merchandise belonging to the enterprise;

2) the maintenance of a stock of goods or merchandise belonging
to the enterprise solely for the purpose of storage, display or delivery;

3) the maintenance of a stock of goods or merchandise belonging
to the enterprise solely for the purpose of processing by another enter-
prise;

4) the maintenance of a fixed place of business solely for the pur-
pose of purchasing goods or merchandise or of collecting information,
for the enterprise;

5) the maintenance of a fixed place of business solely for the pur-
pose of carrying on, for the enterprise any other activity of a prepara-
tory or auxiliary character;

6) the maintenance of a fixed place of business solely for any
combination of activities mentioned in subparagraphs 1) to 5), provided
that the overall activity of the fixed place of business resulting from
this combination is of a preparatory or auxiliary character.

5. Notwithstanding the provisions of paragraphs 1 and 2 , where a
person-other than an agent of an independent status to whom paragraph
6 applies — is acting on behalf of an enterprise and has, and habitually
exercises, in a Contracting State an authority to conclude contracts in
the name of the enterprise, that enterprise shall be deemed to have a
permanent establishment in that State in respect of any activities which
that person undertakes for the enterprise, unless the activities of such
person are limited to those mentioned in paragraph 4 which, if exerci-
sed through a fixed place of business, would not make this fixed place
of business a permanent establishment under the provisions of that pa-
ragraph.

6. An enterprise shall not be deemed to have a permanent esta-
blishment in a Contracting State merely because it carries on business
in that other State through a broker, general commission agent or any
other agent of an independent status, provided that such persons are ac-
ting in the ordinary course of their business. However, when the activi-
ties of such an agent are devoted wholly or almost wholly on behalf of
that enterprise , and conditions are made or imposed between that en-
terprise and the agent in their commercial and financial relations which
differ from those which would have been made between independent
enterprises he will not be considered an agent of an independent status
within the meaning of this paragraph.

7. The fact that a company which is a resident of a Contracting
State controls or is controlled by a company which is a resident of the
other Contracting State, or which carries on business in that other State
(whether through a permanent establishment or otherwise), shall not of
itself constitute either company a permanent establishment of the other.

Article 6
Income from Immovable Property

1. Income derived by a resident of a Contracting State from im-
movable property (including income from agriculture or forestry) situ-
ated in the other Contracting State may be taxed in that other Contrac-
ting State.

2. The term “immovable property” shall have the meaning, which
it has under the national laws of the Contracting State in which the pro-
perty in question is situated. The term shall in any case include property
accessory to immovable property, livestock and equipment used in
agriculture and forestry, rights to which the provisions of general laws
respecting landed property apply, usufruct of immovable property and

rights to variable or fixed payments as consideration for the working of,
or the right of work, mineral deposits, sources and other natural reso-
urces. Ships and aircraft shall not be regarded as immovable property.

3. The provisions of paragraph 1 shall apply to income derived
from the direct use, letting, or use in any other term of immovable pro-
perty.

4. The provisions of paragraphs 1 and 3 shall also apply to in-
come from immovable property of an enterprise and to income from
immovable property used for the performance of independent personal
services.

Article 7
Business Profits

1. The profits of an enterprise of a Contracting State shall be taxa-
ble only in that State unless the enterprise carries on business in the ot-
her Contracting State through a permanent establishment situated the-
rein. If the enterprise carries on business as aforesaid, the profits of the
enterprise may be taxed in the other State but only so much of them as
is attributable to that permanent establishment.

2. Subject to the provisions of paragraph 3, where an enterprise
of a Contracting State carries on business in the other Contracting State
through a permanent establishment situated therein, there shall in each
Contracting State be attributed to that permanent establishment the pro-
fits which it might be expected to make if it were a distinct and separate
enterprise engaged in the same or similar activities under the same or
similar conditions and dealing wholly independently with the enterpri-
se of which it is a permanent establishment.

3. In determining the profits of a permanent establishment, there
shall be allowed as deductions those deductible expenses which are in-
curred for the purposes of the business of the permanent establishment,
including executive and general administrative expenses so incurred,
whether in the Contracting State in which the permanent establishment
is situated or elsewhere. However , no such deduction shall be allowed
in respect of amounts, if any, paid (otherwise than towards reimburse-
ment of actual expenses) by the permanent establishment to the head
office of the enterprise or any of its other offices, by way of royalties,
fees or other similar payments in return for the use of patents or other
rights, or by way of commission, for specific services performed or for
management, or , except in the case of a banking enterprise, by way
of interest on moneys lent to the permanent establishment. Likewise,
no account shall be taken, in the determination of the profits of a per-
manent establishment (otherwise then towards reimbursement of actual
expenses), by the permanent establishment to the head office of the en-
terprise or any of its other offices, by way of royalties, fees or other
similar payments in return for the use of payments or other rights, or by
way of commission for specific services performed or for management,
or except in the case of a banking enterprise, by way of interest on mo-
neys lent to the head office to the enterprise or any of its other offices.

4. No profits shall be attributed to a permanent establishment by
reason of the mere purchase by that permanent establishment of goods
or merchandise for the enterprise.

5. Insofar as it has been customary in a Contracting State to de-
termine the profits to be attributed to a permanent establishment on the
basis of an apportionment of the total profits of the enterprise to its va-
rious parts, nothing in paragraph 2 shall preclude that Contracting State
from determining the profits to be taxed by such an apportionment as
may be customary; the method of apportionment adopted shall, howe-
ver, be such that the result shall be in accordance with the principles
contained in this Article.

6. If the information available to the competent authority of a
Contracting State is inadequate to determine the profits to be attributed
to the permanent establishment of an enterprise, nothing in this Article
shall affect the application of any laws or regulations of that Contrac-
ting State relating to the determination of the tax liability of that perma-
nent establishment by making of an estimate by the competent autho-
rity of that Contracting State of the profits to be subject to tax of that
permanent establishment, provided that such laws or regulations shall
be applied in accordance with the principles of this Article, taking into
account the information available to the competent authority.
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7. For the purposes of the preceding paragraphs, the profits to be
attributed to the permanent establishment shall be determined by the
same method year by year unless there is good and sufficient reason to
the contrary.

8. Where profits include items of income or gains which are dealt
with separately in other Articles of this Agreement, then the provisions
of those Articles shall not be affected by the provisions of this Article.

Article 8
International Traffic

Notwithstanding the provisions of Article 7 of this Agreement:

1. Profits of an enterprise of a Contracting State from the opera-
tion of ships or aircraft in international traffic shall be taxable only in
that State.

2. For the purposes of this Article profits from the operation of
ships or aircraft in international traffic include:

1) the rental of a ship or aircraft on a bareboat charter basis;

2) the use, maintenance or rental of containers (including trailers
and related equipment for the transport of containers),

by that enterprise where such rental or such use, maintenance or
rental, as the case may be, is incidental to the operation of ships or air-
craft in international traffic.

3. The provisions of paragraph 1 shall also apply to profits deri-
ved from :

2) the participation in a pool, a joint business or an international
operating agency;

3) selling of tickets on behalf of another enterprise.

4. Interest derived from bank deposits, income from bonds, sha-
res, stocks and other debentures directly connected with the operation
of ships or aircraft in international traffic shall be regarded as profit
derived from the operation of ships or aircraft in international traffic,
provided that these interest and income are incidental to the operation
of ships or aircraft in international traffic, and the provisions of Article
11 shall not apply in relation to such interest and income.

Article 9
Associated Enterprises

1. Where

1) An enterprise of a Contracting State participates directly or in-
directly in the management, control or capital of an enterprise of the
other Contracting State, or

2) The same persons participate directly or indirectly in the mana-
gement, control or capital of an enterprise of a Contracting State and an
enterprise of the other Contracting State,

and in either case conditions are made or imposed between the two
enterprises in their commercial or financial relations which differ from
those which would be made between independent enterprises, then any
profits which would, but for those conditions, have accrued to one of the
enterprises, but, by reason of those conditions, have not so accrued, may
be included in the profits of that enterprise and taxed accordingly.

2. Where a Contracting State includes in the profits of an enterpri-
se of that Contracting State -and taxes accordingly -profits on which an
enterprise of the other Contracting State has been charged to tax in that
other Contracting State and the profits so included are profits which
would have accrued to the enterprise of the first-mentioned Contracting
State if the conditions made between the two enterprises had been those
which would have been made between independent enterprises, then
that other Contracting State shall make an appropriate adjustment to the
amount of the profits subjected to tax. In determining such adjustment,
due regard shall be had to the other provisions of this Agreement and
the competent authorities of the Contracting States shall, if necessary,
consult each other.

Article 10
Dividends

1. Dividends paid by a company which is a resident of a Contrac-
ting State, to a resident of the other Contracting State may be taxed in
that other State.

2. However, such dividends may also be taxed in the Contracting
State of which the company paying the dividends is a resident and ac-
cording to the laws of that State, but if the beneficial owner of the di-
vidends is a resident of the other Contracting State, the tax so charged
shall not exceed:

1) 5% of the gross amounts of the dividends if the beneficial ow-
ner is a company which holds directly or indirectly at least 5% of the
capital of the company paying the dividends;

2) 10% of the gross amounts of dividends in all other cases.

This paragraph shall not affect the taxation of the company in re-
spect of profits out of which the dividends are paid.

3. Notwithstanding the provisions of paragraphs 1 and 2, divi-
dends arising in a Contracting State and paid to the Government of the
other Contracting State shall be taxable only in that other State.

4. The term “dividends” as used in this Article means income
from shares or other rights, not being debt-claims, participating in pro-
fits, as well as income from other corporate rights which is subjected to
the same taxation treatment as income from shares by the taxation laws
of the Contracting State of which the company making the distribution
is a resident.

5. The provisions of paragraph 1 shall not apply if the beneficial
owner of the dividends, being a resident of a Contracting State, carries
on business in the other Contracting State of which the company paying
the dividends is a resident, through a permanent establishment situated
in that other Contracting State, or performs in that other State indepen-
dent personal services from a fixed base situated therein, and the hol-
ding in respect of which the dividends are paid is effectively connected
with such permanent establishment or fixed base. In such case the provi-
sions of Article 7 or Article 14, as the case may be, shall apply.

6. Where a company which is a resident of a Contracting State
derives profits or income from the other Contracting State, that other
State may not impose any tax on the dividends paid by the company
, except insofar as such dividends are paid to a resident of that other
State or insofar as the holding in respect of which the dividends are
paid is effectively connected with a permanent establishment or a fixed
base situated in that other State, nor subject the company’s undistribu-
ted profits to a tax on the company’s undistributed profits, even if the
dividends paid or the undistributed profits consist wholly or partly of
profits or income arising in such other State.

Article 11
Interest

1. Interest arising in a Contracting State and paid to a resident of
the other Contracting State may be taxed in that other State,

2. However such interest may be also taxed in the Contracting
State in which it arises and according to the laws of that State, but if
the beneficial owner of the interest is a resident of the other Contracting
State, the tax so charged shall not exceed 10% of the gross amounts of
the interest.

3. Notwithstanding the provisions of paragraph 2, interest arising
in a Contracting State shall be exempt from tax in that State if derived
by the Government of the other Contracting State its political subdivisi-
ons or local authorities thereof.

4. The term “interest” as used in this Article means income from
debt-claims of every kind, whether or not secured by mortgage and
whether or not carrying a right to participate in the debtor’s profits,
and in particular, income from government securities and income from
bonds or debentures, including premiums and prizes attaching to such
securities, bonds or debentures, as well as income assimilated to inco-
me from money lent under the taxation law of the State in which the
income arises. Penalty charges for late payment shall not be regarded as
interest for the purpose of this Article.

5. The provisions of paragraph 1 shall not apply if the beneficial
owner of the interest, being a resident of a Contracting State, carries
on business in the other Contracting State in which the interest arises,
through a permanent establishment situated therein, or performs in that
other Contracting State independent personal services from a fixed ba-
se situated therein, and the debt-claim in respect of which the interest
is paid is effectively connected with such permanent establishment or
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fixed base. In such case the provisions of Article 7 or Article 14, as the
case may be, shall apply.

6. Interest shall be deemed to arise in a Contracting State when
the payer is a resident of that State. Where, however, the person paying
the interest, whether he is a resident of a Contracting State or not, has
in a Contracting State a permanent establishment or a fixed base in con-
nection with which the indebtedness on which the interest is paid was
incurred, and such interest is borne by such permanent establishment
or fixed base, then such interest shall be deemed to arise in the State in
which the permanent establishment or fixed base is situated.

7. Where, by reason of a special relationship between the payer
and the beneficial owner of the interest, or between both of them and
some other person, the amount of the interest, having regard to the debt-
claim for which it is paid, exceeds the amount which would have been
agreed upon by the payer and the beneficial owner in the absence of
such relationship, the provisions of this Article shall apply only to the
last-mentioned amount. In such case, the excess part of the payments
shall remain taxable according to the laws of each Contracting State,
due regard being had to the other provisions of this Agreement.

Article 12
Royalties

1. Royalties arising in a Contracting State and paid to a resident of
the other Contracting State may be taxed in that other State.

2. However such royalties may also be taxed in the Contracting
State in which they arise and according to the laws of that State, but if
the beneficial owner of the royalties is a resident of the other Contrac-
ting State the tax so charged shall not exceed 10% of the gross amount
of the royalties.

3. The term “royalties” as used in this Article means payments of
any kind received as a consideration for the use of , or the right to use,
any copyright of literary, artistic or scientific work including cinemato-
graph films or films or tapes used for radio or television broadcasting,
any patent, trade mark, design or model, plan, secret formula or pro-
cess, or for the use of or the right to use, industrial, commercial, or sci-
entific equipment or for information concerning industrial, commercial
or scientific experience.

4. The provisions of paragraphs 1 and 2 shall not apply if the be-
neficial owner of the royalties, being a resident of a Contracting State ,
carries on business in the other Contracting State in which the royalties
arise, through a permanent establishment situated therein, or performs
in that other State independent personal services from a fixed base si-
tuated therein and the right or property in respect of which the royalties
are paid is effectively connected with such permanent establishment or
fixed base . In such case the provisions of Article 7 or Article 14, as the
case may be, shall apply.

5. Royalties shall be deemed to arise in a Contracting State when
the payer is a resident of that State. Where, however, the person paying
the royalties, whether he is a resident of a Contracting State or not, has
in a Contracting State a permanent establishment or a fixed base in con-
nection with which the liability to pay the royalties was incurred, and
such royalties are borne by such permanent establishment or fixed base,
then such royalties shall be deemed to arise in the Contracting State in
which the permanent establishment or fixed base is situated.

6. Where, by reason of a special relationship between the payer and
the beneficial owner of the royalties or between both of them and so-
me other person, the amount of the royalties, having regard to the use,
right or information for which they are paid, exceeds the amount which
would have been agreed upon by the payer and the beneficial owner in
the absence of such relationship, the provisions of this Article shall apply
only to the last-mentioned amount. In such case, the excess part of the
payments shall remain taxable according to the laws of each Contracting
State, due regard being had to the other provisions of this Agreement.

Article 13
Capital Gains

1. Gains derived by a resident of a Contracting State from the ali-
enation of immovable property referred to in Article 6 and situated in
the other Contracting State may be taxed in that other State;

2. Gains from the alienation of movable property forming part of
the business property of a permanent establishment which an enterprise
of a Contracting State has in the other Contracting State or of movable
property pertaining to a fixed base available to a resident of a Contrac-
ting State in the other Contracting State for the purpose of performing
independent personal services, including such gains from the alienation
of such a permanent establishment (alone or with the whole enterprise)
or of such fixed base, shall be taxable only in that other State.

3. Gains derived by a resident of a Contracting State from the ali-
enation of ships or aircraft operated in international traffic or movable
property pertaining to the operation of such ships or aircraft shall be
taxable only in that Contracting State.

4. Gains derived by a resident of a Contracting State from the ali-
enation of shares or other comparable interest deriving more than 50
percent of their value directly or indirectly from immovable property
situated in the other Contracting State may be taxed in that other State.

5. Gains from the alienation of any property other than that refer-
red to in paragraphs 1, 2, 3 and 4 shall be taxable only in the Contrac-
ting State of which the alienator is a resident.

Article 14
Independent personal services

1. Income derived by an individual who is a resident of a Con-
tracting State in respect of professional services or other activities of
an independent character shall be taxable only in that Contracting State
except in any of the following circumstances, when such income may
also be taxed in the other Contracting State:

1) if he has a fixed base regularly available to him in the other
Contracting State for the purpose of performing his activities; in that
case only so much of the income as is attributable to that fixed base
may be taxed in that other Contracting State;

2) if his stay in the other Contracting State is for a period or peri-
ods amounting to or exceeding in the aggregate 183 days in 12 month
period commencing or ending in the fiscal year concerned; in that case
only so much of the income as is derived in that other Contracting State
during the aforesaid period or periods may be taxed in that other Con-
tracting State.

2. The term “professional services” includes especially indepen-
dent scientific, literary, artistic, educational or teaching activities as
well as the independent activities of physicians, lawyers, engineers, ar-
chitects, dentists and accountants.

Article 15
Dependent Personal Services

1. Subject to the provisions of Articles 16, 18, 19 and 21, salaries,
wages and other similar remuneration derived by a resident of a Con-
tracting State in respect of an employment shall be taxable only in that
State unless the employment is exercised in the other Contracting State.
If the employment is so exercised, such remuneration as is derived the-
re from may be taxed in that other State.

2. Notwithstanding the provisions of paragraph 1, remuneration
derived by a resident of a Contracting State shall be taxable only in the
first-mentioned State if all the following conditions are met:

1) the recipient is present in the other Contracting State for a pe-
riod or periods not exceeding in the aggregate 183 days in 12 month
period commencing or ending in the fiscal year concerned,;

2) the remuneration is paid by, or on behalf of, an employer who
is not a resident of the other State;

3) the remuneration is not borne by a permanent establishment or
a fixed base, which the employer has in the other State.

3. Notwithstanding the preceding provisions of this Article, remu-
neration derived in respect of an employment exercised aboard a ship
or aircraft operated in international traffic by an enterprise of a Con-
tracting State may be taxed in that State.

4. Notwithstanding the preceding provisions of this Article, remu-
neration derived by a resident of a Contracting State shall be taxable
only in that State if the remuneration is paid in respect of an employment
exercised in the other Contracting State in connection with a building
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site, a construction, assembly or installation project in connection the-
rewith, for the period of 18 months during which such site, project or
activities do not constitute a permanent establishment in that other State.

Article 16
Directors’ Fees

Directors’ fees and other similar payments derived by a resident
of a Contracting State in his capacity as a member of the board of di-
rectors or other similar organ of a company, which is a resident of the
other Contracting State, may be taxed in that other State.

Article 17
Artists and Sportsmen

1. Notwithstanding the provisions of Articles 14 and 15, income
derived by a resident of a Contracting State as an entertainer, such as a
theatre, motion picture, radio or television artiste, or a musician, or as
a sportsman, from his personal activities as such exercised in the other
Contracting State , may be taxed in that other State.

2. Where income in respect of personal activities exercised by an
entertainer or a sportsman in his capacity as such accrues not to the en-
tertainer or sportsman himself but to another person, that income may,
notwithstanding the provisions of Articles 7, 14 and 15 be taxed in the
Contracting State in which the activities of the entertainer or sportsman
are exercised.

3. Notwithstanding the provisions of paragraphs 1 and 2 of this
Article, income derived by a resident of a Contracting State from per-
sonal activities as an entertainer or as a sportsman shall be taxable only
in that Contracting State if the activities are wholly or mainly suppor-
ted by public funds of one or both of the Contracting States or political
subdivisions or local authorities thereof or the activities are exercised
within the framework of a cultural or sports exchange program arran-
ged by both Contracting States.

Article 18
Pensions and Annuities

1. Subject to the provisions of paragraph 2 of Article 19, pensi-
ons and other similar remuneration and annuities paid to a resident of a
Contracting State in consideration of past employment shall be taxable
only in that Contracting State.

2. The term “annuity” means a stated sum payable periodically at
stated times during life, or during a specified or ascertainable period of
time, under an obligation to make the payments in return for adequate
and full consideration in money or money’s worth.

Article 19
Government Services

1. 1) Salaries, wages and other similar remuneration paid by a
Contracting State or a political subdivision or a local authority thereof
to an individual in respect of services rendered to that State or subdivi-
sion or authority shall be taxable only in that State.

2) However, such salaries, wages and other similar remuneration
shall be taxable only in the other Contracting State if the services are
rendered in that State and the individual is a resident of that State who:

(1) is a national of that State;

(2) did not become a resident of that State solely for the purpose
of rendering the services.

2. 1) Notwithstanding the provisions of paragraph 1, pensions and
other similar remuneration paid by, or out of funds created by, a Con-
tracting State or a political subdivision or a local authority thereof to an
individual in respect of services rendered to that State or subdivision or
authority shall be taxable only in that State.

2) However, such pensions and other similar remuneration shall
be taxable only in the other Contracting State if the individual is a resi-
dent of, and a national of that State.

3. The provisions of Articles 15,16,17 and 18 shall apply to salari-
es, wages, pensions, and other similar remuneration in respect of servi-
ces rendered in connection with a business carried on by a Contracting
State or a political subdivision or a local authority thereof.

Article 20
Students and Trainees

Payments which a student or business trainee who is or was im-
mediately before visiting a Contracting State a resident of the other
Contracting State and who is present in the first-mentioned State solely
for the purpose of his education or training receives for the purpose of
his maintenance, education or training shall not be taxed in that State,
provided that such payments arise from sources outside that State.

Article 21
Teachers, Professors and Researchers

1. An individual who is or was immediately before visiting a Con-
tracting State a resident of the other Contracting State and who at the
invitation of the Government of the first-mentioned Contracting State
or of a university college, school, museum or other cultural institution
in that first-mentioned Contracting State or under an official program-
me of cultural exchange is present in that Contracting State for a period
not exceeding two consecutive years solely for .the purpose of teac-
hing giving lectures or carrying out research at such institution shall
be exempt from tax in that State on his remuneration for such activity,
provided that such remuneration arise from sources outside that State.

2. The provisions of paragraph 1 of this Article shall not apply to
remuneration from research if such research is not undertaken in the
public interest, but primarily for the private benefit of a specific person
Or persons.

Article 22
Other Income

1. Items of income of a resident of a Contracting State, wherever
arising, not dealt with in the foregoing Articles of this Agreement shall
be taxable only in that State.

2. The provisions of paragraph 1 shall not apply to income, other
than income from immovable property as defined in paragraph 2 of Ar-
ticle 6, if the recipient of such income, being a resident of a Contracting
State, carries on business in the other Contracting State through a perma-
nent establishment situated therein and the right or property in respect of
which the income is paid is effectively connected with such permanent
establishment. In such case the provisions of Article 7 or 14 shall apply.

Article 23
Elimination of Double Taxation

1. Where a resident of a Contracting State derives income or owns
capital which, in accordance with the provisions of this Agreement,
may be taxed in the other Contracting State, the first-mentioned State
shall allow as a deduction from the tax on the income of that resident,
an amount equal to the income tax paid in that other State.

Such deduction shall not, however, exceed that part of the income
tax, as computed before the deduction is given, which is attributable to
the income which may be taxed in that other State.

2. Where in accordance with any provision of this Agreement in-
come derived by a resident of a Contracting State is exempt from tax in
that State, such State may nevertheless, in calculating the amount of tax
on the remaining income of that resident, take into account the exemp-
ted income.

Article 24
Mutual Agreement Procedure

1. Where a person considers that the actions of one or both of the
Contracting State result or will result for him in taxation not in accor-
dance with the provisions of this Agreement, he may, irrespective of
the remedies provided by the domestic law of those State, present his
case to the competent authority of the Contracting State of which he is
a resident. The case must be presented within three years from the first
notification of the action resulting in taxation not in accordance with
the provisions of this Agreement.

2. The competent authority shall endeavor, if the objection appe-
ars to it to be justified and if it is not itself able to arrive at a satisfactory
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solution, to resolve the case by mutual agreement with the competent
authority of the other Contracting State, with a view to the avoidance
of taxation which is not in accordance with Agreement. Any agreement
reached shall be implemented notwithstanding any time limits in the
domestic law of the Contracting State.

3. The competent authorities of the Contracting State shall ende-
avor to resolve by mutual agreement any difficulties or doubts arising
as to the interpretation or application of this Agreement. They may also
consult together for the elimination of double taxation in cases not pro-
vided for in this Agreement.

4. The competent authorities of the Contracting State may com-
municate with each other directly for the purpose of reaching an agree-
ment in the sense of the preceding paragraphs.

Article 25
Exchange of Information

1. The competent authorities of the Contracting States shall ex-
change such information as is foreseeably relevant for carrying out the
provisions of this Agreement or to the administration or enforcement
of the domestic laws concerning taxes of every kind and description
imposed on behalf of the Contracting States, or of their political sub-
divisions or local authorities, insofar as the taxation there under is not
contrary to this Agreement. The exchange of information is not restric-
ted by Articles 1 and 2.

2. Any information received under paragraph 1 by a Contracting
State shall be treated as secret in the same manner as information obta-
ined under the domestic laws of that State and shall be disclosed only
to persons or authorities (including courts and administrative bodies)
concerned with the assessment or collection of, the enforcement or pro-
secution in respect of, the determination of appeals in relation to the
taxes referred to in paragraph 1, or the oversight of the above. Such
persons or authorities shall use the information only for such purposes.
They may disclose the information in public court proceedings or in
judicial decisions.

3. In no case shall the provisions of paragraphs 1 and 2 be con-
strued so as to impose on a Contracting State the obligation:

1) to carry out administrative measures at variance with the laws
and administrative practice of that or of the other Contracting State;

2) to supply information which is not obtainable under the laws or
in the normal course of the administration of that or of the other Con-
tracting State;

3) to supply information which would disclose any trade, busi-
ness, industrial, commercial or professional secret or trade process, or
information the disclosure of which would be contrary to public policy
(ordre public).

4. If information is requested by a Contracting State in accordan-
ce with this Article, the other Contracting State shall use its information
gathering measures to obtain the requested information, even though
that other State may not need such information for its own tax purpo-
ses. The obligation contained in the preceding sentence is subject to the
limitations of paragraph 3 but in no case shall such limitations be con-
strued to permit a Contracting State to decline to supply information
solely because it has no domestic interest in such information.

5. In no case shall the provisions of paragraph 3 be construed to
permit a Contracting State to decline to supply information solely beca-
use the information is held by a bank, other financial institution, nomi-
nee or person acting in an agency or a fiduciary capacity or because it
relates to ownership interests in a person.

Article 26
Members of Diplomatic Missions and Consular Posts

Nothing in this Agreement shall affect the fiscal privileges of
members of diplomatic missions or consular posts under the general
rules of international law or under the provisions of special agreements.

Article 27
Entry into Force

1. The Contracting States shall notify each other in writing, thro-
ugh diplomatic channels, that the procedures required by their domestic

laws for entry into force of this Agreement have been complied with.

2. This Agreement shall enter into force on the date of the later of
these notifications and its provisions shall have effect in respect of the
taxes on income derived on or after the first day of the month next fol-
lowing the month in which this Agreement enters into force.

Article 28
Termination

This Agreement shall remain in force until terminated by a Con-
tracting State. Either Contracting State may terminate this Agreement,
through diplomatic channels, by giving written notice of termination at
least six months before the end of any calendar year after the ten years
from the date of entry into force of this Agreement. In such event, this
Agreement shall cease to have effect in respect of the taxes on income
derived in each fiscal year beginning on or after the first of January in
the calendar year next following the year in which the notice of termi-
nation has been given.

IN WITNESS WHEREOF, the undersigned, being duly autho-
rized thereto by their respective Governments, have signed this Agree-
ment.

Done at Abu Dhabi on Sunday 13 January 2013 in in the Arabic,
Serbian and English languages, and both originals being equally aut-
hentic. In case of any divergence of interpretation, the English text shall
prevail.

FOR THE GOVERNMENT FOR THE GOVERNMENT
OF THE UNITED ARAB OF THE REPUBLIC OF
EMIRATES SERBIA

Obaid Humaid Al Tayer, s.r.
Minister of State for Financial
Affairs

Mladan Dinki¢, s.r.
Minister of Finance and
Economy

PROTOCOL

At the moment of signing the Agreement between the Govern-
ment of the United Arab Emirates and the Government of the Republic
of Serbia for the Avoidance of Double Taxation with respect to Taxes
on Income, the undersigned being duly authorized thereto have agreed
upon the following provisions which shall be an integral part of this
Agreement:

1. Income from hydrocarbons:

With respect to the entire Agreement, it is understood that nothing
in this Agreement shall affect the right of either of the Contracting Sta-
te, or any of its local Governments or local authorities thereof to apply
their domestic laws and regulations related to the taxation of income
and profits derived from hydrocarbons and its associated activities car-
ried on in the territory of the respective Contracting State, as the case
may be.

2. In the case of the United Arab Emirates, and with respect to
Article 4 paragraph 2. sub-paragraphs 1) , 2) and 3), it is understood
that the following institutions are qualified residents of the United Arab
Emirates:

1) Abu Dhabi Investment Authority;

2) Abu Dhabi Investment Council;

3) Emirates Investment Authority;

4) Mubadala Development Company;

5) International Petroleum Investment Company;

6) Dubai World;

7) Investment Corporation of Dubai;

8) Recognized pension funds;

9) Dahra Holding Company.

It is further understood that the above mentioned institutions qu-
alify for the exclusive taxation in the State of residence as provided in
Article 10 paragraph 3 and Article 11 paragraph 3.

It is further understood that the Contracting States will notify
each other through the exchange of letters by the competent authorities
about the new entity that qualify for the exclusive taxation in the State
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of residence as provided in Article 10 paragraph 3 and Article 11 para-
graph 3.

3. Miscellaneous rules:

It is understood that the provisions of this Agreement shall not
restrict in any manner any exemption, deduction, credit, or other allo-
wance now or hereafter accorded:

1) by the laws of a Contracting State in the determination of the
tax imposed by that Contracting State;

2) by any other arrangement between the Contracting States.

IN WITNESS WHEREOF, the undersigned, being duly authori-
zed thereto by their respective Governments, have signed this protocol.

Done at Abu Dhabi on Sunday 13 January 2013 in two originals
in the Arabic, Serbian and English languages, and both originals being
equally authentic. In case of any divergence of interpretation, the En-
glish text shall prevail.

FOR THE GOVERNMENT FOR THE GOVERNMENT
OF THE UNITED ARAB OF THE REPUBLIC OF
EMIRATES SERBIA

Obaid Humaid Al Tayer, s.r.
Minister of State for Financial
Affairs

Mladan Dinki¢, s.r.
Minister of Finance and
Economy

Ynan 3.
OBaj 3aKOH CTyIla Ha CHAary OCMOT JlaHa OJl JaHa 00jaBJbHUBAbA Y
,,Ciy>x0enom macHuky Pemyomike Cpouje — Meljyraponuu yroBopu™.

24

Ha ocHoBy wnana 112. cras 1. Tauka 2. YeraBa Peny6mmke Cpbuje,
JIOHOCHM

YKA3

o nporiamemy 3akona o norsphusamy Cnopasyma usmely
Peny6ianke Cpouje n Yjenumennx Apanckux Emupara
0 y3ajaMHOM NOJACTHIAILY W 3aIITHTH yJIarama

IIpormamasa ce 3akon o morBphuBamy Criopazyma nsmely Permry-
omuke Cpbuje n Yjenumennx Apanckux Emmpara o y3zajaMHOM mof-
CTHIAbY M 3aLITUTH ylarama, Koju je gonena Haponna ckynmrnna Pe-
ny6nuke Cpouje Ha [TpBoj cennuim [IpBor penoBHor 3acenama y 2013.
roauHy, 15. mapra 2013. roguse.

IIP 6poj 35

VY Beorpany, 15. mapra 2013. ronune
[pencennuk Penyomnuke,

Tomucaas Hukomauh, c.p.

3AKOH

o norBphuBamy Cnopaszyma usmely Penyonuke Cpouje
u YjenumeHnux Apanckux Emupara o y3ajamaom
NMOACTHIAKY M 3ALITUTH yJIaramba

Unan 1.
Iotephyje ce Cnopazym nzmel)y Penyoimke Cpouje u Yjenume-
HUX Aparickux EMupara o y3ajaMHOM MOJCTHIAKY U 3alITHTH yiara-
ma, caunmeH y A0y Jabujy, 17. dedpyapa 2013. ronune, y 18a Opuru-
HaJla Ha CPIICKOM, aparicKOM M CHIVIECKOM jE3HKY.

Ynan 2.
Tekct Cnopasyma usmel)y PemyOmuke CpOuje u YjenmumeHUX
Apanckux EmMupara o y3ajaMHOM MOJACTUIAKY U 3alITUTH yiarama Ha
CPIICKOM U €HIVIECKOM je3HKY IJIACH:

CIIOPA3YM

MU3MEDBY PENIYBJIIMKE CPBUJE U YJEJUIBEHUX
APAIICKUX EMUPATA O Y3AJAMHOM IIOACTULABY
U 3AIITUTHU YIIATAIBA

Peny6nuka Cpbuja n Yjeaumenu Apancku Emuparu (y namem
Tekcry: ,,CTpaHe yroBopHuie”);

Y Hamepu na npomoBuy Behy mel)ycoOHYy eKOHOMCKY capaimy,
y TNOIIely WHBECTHIMjA YUYHILCHHUX Of CTpaHe yiarada jeaHe CtpaHe
YrOBOpHHUILIE Ha TepUTOPHjHU Apyre CTpaHe yroOBOPHHIIE;

IIpeno3najyhn na he cropasym o y3ajaMHOM MOACTHIAKY U 3a-
LITHTH yJlarama MPyKUTH TaKBIM HHBECTHIMjaMa CTHMYJIAHC 32 TIPO-
TOK Karurajia ¥ eKOHOMCKH pa3Boj CTpaHa yroBOpHHUIIA;

Carnamasajyhn ce na he crabuiian OKBUp 3a yjiarama MaKkCHMa-
aM30BaTH e(hMKacHO Kopumheme eKOHOMCKUX pecypca M 1o0oJbIIaTH
’KUBOTHU CTaHJAAP/;

Pazymejyhu na mpomonuja TakBUX ynarama 3axTeBa 3ajeIHHYKH
Harop ynarada jenue Ctpane yrosopHuie u apyre CTpaHe yroBopHHLE,

Criopasymere cy ce o cienehem:

Jepunnuuje

Yaan 1.

VY cmucy oBOr criopazyma:

1. Uzpa3z ,,ynaraq” o3Ha4aBa y ogHOCY Ha Omio kojy Ctpany yro-
BOPHHILY:

(a) ¢usnuko nmuIe Koje MMa JpKaBJbAaHCTBO jeqHe CTpaHe yro-
BOpHHIIE, Y CKJIaJly Ca BbeHUM 3aKOHMMa M IIPOIHCHMA H KOje yJIaxe Ha
Teputopuju apyre CTpaHe yrOBOpHHUIIE;

(6) mpaBHO JHIE YCTAaHOBJBEHO, OCHOBAHO WIJIM HA JPYTH HA4YWH
MIPaBOBaJEAHO OPTAHM30BAHO y CKIAAy ca BakehmM 3akoHMMa H Hpo-
nucuMa te CTpaHe yroBopHHUIlE, KOje MMa CeJUIITe Ha TEPUTOPHjU Te
CrpaHe yroBOpHHIIE M KOje yiaaxe Ha TepuTopuju apyre CtpaHe yro-
BopHuIe. Birana Crpane yroBopHuie.

2. Uzpa3 ,,ynarame” o3HauaBa CBaKy BPCTY YJIOXKEHE, CTBOPCHE
WM 1pubaBibeHE MMOBHHE O] CTpaHe yiarada jenHe CrpaHe yroBop-
HUIIE Ha TepuTopuju apyre CTpaHe yroBOpHHUIE, Y CKIALYy Ca HEHUM
3aKOHMMa M IPONUCcHUMa 1 00yxXBaTa HapOYHMTO, MaJa HE U UCKIbYYHBO
cnenehe ob6mmke nMoBHHE:

(a) mpaBo CBOjUHE HAa MOKPETHUM M HEMOKPETHHM CTBapuMa U
Jpyra CTBapHa IpaBa, Kao IITO Cy XMIIOTEKa, 3aJI0ra, II00yKUBAbE
U CIIMYHA IIPaBa;

(6) axmumje, oOBe3HHUIE, KA0 U JIpyTre BPCTE XapTuja OJ BPSIHOCTH
ca mpaBoM yuerha;

(B) pemHBecTHpaHa OOUT, OOBE3HMUIIE, HOBYAHA ITOTPAKUBAHA
WM Jpyra 1paBa Ha 3aKOHUTY Pajiilby Koja MMa (MHAHCHjCKY MMILIH-
KaIljy Ha yJarame;

() mpaBa MHTEJEKTyaJHEe CBOjUHE, yKJbY4yjyhu ayTopcka mpasa
M OoCTajia CpoJHa MpaBa, HHIYCTPHjCKa MMOBHMHCKA TpaBa, TPrOBAYKH
3HAlM, NaTEHTH, UHAYCTPUjCKU AM3ajH U TEXHUYKH NPOLIECH, IIPaBO Y
Pa3HOBPCHOCTH IOCTpOjera, know how, MmociioBHE TajHE, MOCIOBHA
nmena u goodwill;

() mpaBO Ha AHTAXOBAKHE y EKOHOMCKHM M KOMEPIIHjATHUM aK-
THBHOCTHMA MOTBPEHUM 3aKOHOM, YHPAaBHUM aKTOM HJIM YTOBOPOM.
ITpupoaHa GoraTcTBa HUCY IPEIMET OBOT CIIOpa3yMa.

ITpomeHa OONIMKa Yy KOME Ce yJaxe WM PEHHBECTHpAa MMOBHHA
Hehe yTuIIaTH Ha BUXOB KapakTep Kao yllarama, YKOIHKO TaKkBa IpoMe-
Ha HHUje y CYIPOTHOCTH ca O00peHIMa IaTUM 33 MHUINJaIHO YJIOXKe-
Hy HIMOBHHY, aKO TaKBa 0JJ00pema IocToje.

3. U3pa3s ,,ipuxony’ 03Ha4aBa HOBYAHE U3HOCE KOje JIOHOCH yia-
rame 1 00yxBara, HApOUHTO, all HE M UCKIbYUHBO, IPODUT, AUBUICH-
Jie, KaluTajaHy J00HT, KamaTe, HaKHaJe 3a IpaBa MHTEICKTyallHe CBO-
JUHE ¥ CIIMYHE HAKHAE.

4. U3pa3 ,,koHBepTHOMIIHA BaiyTa” O3HauaBa OMIIO KOjy BaJyTy
KOja je y IHUPOKO] ynoTpedu y MelhyHapoIHUM TpaHCaKIHjaMa U KOjoM
ce Tpryje Ha IPUMapHOM TPIKHIITY BayTa.
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5. U3pas ,,reputopuja’ o3Ha4aBa:

(a) Penybnuka CpOuja: o3Ha4aBa MpocTop Haja KojuM Pemy6mu-
ka CpOuja BpIIM CyBepeHa mpapa U jypHCAUKIIM]Y, Y CKIIaTy ca CBOjUM
HAI[MOHAJIHUM 3aKOHOIABCTBOM M Mel)yHapomHHMM IIpaBoM, a Kaja je
ynorpebJbeHa y reorpad)ckoM CMHCITy 03HauaBa TepuTopHjy Pery6mnu-
ke Cpouje.

(6) VYjemumenn Apancku Emmparn: tepurtopujy VjeanmeHHX
Aparnicknx EmMupara, beHy MOPCKY TEPHTOPH]Y, Ba3AyLIHH IPOCTOP U
MOABOIHY MPOCTOP Ha K0joj YjemumeHu Aparncku EmMuparn y ckimamy
ca Mel)yHapogIHUM MPaBOM U CBOjUM 3aKOHOJABCTBOM BpIIE CyBepe-
Ha npaBa, ykibydyjyhn ExckiysuBae EkoHoMcke 30He, Kao M KOIHO 1
OCTpBA IO/l HUXOBOM jJyPHUCIHMKIIMjOM y TOIIENY aKTHBHOCTH Koje ce
CIIPOBOZIE Y HEHUM BOJIaMa, MOPCKOM JIHY, OJ3eMJbY Y BE3HU ca UCTpa-
’KUBambEM M €KCIUI0aTallljOM IPUPOAHUX OOraTcTaBa Ha OCHOBY HEHUX
3aKkoHa ¥ Mel)yHapomHOT mpasa.

IIpomonuja 1 nNoacTHIAME YJarama

Yaan 2.

1. Caka Crpana yroBopHHIa he MoACTHIATH yaarama U3 Jpy-
re CTpaHe yroBOpHHMIIE U CTBApaTH MOBOJEHE YCIIOBE 32 ynarade Apyre
CrpaHe yroBopHHIE A2 ylTaXy Ha HEHOj TEPHUTOPHjU U J03BOJbABATH
TaKBa yJarama y CKJIaJy ca CBOjUM BaxkehrM 3aKOHOaBCTBOM.

V 1nsby NOACTUIAaka Mel)yCOOHMX MHBECTUIIMOHUX TOKOBA, CBa-
ka Ctpana yroBopuuna he y Mepu y Kojoj je To Moryhe y4rMHUTH Harop
na uHpopmuie apyry CTpaHy yroBOpHHILY, Ha 3aXTeB OMJIO KOje OJ
CrpaHa yroBopHHIIa 0 MOIYhHOCTHMa 3a ynarama Ha CBOjOj TEpPHTO-

pyjH.

3amTuTa yaarama

Yaan 3.

1. Ynarama u moBpar ynarama ynarada cBake CTpaHe yroBOpHH-
1e KOjH Cy Y4YMIbCHHU Y CKJIaJly ca 3aKOHMMa U mponucuma he, y cBako
no06a, Ha Teputopuju aApyre CTpaHe yroBOpPHHIIE, y)KUBATU MIPaBUYaH U
jeHAK TPETMaH M IyHY 3aIlITUTY U 0e30eJHOCT.

2. Hujenna on CrpaHa yroBopHuIa Hehe apOUTpepHUM WK JTUC-
KPUMHHATOPHHM MepaMa OMeTaTH pa3Boj, ylpaBibame, Kopumheme,
eKCIIaH3Hjy, IPOJIajy M, aKo je TO CIy4aj, IMKBUAAIH]y TaKBOT yllarama.

3.V ckiramy ca 3aKOHMMA M IIponucuma, cBaka CTpaHa yroBOpHU-
na he y Mepu y k0joj je To Moryhe, yUMHHUTH jaBHO JOCTYITHUM, CBOj€
3aKOHE, MPOTHKCE KOjU ce OJHOCE Ha yiarama. Caka CTpaHa yroBop-
Huna he y ckiany ca CBOjUM 3aKOHHMMa U MpONUcHMa 00e30enuTn yma-
raunma apyre CTpaHe yroBOpHHIE IIPaBO NPHUCTYIA CBOJUM CyIOBHMAa,
YIPaBHUM Cy/IOBMMA U areHI{jaMa, Kao U CBUM JIPYT'UM IPaBOCYHUM
OpraHuMa.

4. PennBectupame JOOMTH OCTBAPEHE [0 OCHOBY yJarama Koje ce
BpIIM y CKJIaXy ca 3akoHOM CTpaHe yroBOPHHIE HA YHjO] TEPUTOPHjU
je IpBOOHTHO ynarame U3BPIIEHO, yxkHuBahe HCTy 3alITUTY Kao U IPBO-
OWTHO ylarame.

5.V ciyuajy JIMKBUIHPatha yjlarama, JMKBHIALMOHUM CPEACTBHU-
Ma he OuTH 1071€/bEHA HCTA 3AIUTUTA U TPETMaH.

Hanuonajnu Tperman U TpeTMaH HajnoBnamhenuje Hanuje

Yawu 4.

1. Caka Ctpana yrosopuuua he Ha cB0joj Teputopuju 06e36enu-
TH ylarambuMa W MMoBpathMa yiarama ynarada apyre CtpaHe yroBop-
HUIE, TPETMaH KOjH j€ jeHaKO IOBOJbAH Kao TPETMaH KOju ce 00e3-
Oelyje ynaramruMa CONCTBEHUX yiarada WM yjlaramiMa U [oBpaTuMa
yiarama yiaarada Tpehux np»xaBa, 3aBUCHO O TOTa KOjH j€ MTOBOJbHHUJIL.

2. Cpaka Ctpana yroBopHula he rapaHToBarty, Ha CBOjOj TEPHUTO-
puju, ynaradnma apyre CTpaHe yroBopHHIE, y TIOITIely KyHOBHHE, pa3-
BOja, yIpaBibama, OJpiKaBarmba, KOpUIIhema, eKCIIaH31je, Mpoaaje MiIu
Jpyror otyhema mbUXOBHX yJlarama, TPeTMaH KOjH je jeIHaKO TOBOJbaH
Kao TPETMaH KOjU JIOZeJbYje COICTBEHHM Yllaraduma WiIH ylaraduma
Tpehux 3eMasba, 3aBUCHO OJ] TOTa KOjH j¢ TIOBOJbHU]H.

3. Hujenna Crpana yrosopuuna Hehe Ha CB0jOj TEPUTOPHjU Ha-
METHYTH 00aBe3He Mepe 3a yiarawa yiarada apyre CrpaHe yroBOpHH-
Ile y noriieny HabaBke MaTepujaiia, CpeicTaBa 3a MPOU3BOAY, IOCIIO-
Bame, TPAHCIIOPT, MAPKETHHI' CBOJUX MPOM3BOJA HJIM CIMYHHUX HAJIOra
KOju UMajy Oe3pasiokaH Wi JUCKPUMUHATOPHU edekat. OBaj cTaB ce
He TIpUMebyje Ha Mepe Mpey3ere y CKIagy ca 3aKOHUMa U HPOIUCcHMa
y Jeily Op>kaBHUX HaOaBKH poOe u yciyra Ha OMJI0 KOM HHBOY BIIACTH
CrpaHe yroBOpHHUIIE.

4. Oppenoe ct. 1. u 2. oBor wiana Hehe ce TyMauuTH Kao obaBesa
CTpaHe yroBOpHHIIE Z1a C€ TIOABPrHE OMIIO KaKBOM JIPYTOM MEXaHU3MY
pelaBarma Croposa ca yiaaradem apyre CTpaHe yroBOPHHULE OCHM OHOT
KOjH je n3pnuuTo npensubeH y wiany 9. oBor cnopasyma.

5. He3zaBHCHO 01 Ipyrux OMiIaTepaHUX CIIOpa3yMa O yllarambuma
koje je CTpaHa yroBOpHHIIAa OTIHCANA Ca APYTHM Ap>KaBama Mpe HITH
HaKOH CTyMama Ha CHary OBOTI CIopa3yma, TpeTMaH Hajnosnamhenuje
Hanyje ce Hehe MpUMenUBaTH Ha TPOIeAypaliHa U CyACKa MHTamba.

6. Onpende ct. 1. 1 2. oBor wiana Hehe ce TymaunTH Kao obase-
3a CTpaHe YroBOpHHIIE Ja yaaradnMma apyre CTpaHe yroBOpHHUIIE J1aje
OMJIO KaKBy MPEAHOCT y TPETMaHy, npedepeHiiujan win mpuBHiIerije
koje npsa CTpaHa yroBOpHHULA JJaje ynarayuMa u3 Heke Tpehe apxase
Y OKBHPY:

(a) cBor camammer win Oymyher WwiaHCTBa y IAapHHCKO] YHHjU
WA €KOHOMCKO] M MOHETapHO] YHHjH, CIOOOIHO] TPrOBHHCKO] 30HH,
WIH y CIMYHOM MeljyHapormHoM cropasymy y kojuma je CrpaHa yro-
BOpHUIIA jesHa Wi he OUTH jesHa Of CTpaHa.

(6) 610 KaxkBOr MehyHapOAHOT cropa3yMa WIIH apamKMaHa KOji
ce y LeJIOCTH WIIH ISIMMUYHO OJHOCH Ha OIIOPE3HBAbE.

Haxknajga mrere ujim ryourka

Yaan S.

1. Kana ynarame n3BpIieHo of cTpaHe ynarada 6mio koje Ctpane
YTOBOPHHIIE PETPIHN LITETY WIK IyOUTAK YCIIE/ paTa Wil APYror opy-
JKaHOT Cyko0a, IMBHJIHUX HEMHUPA, BAHPESIAHOT CTamba, MOOYHE, ycTaH-
Ka ¥ ciuuHEX jporahaja Ha Teputopuju apyre CrpaHe yroBOpHHIIE, Ta
Crpana yroBopHuia he ode30eauty, y morieay HakHajae, mospahaja,
oberrehema Wik Jpyror HauMHA HAaKHAJE IITETE, yJlaraduma Japyre
CrpaHe yroBOpHHIIE, TPETMaH KOJH j& jeTHAKO MOBOJbAH Kao TPETMaH
koju Ta CTpaHa yroBOpHHIIA J]aje COIICTBEHUM yJaraynMa W yiara-
yuma Owio Koje Tpehe apikaBe, KOju roJf TPETMaH je MOBOJBHUJH.

2. be3 o03upa Ha onpende cTaBa 1. OBOT uiaHa, yiaraunma jeiHe
CrpaHe yroBOpHHIE KOjH, Y OMIIO KOjOj O CHTYyaI[Hja HaBeACHUX Y TOM
CTaBy, IPETpIE IITETYy WU ryOUTaK Ha Teputopuju npyre CtpaHe yro-
BOpHHUIIE, KOja je MOCIeIuLa:

(a) 3aruIeHe NMOBHHE KOja UM IIPHIIaJia, Ol CTPAHEe OpraHa BIIACTH
npyre CTpaHe yroBOpHHUIIE, HIH

(0) yHMIITAaBamka KHUXOBE MMOBHHE O]l CTpaHE OpraHa BIAcTH
npyre CTpaHe YrOBOpHHIIE KOje HHMje MOCIEANIAa OPYKaHOT CyKoOa U
HUje OUJIO HEOIXOIHO yCJIe/ HacTaje CUTyaIuje,

obe36ennhe ce 6e3 omarama npaBUYHa M ofrosapajyha Haxna-
Jia IPETPIUbEHE LITETe HACTAJIC 3aIUICHOM WITH YHUIITABameM HbHUXOBE
nmoBuHe. TakBa rurahama he OuTH M3BpIICHA Y BaTyTH KOja C€ MOXKE
CII000/IHO KOHBEPTOBATH U CI000HO 1 Oe3 ojularama TpaHcepucaTy.

Excniponpujauuja

Ynan 6.

1. VYnarama ymaraga 6mino xoje Crpane yrosopuune Hehe OuTH
HAI[MOHAJIN30BaHa, eKCIPONPUCAHA, HUTH TMOJBPTHYTa APYIMM Mepa-
Ma I0 JIejCTBY je[HAKUM HAI[MOHAIU3ALUH WIH eKCIPONpHjaiuju (y
JlAJbeM TEKCTY: CKCIpompujainuja) Ha Teputopuju npyre Ctpane yro-
BOpHHIIE, OCHM y cienehnM cirydajeBuMa KOjH Cy HCIYHEHH KyMyJsa-
THBHO:

(a) 3a cBpXy 3a KOjy je yTBpheH jaBHU HHTEpeEC,

(0) Ha HETUCKPUMHHATOPHO] OCHOBH,

(B) y ckitamy ca 3aKOHOM H y3 IIPHMEHY 3aKOHa,

(r) y3 agekBaTHy, ehukacHy HakHaay kKoja he ce m3BpmuTH 0€3
ojlIarama.
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2. OBakBa HakHama he oxmroBapatu (ep TPKUIIHO] BPEIHOCTH
EKCIPOINPUCAHOT YJIarama KakBa je OMiIa HEMOCPEIHO 1pe eKCIPOIIpH-
jalyje WM mpe Hero IITO je eKCIPONpHjalyja mocTalla OIIITe Mo3HaTa
YHILCHUIIA, y 3aBUCHOCTH OJ] TOTA IITa je OmIo mpe.

3. Kana dep TpxuiIHa BpeAHOCT HE MOXKE Jla C€ YTBPAM, HAaKHAIA
he 6uTtn yTBphena Ha oarosapajyhu HauuH, y3uMajyhu y 063up cBe pe-
JeBaHTHE (paKTOpe M OKOJIHOCTH, Ko IITO Cy YIOXKEHH KalHTall, IpH-
pona ¥ Tpajame yiarama, 3aMeHe, KIbHTOBOJICTBEHY BPEIHOCT B good-
will.

4. Haknana he 6utu mahena 6e3 oxnarama, epukacHa 3a peau-
3a1Mjy ¥ c1o0o/Ha 3a TpaHcheprcame.

5. Omrrehenn ymaraa Crpane yroBopHuIle he MMaTu HpaBo, y
CKJIaJly ca 3aKOHMMa U TiponucuMa CTpaHe yroOBOPHHIIE KOja BPILIH €KC-
MIPOTPHjalHjy, Ha XHTHO PElIaBamke HETOBOT MPEaMETa, YKIbyuyjyhu
HPOLIEHY HEroBOI yjarama y CKJIaly ca NPUHLIUINMA HABEACHUM Y
OBOM UJIaHY, OJi CTpaHe CYACKOT HJIH JPYror HaJJIeKHOT WIIM He3aBH-
cHor oprana Te CTpaHe yroBOpHHIIE.

6. Kaga CrtpaHa yroBOpHHIA SKCIIPOIPHIIE MMOBHHY IMPaBHOT
JIMIa OCHOBAHOT HA H-CHOj TEPUTOPUjH Y CKIAdy Ca HCHUM 3aKOHHMA
¥ IPOIHMCUMA 1 y KojuMa yiarad apyre CTpaHe yroBOpPHHIIE YUeCTBYje,
oHa he 00e30euTy 1a ce opede OBOT WIaHa NPUMERY]jy Ha HauHMH Jla
rapaHTyje TaKBOM yjarady aJeKBaTHy H e(UKacHY HaKHaIy.

Tpancdepn

Ynaan 7.

1. Cpaka Ctpana yroBopuuua he, y ckiany ca cBojuMm Baxehum
3aKOHMMa W TPOIHCHMa, FapaHTOBaTH yiaradnMa japyre Crtpane yro-
BOpPHHUIIE, HAKOH Iutahama cBUX (HCKAIHHUX M APYTHX 00aBe3a ymarada
npyre CTpaHe YroBOpHUIIE, CI000AaH TpaHcdep HOBYAHUX U3HOCA KO-
JjH ce o1HOCE Ha HUXO0BA yJlarama, a HAPOUMTO, MaJia He U UCKJbYUYHBO:

(a) ynoXKeHHM KanuTall U JOJaTHA CPEACTBA 3a OPIKABAME W IO-
Behame ynarama;

(0) mpuxoze ox yiarama;

(B) mpuxone o1 YKyNHE WM JeTUMHUYHE MpoJaje WIN JIUKBUAA-
1IUje yarama;

(r) n3HOCe HakHazia uciulaheHnX Ha OCHOBY WI. 5. M 6. OBOT CHO-
pazyma;

() M3HOCE HAKHAa HAa OCHOBY 4JIaHa §. OBOT CIIOpa3yMa;

(h) mnahama Ha OCHOBY pellIaBamba HHBECTUIIMOHHUX CIIOPOBA;

(e) 3apaje M ocrajie HaKHAJE AHTAXXOBAHHX JIMIA M3 UHOCTPAH-
CTBa y BE3H Ca yJarameM;

(k) mpoduT M JOOHT Ol HAMOHAIIHE aBHO KOMITaHH]e.

2. Ceaka Ctpana yroBopuuiia he o6e36eautn aa ce TpaHchepu
U3 cTaBa 1. OBOr wiaHa BpIIe (€3 HEMOTPEOHOI O/ularama, y KOHBEp-
THOMITHO] BayTH, KOju he OWTH M3BPIIEH MO 3BAaHUYHOM KypCy KOjU
ce mpuMeryje Ha JaH TpaHcdepa Ha Teputopuju CTpaHe yrOBOPHHIIE
TJe ce yharame peanusyje. Y ciydajy HENOCTOjama TPIKUIITA CTPaHe
BaiTyTe, Kypc koju he 6utn kopumrheH je nocneamwu Kypce npeasuheH 3a
KoHBep3Hjy BanyTa y [loceonnm [IpaBuma Byuema.

3. HeszaBucHo ox cr. 1. u 2. oBor wiana, CTpaHa yroBopHuLa, y
CKJIaJy Cca CBOjUM 3aKOHMMa W MPOIMUCHMA MOXe, Y 00p0j HAMEpH H
1O MPUHIUINMA JEJHAKOCTH U HEANCKPUMHUHATOPHOCTH, TPUBPEMEHO
oHemoryhuTy Tpancdep u NpUMEHNTH 3aKOHE U IIPOITHCE BE3aHe 3a:

(a) 3amTHTY MOBEpWIIANIA Y CTEYAjHOM ITOCTYIIKY; U

(0) kpuBHYHA 1eTa.

IIpenoc npasa (CyOporanuja)

Yaan 8.

1. Axo CrpaHa yroBopHHLIA WM HbeHa opiairheHa MHCTHTYLHja
(3a cBpXe OBOTI WIAHA y AaJbeM TEKCTY: TapaHT) M3BpIIH IUTahame Ha-
KHaJIe LITETEe CONCTBEHOM yjlarady Ha OCHOBY rapaHIje Kojy je Jaia
3a ynmarame Ha Teputopuju apyre Ctpane yrosopHuue, npyra Ctpana
yroBopHuuua he npusHaru:

(a) mpeHOC Ha rapaHTa CBUX IIpaBa U NOTpakuBama odemreheHnor
yiarada, ;0 Kora Joj1a3u OMJIO Ha OCHOBY 3aKOHA WIIH Ha OCHOBY TIpaB-
HOT 110CJIa; 1

(6) ma je rapaHT Ha OCHOBY cyOporanuje opiamheH aa ocTBapy-
j€ TakBa IpaBa WM pealn3yje TakBa MOTPaKMUBama Y HCTOj MEPU Kao
obemteheHu ynarad u ia je Qy’kHa Jja mpey3Me obaBese Koje ce 0OJHOCE
Ha yJarame.

2. I'apanr je oBnamheH y CBUM cily4yajeBHMa Ha:

(a) ucTu TpeTMaH y TOIIeNy Ipasa, MOTpakKuBamba U NprOaBbe-
HMX 00aBe3a, 10 OCHOBY MPEHOCA; U

(6) cBe mpuMIbEHE HCIUIaTe y CKIaAy ca THM IpaBUMa M MOTpa-
JKMBamUMa Koje je obemrehena crpaHa uMaiia NpaBo Ja MPUMH 110
OCHOBY OBOT CIIOpa3yMa, y BE3U ca oJroBapajyhuM ymarameM U Hero-
BUM oJIroBapajyhuM moBparTom.

3. [IpaBa 1 MoTpakMBaa Koja Cy MpeHeTa CyoporaiijoM He MOTy
6utn Beha o1 MPBOOUTHUX IIpaBa ¥ MOTPaXKMBamba yjlaraya.

4. HezaBucHo oz crasa 1. oBor wiana, cyoporanuja he 6utn n3sp-
mena y CTpaHHu yrOBOPHHIM TEK HAKOH 0/100peHha HAJUISKHOT Teja Te
CrpaHe yroBOpHHIIE.

PemaBame cnopoBa usmel)y CTpana yropopHuna u yjiarada apyre
CrtpaHe yropopHmiie

Ynan 9.

1. Vnarau xoju uma criop ca CTpaHOM yroBOpHHLIOM he MHUIH-
JaJTHO TMOKYIIATH J1a I'a PN ITyTeM IPeroBopa.

2. Jla 6u otnoyeo nperosope, uuBectutop he nocrasuru Crpanu
YTOBOPHHIM ITUCMEHO 3axTeB. [INCMEHH 3aXTeB CapiKH:

a) IMe U ajJpecy ynarada y cropy;

0) ogpendy Cropasyma 3a KOjy ce TBPJH Ja je IPEKpIICHa;

B) YHEEHUYHU U NIPABHH OCHOB 3a MOTPaXKUBAE/TBPILY; U

T') TpaXXEHH TPABHH JIEK M H3HOC IITETE KOjy MOTPaKyje.

3. Kana je tpaxkeno ox CrpaHe yroBopHHIIE, y CIIy4ajy Ja CIop He
MOJKe OUTH PEIleH y POKY Of IIECT MECELH O] MOMEHTA IpHjeMa IIcMe-
HOT 3aXTeBa, criop he Outn moxHeT HaUIeKHUM Tenuma Te CTpaHe yro-
BOPHHMIIE WM oAroBapajyhum apOUTpaKHUM LIEHTPUMA, Py MUPEHA.

4. Axo ce CIIOpOBM HE MOT'Y MHUPHO PEIINTH y POKY OJ LIECT Me-
Ceny Of MUCMEHOT 3aXTeBa MM OJf TOYeTKA MHUpEa U3 CTaBa 3. OBOT
YJIaHa, ynarad crop MOKe IIOJHETH Ha pellaBambe:

(a) ox cTpaHe HaIJIKHOT Cylda WM Apyror opiamheHor Ttena
CrpaHe yroBOpHHMIIE HA YHjOj j& TEPUTOPH]H U3BPIICHO yilarame; Wik

(0) ako criop He MOKe OMTH pEIICH Y POKY O] IIECT MECEIH O]
JlaHa TIOAHOIICHa HA/UISKHOM Cyly WIM IPYroM OBIamfieHOM Teiy,
OMJI0 KOja cTpaHa y CIopy Mo)ke IoxHeTu 3axTeB MelyHapomaHoM 1eH-
TPy 3a pelIaBame HHBECTUIIMOHUX CIIOPOBA, Y ciy4ajy aa cy obe Crpa-
He yroBopHuIe wianuie KoHBeHIHMje O pellaBarmby HHBECTHIMOHHX
criopoBa m3Mel)y npikaBa M JIp)kaBJbaHa JPYTHX Ap)KaBa, OTBOPEHE 3a
nornucuBame y Bammurrony 18. mapra 1965. roqune, nwin ad hoc ap-
OUTPaXKHOM CyZIy, OCHOBAaHOM Yy CKJIaay ca ApOUTpaXHUM IIpaBUINMA
Komucuje Vjennmenux nanuja 3a Tprosuncko mpaBo (UNCITRAL),
unje he cemumre OUTH y IpKaBH TY>KSHOT, a OpTaH UMEHOBAmba y CMH-
ciry WwiaHa 6. cTaB 2. ApOouTtpakHux npasuia, buhe MehyHaponnu ap-
outpakuu cyn MelhyHapoaHe TproBuHcke komope, wiu MelyHapon-
HOM apOuTpakuoM cyay Mehynapomse tprosutcke komope (ICC) ca
cequmreM y [Tapnsy/JKenesu.

B) ¥V cBakoj (azu MHpOBamba MOCTYyIKa PE] CYJ0BUMA, CTPAHE Y
criopy Mory noByhu TyxO0y y ciy4ajy J1a TOCTUTHY JOTOBOP O pelaBa-
Y CIIOpPa MUPHUM ITyTEM.

5. ApbutpakHa omyka 6uhe koHadna u 06aBesyjyha 3a o6e ctpa-
He y criopy. CBaka Crpana yrosopHuiia he 00e30eJuTH BEeHO H3BpIIe-
€ Ha CBOjOj TEPUTOPH]jH, Y CKIIaly Ca HAI[HOHATHUM 3aKOHOJABCTBOM.

6. Axo cy ynaraud u onamheno Teno apyre CTpaHe yroBOpHHIE
WY BeH OpTaH JIOKAJIHE BIACTH 3aKJbYUMIIN YTOBOD O yJlaramy y KoMe
Cy IpeBHIEIN MOCTYNAaK 32 pellaBame CIOpOoBa, NMPUMEYje ce MHo-
CTYIAaK peliaBarba CIOPOBa MPEIBHCH THM YTOBOPOM.

PemaBame cnoposa usmel)y Crpana yropopuuna

Yaan 10.

1. CnopoBu CtpaHa yroBOpHHIIA Y BE€3U Ca TyMaueheM WU MPU-
MEHOM OBOT criopaszyMma pemiaBahe ce, 1o MOryhHOCTH IperoBopuma.
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2. Axo ce cnop u3mely Ctpana yroBopHuia u3 crtasa 1. oBor uia-
Ha HE MOXK€ PEIIMTH Ha OBaj HAYMH Y POKY O LIECT MECELH O] JAaHa
3alo4ynmbama MmperoBopa o he, Ha 3axTeB jeaHe CTpaHe yroBOpHHUIE,
OUTH TIOHET apOUTPaXKH O TPH UJIaHA.

3. ApGurpaxuu cyn he ce koHctutyucatu Ha ad hoc ocHOBH.
Caaxa Ctpana yroBopHuIia he IMEHOBATH 110 jeTHOT WIaHa Cyaa, a OBa
nBa wiaHa he omabparu Tpeher wiana — npxaBpbaHuHA Tpehe 3emibe,
koju he, y3 carmacHoct 06e CTpaHe yroBopHHIE, OUTH HMEHOBAH 3a
MpeAceIHNKa apOuTpaxHoT cyna. HaBenenu wianoBw, Ouhe nmeHoBa-
HU y POKY OJ JIBa Mecela o]l MOMEHTa KaJjia je jenHa CTpaHa yrOBOPHHU-
11a 00aBecTIIa IPYTY O CBOjOj HAMEPH J1a TIOAHECE CIOP Ha pellaBarbe
apOUTpaKH.

4. Axo ce y pokoBUMa yTBpl)eHUM y cTaBy 3. OBOT WiaHA HE KOH-
CTUTYyHIIE apOuTpakHu cyx, cBaka CTpaHa YrOBOPHHUIIA MOXE, y OJI-
CYCTBY HEKOT Jpyror criopasyma, 3aTpaxxutu o Ilpencexnmka Me-
hyHapomHor cynma mpaBzie a obaBu HOTpeOHA MMEHOBama. AKO je
Tpencenuuk MelhyHaponHor cyzna mpapie ApKaBJbaHHH OWIIO jeiHEe
i npyre CTpaHe yroBOpHHUIIE, M aKO je Ha JPYTH HAuMH CIIPEYCH
na 006aBu oBy (QyHKIH]Y, 3aTpaxkuhe ce 0 MOTIIPEACEAHUKA 1a Y CKIa-
1y ca [IpaBunuma Cyzna oz HCTUM yciaoBUMa 00aBH MOTpeOHa HMEHO-
Bamba, WM y CIy4ajy HEeroBe CIpedeHOCTH, of wiaHa MelynapomHor
cyna npaspe, ciaeneher no panry. FimeHoBanu cyauja Tpeba aa Oyzne ap-
JKaBJbAHUH 3eMJbe ca kKojoM CTpaHe yroBOpHHIE MMajy IHIUIOMATCKE
oziHOCE.

5. ApOutpaxHu cyx he yCrmoCTaBHUTH COICTBEHa IpaBHIa MO-
crynka ocuM ako CTpaHe yrOBOPHHMIIE HE OJTyde Jpyraduje.

6. ApOutpaxknu cyq he ommydmBaTu Ha OCHOBY onpenadba oBoT
Cropasyma, Kao M OIIuTe NmpuxBaheHUX NPUHIMNA U NpaBuia Mehy-
HApOIHOT MpaBa. ApOUTPaXHU Cy/A TOHOCH OfTyKe BehmHOM IiacoBa;
OBe OJUTyKe Cy KoHa4yHe 1 obaBe3yjyhe 3a 006e CtpaHe yroBopHHuIe.

7. Ceaka CrpaHa yroBopHHIla he CHOCHTH TpOIIKOBe ydyemrha
cBOT apOHMTpa M CBOjUX IIPAaBHHUX 3aCTYNHHKAa y apOUTpa)kKHOM IO-
crynky. Tpomkose [Ipencennuka m mpeocraie TPOIIKOBE ITOJjETHAKO
he cHocutn 06e CrtpaHe yroBopHHIE. APOUTPaXKHH Cy/l MOXKE, HIIaK,
CBOjOM OJUTYKOM OZPEAUTH Ha APYI'M Ha4MH PAcIofielly TPOIIKOBA I10-
CTYIIKA.

IIpumena apyrux oapenada

Ymaan 11.

be3 063upa Ha unan 4, ako 3akoHu 00 Koje o CrpaHa yroBop-
HHIA, WM cajalimke win Oyayhe Hacrane obaBese namely Ctpana yro-
BOPHHIIA Y CKJIATy ca Mel)yHapoIHUM ITpaBOM, TTOpe]] OBOTI CIopasyMa,
JIOMIATHO cajipke ojpende, OWIIO OMINTE WM MOjeAMHAYHE, KOjIMa Ce
ynaramuMma yiaarada apyre CtpaHe yroBOpHHIIE, [aje TPETMaH KOjH je
MMOBOJBHUJU O TPETMaHa Koju ce 00e30el)yje oBuM criopazymom, Taksa
npaBuia he, y MepH y K0joj ¢y MOBOJbHHU)H, UMATH MIPEAHOCT HaJl OBUM
CIIOpPa3yMOM.

[pumena Cnopasyma

Ynan 12.

Onpenbe oBor criopasyMa OJHOCE Ce Ha yjarama Koja Cy yJaaradu
jenne CrpaHe yroBOpHHIIE peajn30Baiu Ha Teputopuju apyre Ctpane
YTOBOPHHMIIE TIpe Kao M MOCJe CTylama Ha CHary OBOI CIIOpa3yma, C
THUM IITO ce Hehe MPUMEHUBATH Ha CIIOPOBE WM MOTPaXKHUBamkha Koja
Cy HacTaJia Ipe HBEroBOr CTyNamka Ha CHATY, aJii he ce CIIOPOBH KOjU Cy
Yy TOKY Y MOMEHTY CTYIIaiba Ha CHAT'y OBOT CIIOpa3yma OUTH peliaBaHu
10 OBOM CIIOpa3yMy.

Koncynrauuje

Ymaan 13.

Crpane yroBopHulle he oxpari KOHCyATaLHje, HAa 3aXTEB jeIHE
01 BbUX, y BE3M Ca MUTabUMa KOja Ce OIHOCE Ha MPUMEHY OBOT CIIOpa-
3yma. Koncynranuje he ce onpxaru na npemsor jenue Ctpane yroBop-
HHIIC Y MECTY U y BpeMe Koje he ce yroBopHTH JIUILIOMATCKHM ITyTEM.

Orpannyeme NpuBUJICruja

Ynaan 14.

1. IlpuBuneruje oBor crnopasyma Hehe OUTH NOCTYITHE yrnarady
Koju N00HMje ApKaBJbAHCTBO Tpehe cTpaHe, y IUJbY OCTBapUBamba MpHU-
BIJICTHja TI0 OBOM CHOpa3yMy, Koje My y APYroM CIydajy He Ou Owmie
JOCTYIIHE.

2. Ilpe Hero ce yckpare NpHUBUIETHjE 10 OBOM criopazymy, Crpa-
Ha YrOBOpHHIIA KOja TIOpUYe TaKBO MpaBo, obasectuhe npyry Crpany
YTOBOPHHILY.

Cryname Ha cHary, ui3MeHe, Tpajame U MPeCTAHAK BakKemha
Coopa3syma

Yaan 15.

1. CnopasyM cTyma Ha CHary Ha JaH NpHjeMa KacHHujer obOaBe-
MTeHa JUIUIOMATCKUM ITyTeM KOjuM cBaka CTpaHa yroBopHHIIa 00aBe-
rasa aApyry CTpaHy yroBOPHHILY O HCITyH-CHY 3aKOHOM IpeaBHheHnX
ycJI0Ba KOjH ce MOpajy MCIyHHTH PaJii CTyIamba Ha CHary OBOT CIiopa-
3yma.

2. OBaj cnopa3syM ce MOKe M3MEHUTH HMHCMEHHM ITyTeM y3 ca-
mracHocT obe Crpane yroBopHuie. Te n3mene he cTynuTu Ha CHary y
HCTOM IOCTYIIKY Ka0 M OBaj CIIOpa3yM.

3. OBaj criopa3yM ce 3akJbydyje Ha IEpUOJ OJ JIeCeT TOAUHA U
ayTOMaTCKH he HAaCTaBUTH J1a BaXHW Yy CYKLUCCUBHUM II€pHoIUMa o1 110
JIeceT ToArHa, ocuM ako jenHa CTpaHa yrOBOpPHHIIA MUCMEHO He 00a-
BectH Apyry CTpaHy yroBOpHHIlY, HajMame TOAMHY JaHa Ipe UCTeKa
VHULWjATHOT WM HapeIHOT MEpUOAa BaKeHa POKa, O CBOjOj HAMEPH
na packune CropasyM. Y TOM city4ajy, mpecTaHak he cTynuTu Ha CHa-
'y O HCTEKY TPEHYTHOT NEPHO/IA OJI ICCET TO/IMHA.

4. Kazna ce pamu o ynaramHMa peaJn30BaHHM IIPe UCTEKa POKa
Ba)KCHa OBOTI' CIIOpasyMa ofipeside OBOT Criopadyma H Jajbe Ne BakuTH
y IIepUoxy O HAapeAHUX JIeCeT TOIMHA OJf JaTyMa CTylama Ha CHary
packmza cnopasyma.

5. OBaj criopa3ym he BaXHTH HE3aBHCHO O] MOCTOjarba UILIO-
MAaTCKHX U KOH3YJIapHUX ogHoca m3Mel)y CrpaHa yroBopHuIa.

VY IIOTBPAY UEI'A cy norne noTmrcaHa juia, BajbaHo oiaiihe-
Ha, TIOTIHCAIA OBaj CIIOPa3yM.

[Tornucano y AGy /1abujy nana 17. ¢pedpyapa 2013. rogune y nsa
OpMIMHAJIA, CBAKH HA CPIICKOM, apariCKOM M €HIJIECKOM je3MKY IIPH ue-
My Cy CBa TPHU TEKCTa IOJjeAHAKO ayTeHTUYHA. Y cily4ajy OMIIo Kakse
pasiuKe y TyMa4erby, MEpPO/IaBaH j€ TEKCT Ha CHIVIECKOM jE3HKY.

3A PEITYBJIMKY CPBUIY 3A YJEJUBEHE APATICKE
Agnekcannap Byuwuh, c.p. EMUPATE
IMpBu notnpencenuuk Biage 1 Abdullah bin Zayed Al Nahyan, c.p.
MUHHCTap oa0paHe MuHucTap CrojbHUX MOCIOBA

AGREEMENT
between
THE REPUBLIC OF SERBIA
AND
THE UNITED ARAB EMIRATES
ON

THE PROMOTION AND RECIPROCAL PROTECTION OF
INVESTMENTS

The Republic of Serbia and the United Arab Emirates (hereinafter
the “Contracting Parties”);
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Desiring to promote greater economic co-operation between
them, with respect to investments made by investors of one Contracting
Party in the territory of the other Contracting Party;

Recognising that agreement on the promotion and reciprocal pro-
tection to be accorded to such investment will stimulate the flow of ca-
pital and the economic development of the Contracting Parties;

Agreeing that a stable framework for investments will maximi-
se effective utilisation of economic resources and improve living stan-
dards;

Understanding that promotion of such investment requests co-
operative efforts of the investors of one Contracting Party and the other
Contracting Party;

Have agreed as follows:

ARTICLE 1
Definitions

For the purposes of this Agreement:

1. The term “investor” means in respect of either Contracting
Party:

a. a natural person, who is a national of a Contracting Party in ac-
cordance with its laws and regulations and who makes an investment in
the territory of the other Contracting Party;

b. a legal entity which is incorporated, constituted and otherwise
duly organise under the laws and regulations of that Contracting Party
having its headquarters in the territory of that Contracting Party and
making investments in the territory of the other Contracting Party. Go-
vernment of Contracting party.

2. The term “investment” means every kind of asset invested,
established or acquired by an investor of one Contracting Party in the
territory of the other Contracting Party in accordance with the laws and
regulations of the latter and in particular, though not exclusively, shall
include: .

a. movable and immovable property as well as any other rights,
such as mortgages, pledges, usufructs and similar rights;

b. stocks, shares and other forms of participation in companies;

c. returns reinvested, debentures, claims to money or any other
rights to legitimate performance having financial value related to an
investment;

d. intellectual property rights,including copyrights and related
rights, industrial property rights, trademarks, patents, industrial designs
and technical processes, rights in plants varieties, know-how, trade sec-
rets, trade names and goodwill;

e. rights to engage in economic and commercial activities con-
ferred by law, by administrative act or by virtue of a contract. Natural
resources shall not be covered by this Agreement.

Any change of the form in which assets are invested or reinve-
sted shall not affect their character as an investment, provided that such
change is not contrary to the approvals granted, if any, to the assets
originally invested.

3. The term “returns” means income deriving from an investment
and includes, in particular, but not exclusively profits, dividends, capi-
tal gains, interests, royalties and any other fees.

4. The term “freely convertible currency” shall mean any cur-
rency that is any widely used in international transactions and is traded
in prinicipal exchange markets.

5. The term “territory” means in respect to:

a. The Republic of Serbia: means the area over which the Repu-
blic of Serbia exercises, in accordance with its national laws and re-
gulations and international law, sovereign rights and jurisdiction, and
when used in a geographical sense it means the territory of the Repu-
blic of Serbia;

b. The United Arab Emirates: the territory of the United Arab
Emirates, its territorial sea, airspace and submarine areas over which
the United Arab Emirates exercises in accordance with international
law and the law of United Arab Emirates sovereign rights; including
the Exclusive Economic Zone and the mainland and islands under its
jurisdiction in respect of any activity carried on in its water, seabed and
subsoil in connection with the exploration for or the exploitation of the
natural resources by virtue of its law and international law.

ARTICLE 2
Promotion and encourgement of investments

1. Each Contracting Party shall encourage and create favourable
conditions for investors of the other Contracting Party to make invest-
ments in its territory and shall admit such investments in accordance
with its laws and regulations.

In order to encourage mutual investment flows, each Contracting
Party shall endeavour as far as possible to inform the other Contracting
Party, at the request of either Contracting Party of the investment op-
portunities in its territory.

ARTICLE 3
Protection of investments

1. Investments and returns of investors of either Contracting party
made in accordance with its laws and regulations shall at all times be
accorded fair and equitable treatment and shall enjoy full protection
and security in the territory of the other Contracting Party.

2. Neither Contracting party Shall hamper, by arbitrary or discri-
minatory measures, the development, management, usem expanasion
sale and if it’s the case, the liquidation of such investments.

3. In accordance with its laws and regulations, each Contracting
Party shall as far as possiple make publicly available, its laws, regula-
tions that pertains to investments.Each Contracting Party shall in ac-
cordance with its laws and regulations ensure to investors of the other
Contracting Party the right of access to its courts of justice, administra-
tive tribunals and agencies and all other judicial authorities.

4. Reinvestment of a profit gained from an investment performed
in accordance with law of a Contracting Party in which territory initial
investment had been performed, shall enjoy the same protection as well
as the initial investment.

5. In case of liquidation of an investment, the proceeds from liqui-
dation shall be accorded the same protection and treatment.

ARTICLE 4
National and most favoured nation treatment

1. Each Contracting Party shall accord in its territory to invest-
ments and returns of investors of the other Contracting Party a treat-
ment no less favourable than that which it accords to investments and
returns of its own investors, or to investments and returns of investors
of any third State, whichever is more favourable to the investors con-
cerned.

2. Each Contracting Party shall accord in its territory to the inve-
stors of the other Contracting Party with regard to acquisition, develop-
ment, management, maintenance, use, expansion, sale or other disposal
of their investment, a treatment which is no less favourable than that
which it accords to its own investors or to investors of any third State,
whichever is more favourable to the investors concerned.

3. Neither Contracting Party shall in its territory impose man-
datory measures on investments by investors of the other Contracting
Party, concerning the purchase of materials, means of production, ope-
ration, transport, marketing of its products or similar orders having un-
reasonable or discriminatory effects. This paragraph shall not apply to
measures taken in accordance with the laws and regulations in the cour-
se of government procurment of goods and services at any level of the
government of the Contracting Party.

4. The provisions of paragraphs 1 and 2 of this Article shall not
be construed so as to oblige one Contracting Party to be submitted to
any other mechanism of dispute settlement with investor of other Con-
tracting Party except those explicitly provided in the Article 9 of this
Agreement.

5. Notwithstanding any other bilateral investment agreement the
Contracting parties have signed with other States before or after the
entry into force of this Agreement, the most favoured nation treatment
shall not apply to procedural or judicial matters.

6. The provisions of paragraph 1 and 2 of this Article shall not
be construed so as to oblige one Contracting Party to extend to the
investors of the other Contracting Party the benefit of any treatment,



Crpana 32 - bpoj 3 I'nécg;gug %

MEBYHAPO/LHU YTOBOPU

15. mapt - 2013.

preference or privilege which may be extended by the former Contrac-
ting Party by virtue of:

a. any existing or future customs union or economic or monetary
union, free trade area or similar international agreements to which eit-
her of the Contracting Party is or may become a party in the future;

b. any international agreement or arrangement, wholly or partially
related to taxation.

ARTICLE 5
Compensation for damage or loss

1. When investments made by investors of either Contracting
Party suffer loss or damage owing to war or other armed conflict, ci-
vil disturbances, state of national emergency, revolution, riot or similar
events in the territory of the other Contracting Party they shall be ac-
corded by the latter Contracting Party treatment, as regards restitution,
compensation or other settlement, not less favourable than the treat-
ment that the latter Contracting Party accords to its own investors or to
investors of any third State, whichever is more favourable to the inve-
stors concerned.

2. Without prejudice to paragraph 1 of this Article, investors of
one Contracting Party who in any of the events referred to in that pa-
ragraph suffer damage or loss in the territory of the other Contracting
Party resulting from:

a) requisitioning of their property or part thereof by its forces or
authorities;

b) destruction of their property or part thereof by its forces or aut-
horities which was not caused in combat or was not required by the
necessity of the situation,

shall be accorded, prompt, adequate and effective compensation
or restitution for the damage or loss sustained during the period of re-
quisitioning or as a result of destruction of their property. Resulting
payments shall be made in freely convertible currency and be freely
transferable without delay.

ARTICLE 6
Expropriation

1. A Contracting Party shall not expropriate or nationalise directly
or indirectly in its territory an investment of an investor of the other
Contracting Party or take any measures having equivalent effect (herei-
nafter referred to as “expropriation”) except if the following conditions
occur simultaneously:

a. for a purpose which is in the public interest,

b. on a non-discriminatory basis,

c. in accordance with due process of law, and

d. accompanied by payment of, prompt, adequate and effective
compensation.

2. Compensation shall amount to the fair market value of the in-
vestment expropriated immediately before the expropriation or impen-
ding expropriation became known, whichever is the earlier.

3. Where the fair market value cannot be ascertained, the com-
pensation shall be determined in equitable manner taking into account
all relevant factors and circumstances, such as the capital invested, the
nature and duration of the investment, replacement, book value and go-
odwill.

4. Compensation shall be paid without delay, be effectively reali-
zable and freely transferable.

5. An investor of a Contracting Party affected by the expropria-
tion carried out by the other Contracting Party shall have the right to
prompt review of its case, including the valuation of its investment and
the payment of compensation in accordance with the provisions of this
Article, by a judicial authority or another competent and independent
authority of the latter Contracting Party.

6. Where a Contracting Party expropriates the assets of a legal
entity that is constituted in its territory according to its laws and regula-
tions and in which investors of the other Contracting Party participate,
it shall ensure that the provisions of this Article are applied in a way
that it guarantees such investors adequate and effective compensation.

ARTICLE 7
Transfers

1. In accordance with its laws and regulations in force in the
territory of the Contracting Party, each Contracting Party shall, upon
payment of all fiscal and other financial obligations of investors of the
other Contracting Party, guarantee to the investors of the other Contrac-
ting Party, free transfers of amounts to money related to their invest-
ments including in particular, though not exclusively:

a. initial capital and additional amounts to maintain or increase an
investment;

b. returns;

c. proceeds from the sale or liquidation of all or any part of an
investment;

d. payments of compensation under Articles 5 and 6 of this Agre-
ement;

e. payments under Article 8 of this Agreement;

f. payments arising out of the settlement of an investment dispute;

g. earnings and other remuneration of personnel engaged from
abroad in connection with an investment.

h. Profits and returns of national airlines.

2. Each Contracting Party shall ensure that the transfers under pa-
ragraph 1 of this Article are made without unreasonable delay and in a
freely convertible currency, at the market rate of exchange prevailing
on the date of transfer and under the laws and regulations in force in
the territory of the Contracting Party where investments have been ma-
de. In the absence of a market for foreign exchange, the rate to be used
shall be the most recent exchange rate for the conversions of currencies
into Special Drawing Rights.

3. Notwithstanding paragraph 1 and 2 of this Article, a Contrac-
ting Party may in accordance with its laws and regulations, in good
faith and in equitable and non-discriminatory manner temporarily pre-
vent the transfers to apply its laws and regulations relating to:

a-protection of creditors in bankruptcy proceedings; and

b-criminal offences.

ARTICLE 8
Subrogation

1. If one Contracting Party or its designated agency (for the pur-
pose of this Article: the “guarantor”) makes a payment under an in-
demnity given in respect of an investment in the territory of the other
Contracting Party, the latter Contracting Party shall recognise:

a. the assignment to the guarantor by law or by legal transaction
of all the rights and claims of the party indemnified; and

b. that the guarantor is entitled to exercise such rights and enfor-
ce such claims by virtue of subrogation, to the same extent as the party
indemnified, and shall assume the obligations related to the investment.

2. The guarantor shall be entitled in all circumstances to:

a. the same treatment in respect of the rights, claims and obligati-
ons acquired by it, by virtue of the assignment; and

b. any payments received in pursuance of those rights and claims

as the party indemnified was entitled to receive it by virtue of this
Agreement, in respect of the investment concerned and its related re-
turns.

3. The subrogated rights or claims shall not exceed the original
rights or claims of the investor.

4. Notwithstanding paragraph 1 of this Article, subrogation shall
take place in the Contracting Party only after the approval of the com-
petent authority of that Contracting Party.

ARTICLE 9
Settlement of disputes between a Contracting Party
and an investor of the other Contracting Party

1. An investor that has a dispute with a Contracting Party should
initially attempt to settle it through negotiations.

2. To start negotiations, the investor shall deliver to the Contrac-
ting Party a written notice. The notice shall specify:

a. the name and address of the disputing investor;

b. the provisions of this Agreement alleged to have been breached;



15. Mapr - 2013, liicunk

MEBYHAPO/LHU YTOBOPU

bpoj 3 - Crpana 33

c. the factual and legal basis for the claim; and

d. the remedy sought and the amount of damages claimed.

3. When required by the Contracting Party, if the dispute cannot
be settled amicably within six months from the moment of receipt of
the written notice, it shall be submitted to the competent authorities of
that Contracting Party or arbitration centers thereof, for conciliation.

4. If the dispute cannot be settled amicably within six months
from the moment of receipt of the written notice or from the start of the
conciliation referred to in paragraph 3 of this Article, the dispute shall
upon the request of the investor be settled as follows:

a- by a competent court or other authorised body of the Contrac-
ting Party in whose territory the investment is made; or

b- If the dispute cannot be settled within six months from the date
of submission to the competent court or other authorised body, either
party to the dispute may submit the claim to the International centre for
the settlement of Investment Disputes (ICSID), in accordance with the
Convention on the Settlement of Investment Disputes between States
and Nationals of Other States, open for signature since 18.March.1965
in Washington DC, or ad hoc arbitral tribunal established in accordance
to the Arbitration Rules of the United Nations Commission on Interna-
tional Trade Law (UNCITRAL), with a headquarters established in the
State of respondent, designation authority in accordance with the para-
graph 2 of Article 6 of the Arbitration rules, shall be Court of Arbitra-
tion of the International Chamber of Commerce, or Court of Arbitration
of the International Chamber of Commerce (ICC), with the place of
arbitration in Paris/Geneva.

c- At any stage during the cooling off period or the proceeding of
the tribunals, the parties to the dispute shall withdraw the case if they
come to an agreement for settlement of the dispute amicably.

5. The arbitration decisions shall be final and binding for the Par-
ties to the dispute. Each Contracting Party undertakes to execute the
decisions in accordance with its national law.

6. When the investor and any designated entity of a Contracting
Party or its local government have concluded an agreement concerning
the investments of the investor, the dispute settlement procedure stipu-
lated therein shall apply.

ARTICLE 10
Settlement of disputes between the Contracting Parties

1. Disputes between the Contracting Parties concerning the inter-
pretation or application of this Agreement shall be settled as far as pos-
sible by negotiations.

2. If a dispute under paragraph 1 of this Article cannot be settled
within six months it shall upon the request of either Contracting Party
be submitted to an arbitral tribunal of three members.

3. Such arbitral tribunal shall be constituted ad hoc. Each Con-
tracting Party shall appoint one member and these two members shall
agree upon a national of a third State as their chairman. Such members
shall be appointed within two months from the date one Contracting
Party has informed the other Contracting Party of its intention to sub-
mit the dispute to an arbitral tribunal, the chairman of which shall be
appointed within two further months.

4. If the periods specified in paragraph 3 of this Article are not
observed, either Contracting Party may, in the absence of any other re-
levant arrangement, invite the President of the International Court of
Justice to make the necessary appointments. If the President of the In-
ternational Court of Justice is a national of either of the Contracting
Parties or if he is otherwise prevented from discharging the said fun-
ction, the Vice-president or in case of his inability the member of the
International Court of Justice next in seniority according to the Rules
of the Court should be invited under the same conditions to make the
necessary appointments. The appointed judge should be a national of a
State that has diplomatic relations with the Contracting parties.

5. The arbitral tribunal shall establish its own rules of procedure
unless the Contracting Parties decide otherwise.

6. The arbitral tribunal shall reach its decision in virtue of this
Agreement and pursuant to the rules of international law. It shall reach
its decision by a majority of votes; the decision shall be final and bin-
ding.

7. Each Contracting Party shall bear the costs of its own member
and of its legal representation in the arbitration proceedings. The costs
of the chairman and the remaining costs shall be borne in equal parts by
both Contracting Parties. The tribunal may, however, in its award deter-
mine another distribution of costs.

ARTICLE 11
Application of other rules

Without prejudice to Article 4, if the legislation of either Contrac-
ting Party or obligations between the Contracting Parties under interna-
tional law existing at present or established hereafter between the Con-
tracting Parties, in addition to this Agreement, contain rules whether
general or specific, entitling investments made by investors of the other
Contracting Party to a treatment more favourable than is provided for
by this Agreement, such rules shall to the extent that they are more fa-
vourable to the investor, prevail over this Agreement.

ARTICLE 12
Application of the Agreement

This Agreement shall apply to investments made prior to or after
the entry into force of this Agreement, but shall not apply to any invest-
ment dispute that may have arisen nor any claim that was settled before
its entry into force , however the ongoing dispute befor the entry into
of this Agreement shall be sttled by this Agreement.

ARTICLE 13
Consultations

The Contracting Parties shall, on the request of either, hold con-
sultations on any matter relating to the implementation or application
of this Agreement. These consultations shall be held on the proposal of
one of the Contracting Parties at a place and a time to be agreed upon
through diplomatic channels.

ARTICLE 14
Limitation of benefits

1. Benefits of this Agreement shall not be available to an investor
who obtains a nationlality of a third party, for the purpose of obtaining
the benefits under this Agreement that would not otherwise be available
to him.

2. Prior to denying the benefits of this Agreement, the denying
Contracting Party shall notify the other Contracting Party.

ARTICLE 15
Entry into force, amendments, duration and termination

1. This Agreement shall enter into force on the date of receipt
of the latter notification through diplomatic channels by which either
Contracting Party notifies the other Contracting Party that its internal
legal requirements for the entry into force of this Agreement have been
fulfilled.

2. This Agreement may be amended in writing by the mutual con-
sent of the Contracting Parties. Such amendments shall enter into force
according to the same procedure as the Agreement.

3. This Agreement shall remain in force for a period of ten years
and shall be extended thereafter for following ten years periods unless,
one year before the expiration of the initial or any subsequent period,
either Contracting Party notifies the other Contracting Party of its in-
tention to terminate the Agreement. In that case, the termination shall
become effective by the expiration of current period of ten years.

4. In respect of investments made prior to the date when the ter-
mination of this Agreement becomes effective, the provisions of this
Agreement shall continue to be effective for a period of ten years from
the date the termination of this Agreement became effective.

5. This Agreement shall apply irrespective of the existence of di-
plomatic or consular relations between the Contracting Parties.

In witness whereof, the undersigned duly authorised have signed
this Agreement.
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Done at Abu Dhabi on 17/2/2013 in duplicate, in the Serbian, Arabic and English languages, all three texts being equally authentic. In a case
of divergence of interpretation, the English text shall prevail.

FOR THE REPUBLIC OF SERBIA

Aleksandar Vucic, s.r.

First Vice President of the Government & Minister of Defense

FOR THE UNITED ARAB EMIRATES

Abdullah bin Zayed Al Nahyan, s.r.
Minister of Foreign Affairs

Unan 3.
OBaj 3aKOH CTyIla Ha CHAry OCMOT JiaHa O]l laHa 00jaBbuBama y ,,CiryxOeHoM miacHuky Penyonuke Cpouje — Melyynapoaau yrosopu”.

[MPABHA BUBJIHOTEKA

KPHBUYHY
3AKOHUK

Mocsinag,
"
3P0 Conjangag

[Neto v3merweHo usname, 2013.
bpowwpaH noses
Fupununua, 13 x 20 um, 316 cTp.

Lena: 864,00

HoBo, neTo usmemweHo usnawe KpusuuHor
3GKOHUKA YCarnaleHo je ¢ Nocneabnm M3MeHama v
LoMnyHama Koje je HapoaHa ckynwTtuHa Penybnuke
Cpbuje ycBojuna y peuembpy 2012. roauHe.
M3y3es npeunitheHor HOpMaTUBHOT TEKCTA, KOjH je
npunpemuna [MacHukosa pefakumnja enekTpoHCKUX
npaBHWXx 0asa, 0BO M3Jatbe CaAPXW NPearosop u
perucrap nojmosa.

Y npearoBopy cy 0djalkbeHW pasnosu u
HOBa pelewa y KpusuuHom 3axkoHuky. [pearosop
OBOM HW3jawy Hanucao je 3opaH CrtojaHosuh,
penosHu  npodecop  TpasHor  cakynteta
YuuBep3uteta y beorpagy.

HMckopuctute npunuky ga ce, no noBoJbHO|
LLEHW U Y KBANIMTETHOj OMPEMM W LUTAMNHK, yrno3HaTe
C HOBWUM pELIEHUMA Y KpUBUUHOM 3GKOHUKY.

YeTBpPTO U3MEHEHO W JOMYHEHO
usnawe, 2012. Tepa noses
hupununua 16 x 24 um, 1099 cTp.

Llena: 3.240,00

Komentaap Kpusuuror 3axoHuxka 30paHa
CrojaHosuha, penosHor npodecopa [pasHor
akynteta Yuusepsuteta y beorpaay, nucaH je
HAaKOH W3MeHa W AonyHa KpWBMUHOT 3aKOHMKA
2009. roauHe. C 0631pom Ha wHXOBY dpojHOCT,
0BO M3Jane KoMeHIapa [OMYHEHO je ca NPEKo
ABE CTOTWMHE CTpaHuua. YcnocTasmajyhu npasy
mepy u3mehy oHOra WTO je OCHOBHAa CBpXa
CBAaKOr KOMEHTapa, a TO je nomoh cyackoj
NpaKkcu y TNPUMEHW KpusuuHol 3AKOHUKA W
pelaBaka HEKUX TEOPHjCKUX MUTamwa, KomeH-
wap npodecopa CrojaHoBuha npenopyuyje
ce, Kao He3aobunasHa nuTEpaTypa, CBaKOMe
KO HacToju fAa ce 030WbHO DaBu MaTepujom
KPUBMYHOT NpaBa.

Krbury moxete nopyuntu Ha Tenedone: 011 364 44 52, 306 05 80 unu Ha e-mail: prodaja@slglasnik.com

www.slglasnik.com
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[MPABHA BUBJIMOTEKA

e
NACHUK

KOMEHTAP 3AKOHWKA
O KPMBHUYHOM TTOCTYTIKY

Mpso n3nawe, 2013, TBpA noses,
hupunuua, 16 x 24 um, 1.132 cTp.
Lena: 3.240,00

N
x Komentwiap 3aKoHUKa 0 KpUBUUHOM HOCHIYHAKY, YNjU CYy ayTOPH UCTAKHYTH CTPYYrbalin y
oBoj obnactu, ap CnoboaaH bemancku, ap Fopan M. Uanh, Ap Muoapar Majuh v mp Anexkcannap
Tpewmes, Of BENUKE je BAXXHOCTW 3@ MPABWAHY NPUMEHY 3AKOHUKA 0 KDUBUUHOM TOCITYHKY W3
2011, Kao 1 3a pasymeBawe HOBOr MOZAena MOCTynKka W HeroBux nocneauua y npaBoCyLHOM
cuctemy. Mako je Tekct Komeniapa 3aKoHUKA 0 KpUBUUHOM HOCITYHKY MPBEHCTBEHO HaMEHEH
OHMMa KOju he HOBa 3aKOHCKA pellera NPUMEHMBATH y MPAaKCH, ayTOPH HUCY 3aHEMApHIW HH
TEOPHjCKO carnefaBake oapeheHux nuTaka, Npu Yemy TEOPHJCKW NOrned 3ay3vMma OHOMMKO
NpoCTOpa KOAWKO je HEOMXOAHO 3a MpaKTHYHY MPUMEHY 3AKOHUKA O KPUBUUHOM UOCHUYHKY.
Komeniiap 3axoHuKa o KpusUuHoM Gociiyiky 0dunyje AoMahoM U MHOCTPAHOM CYACKOM NPAKCOM.
Peu je 0 CyaCKMM oflyKama JOHETHM HAaKOH NOYeTKa NpUMeHe 3aKOHUKA 0 KpUBUUHOM HOCTIYTKY
1 0 OPOjHUM aKTyenHWM Of/lyKama Cy[J0Ba KOje Ce OAHOCE Ha MPOLECcHa pellerna Koja Hucy
Buthuje merana. Mopen Tora, Komen@iap 3GKOHUKA 0 KpUBUUHOM HOCHIYUKY CALpHKW MpaKcy
YcTtaBHor cyga v EBponckor cyaa 3a /byfacka npasa, Koja npeactasmba pedepeHTHH OKBHp 3a
MoCTynake peJjoBHUX CYJ0Ba y BE3W Ca CTaHAAPAWMA JbyACKMX NPaBa y KPUBUUHOM MOCTYMKY.

Krbury moxere nopyuntu Ha tenedone: 011 364 44 52, 306 05 80 unu Ha e-mail: prodaja@slglasnik.com

www.slglasnik.com
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